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> A) 3 
ಮೈಸೂರು "ಮತ್ತು ಹೊರದೇಶಗಳ ಕಾಸಿರೈಟ್‌ (copy ight) 
ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯಾಗಲಿ 


ಸ 
ದಾದರೂ ಭ ಗವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಪ್ರತ್ಛೇಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವು ಕ್ಕೂ, ಸೆಂಗ್ರಹಿಸುವ್ರದಕ್ಲೂ, ವಿಸ್ತ 
ರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಭಾಪಾಂತರೀಕರಿಸಿ ವನಿಕ್ರಯಿಸುನು 
ದಕ್ಕೂ, ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರನವಿರುನುದಿಲ್ಲ. 
ಈಸುಸ್ಮಕದೊಳಗಿರುವ ಭಾವಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, 
ಪದಗಳನ್ನಾಗಲಿ "ತರರು ಕಾಫಿಮಾಡಿದ ೪ 
ಆವರು ಕಾಸಿರೈಟನ್ನು ०१००५८० 
ತಾಗುವುದು. ಅಂಧವರು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವೆ 
ನಷ್ಟಕೈಲ್ಲಾ ಗುರಿ 
ಯಾಗುನರು, 


पेड ८55 ०००००6० ककृग0 ८. 


ಮೊದಲು ಶ್ರೀರಾಮಜನ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವು; ಮತ್ತು २९०९९३४, 
ಅನಂತರ ದಂಡಕಾರಣ್ಣವಾಸಿಗಳಾದ ಖಯಪಿಗಳ ರಕ್ತ, ನಾರದನ ಶಾಪ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅಪರಾಧ , ಇವುಗಳಿಂದ ಮಂಡೋದಂಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನೈದೇಹಿಯ ಒಸ್ಮಿಸಿದ ವೃುತ್ತಿಂತವೌ ಆಷೇಚಿ ಭಾರ್ಗವರಾಮಸನಿಗೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಶ್ವರೂಸದರ್ಶನವು; ತದನಂತರ ಖುಷ್ಯಮೂಕಪರ್ನತದಲ್ಲಿ 
ಭಿಕ್ಲುರೂಪವನ್ನು ತಾಳೆ ಬಂದ ಹನುಮಂತನ ಮೂಲಕ ಸುಗ್ರೀವನ 
ಸಖ್ಯವು; ಆಮೇಲೆ ०,८.०४ ಶರೀರ ತಾಪದಿಂದ ಸಮುದ, ಕೆ ಸೋಷ 
ಣವು, ಬಳಿಕ ಪಟ್ಲಾಛಿಸಿಕ್ಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಖುಸಿಗಳ ದುರಿಗೆ 
ಸಹಸ್ರ ಕಂಠನಾದ ರಾವಣನ ಪ್ರ ವನು ಸೀತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನಾಗಿ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಸಭ್ರಾತೃಕನಾ ಸ 5१९४ ಗೆ ವಾಸೆಸ್ಮಾನವಾದ 
ಪ್ರಸ್ಫರದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು; ಆ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಸೇನೆಗೂ ಸಹಸ 
ಕೆಂಠನಸೇನೆಗೂ ಯುದ್ಧವು; ರಾಮನು ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಳ, 
ಸೀತಾದೇವಿಯು ಮಹಾಕಾಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸಪಸ್ಪ್ರೃ ಕಂಠ 
ಸಂಹರಿಸುವುದು, ಆ ತರುವಾಯ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಪೂರ್ವಸೌಮ್ಯರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದ ಸೀತೆಯೊಡಗೂಡಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುನಃ ಆಯೋದಧ್ಯಾ ಸರ 
ಪ್ರವೇಶವಂ ಮಾಡುವುದುನಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೆಥಾಗರ್ಭ. 
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ಆದುುತ ರಾಮಾಯಣದ ಅಧಾಯ ವಿಷೆಯಸೂಚಿೆ. 


TS 


ವಿಷಯ 
ಸೀರಿತೆ 
ಅಂಬರೀಷ ನರಪ್ರದಾನ 


ನಾರದ್ದಪರ್ವ ತರ ರಾ ಜಸೆಭಾಪ್ರವೇಶ 


ಮತ್ತು ವೈತುಂತಗಮನ 


ರಾಮ ರ 
भ) ಮ ५ ಸ್ಕೊ €೫ ಸ್‌ ಮ 


ಕೌಶಿಕಾದಿ ನೈಕುಂಶಲೋಕ ಪ್ರಾಸ್ತಿ 


ಚಾಮುದಗಿ ವಿಶ್ವರೂಪ ದರ್ಶನ 
५ ` 


उ 6, 2,८.9८ ದರ್ಶನ 
० ० 
ರಾಮುರಾಜಾ, ಲಂಬನೆ 


ಪುಸ್ವ ರದ್ರಿ ९5438 . 


ಸೆಂಕು ಯು प, 
ಪಾ ೧, 
ರಾಮಮೂರ್ಫಾಪ್ರಾಸ್ತಿ 


೨೭-೩೨ 
೩೨-೩೫ 
೩೬ಿ-೩ಲಿ 
<८-&० 
೪೧-೪೩ 
೪೩-೪೬ 
೪೭-೪೯ 
೪೯-೫ 
೫೪-೫೭ 


ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮರ ಆಯೋಧ್ಯಾ ಗಮನ ೫೭-೬೨ 


Meo 


ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಂಂ. 


ಮು ಮ 
ಪ್ರ)ಥವೆ ಸಾಶ್ನಾಸಂ, 

ಈತಿರೆಯೊಳ್‌ ಆವಗಂ ಕಳಿವಣ್ಲಳಿಂ- ಕಣ್ಣೊಳಿಪ ಪಣ್ಮರಂಗಳಿಂ, 
ಪಗಲುಮಿರುಳುಮರಲ್ಲು ಮಗಮಗಿಪ ನೀರ್ವೂಗಳಿಂದೆಸೆವ ಪೂಗೊಳಂ 
ಗಳಿಂ, ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಮುಟ್ಟುವರಘಂಗಳೆಂ ಸುಟ್ಟುರಿಪ ತೀರ್ಥಂಗಳಿಂ, ಬಗೆ 
ವಗೆವಣ್ಣದಿನೊಪ್ಪುವಲರಂ ವಿಡಿದ ಪೂನಳ್ಳಿಗಳಿಂ, ತಣ್ಣೆಬಿಲನೀವ ತೆಳ್ಮ 
ರಂಗಳೆಂ, ತಮ್ಮತ್ತಣಿಂ ಕೇಯಿವೆಲರ್‌ ಸೋಂಕೆ ಕುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಮುನಬೀಯಿಪ 
ಮೆರ್ದುಗಿಡುಗಳಿಂ, ಪಗೆಯುಳಿದ ಮಿಗಬಳಗದಿಂ, ಇಂಚರಂಗೆಯ್ವ ಪಕ್ಕಿ 
ಗಳಿಕೈಯಿಂ ತೋರ್ಪ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮನೋಜ್ಞಂ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರ 
ಮೆಮೊಂದು ತಮಸಾನದಿಯ ತೀರದೊಳ್‌ ಪೆಸರ್ವಡೆದಿರ್ಪದು. 

ಇಂತು ಮನಂಗೊಳ್ಳ ತಾಣದ ರಿಸಿಗಳೊಳ್‌-ಅರೆಬರ್‌ ಒಂದೆಡೆ 
ಯೊಳ್‌ ಪಟಿವಾತಂ ನುಡಿಯುತೆ ಜನ್ನದಾರಮಂ ಫೊಸೆಯುತಿರ್ಪರ್‌; 
ह° ಗರವಟಿದ ಸನ್ನೆಯಮನಣಿಗೆಯ್ಯೂ ತಿರ್ಪರ್‌ ; ಕೆಲರ್‌ ಸಂದಿಗ್ಮಾ 
ರ್ಥವೇದವಾಕ್ಕಂಗಳಂ ವಿಚಾರಿಸುತಿರ್ಪರ್‌ ; ವಟುಗಳೊಳರೆಬರ್‌-ನೇಐ 
ತೊಂದೊಡೆಯೊಳ್‌ ಫಲಸಮಿತ್ತುಶಂಗಳಂ ಕೊಯ್ಯು ತಿರ್ನರ್‌ ; ಅರೆಬರ್‌ 
ನಾರುಡೆಯೆಂ ನೀರೊಳೊಗೆಯುತಿರ್ಷರ್‌; ರಿಸಿವೆಣ್ಲ್ಣಳೊಳ್‌ ಕೆಲರ್‌ ಮತ್ತ 
ಮೊಂದೆಡೆಯೊಳ್ಳನನರಮಂ ಪಿಡಿದು ರಾಮಕಾಮಮನೆಣುತಿರ್ಪರ್‌ ; 
हए, ಹದಿಬದೆಯರ ನೆಗಟ್ಲೆಯಂ, ಕೆಲರ್‌ ಪುಣ್ಯ ಕಥಾವಿಶೇಷಂಗಳಂ 
ಬೆಸಗೊಳುತಿರ್ಪರ್‌ ; ಪೂಗಿಡುಗಳ ಪಾತೆಗಳ್ಲೆ ನೀಥೆಖೆಯುತುಮಿರ್ಪರ್‌ 
ಫಲರ್‌. 

ಈಪರಿಯೊಳಿರುತಿರಲೊಂದುದಿನಮೆಂದಿನಂತೆ ಪುತ್ತಿನಣುಗಂ ತಮ್ಮ 


-9 ಅತ್ಳುತರಾಮಾಯಜಂ 


भ्त ರಾಮಾಯಣಕಥಾಕೌತುಕಮಂ ನಿರವಿಸುತಿರಲಾ ಶಿಷ್ಕರೊಳ 
ಗ್ಗಳನೊರ್ವಂ ಭಾರದ್ವಾಜಂ ಕೆಯ್ಮುಗಿದಿಂತು ಜಿಸಗೊಂಡಂ :-- 

ಜೀಯ, ತಾಮೆಮಗನುಗ್ರ ಹಿಸಿದ ರಾಮಚಾರಿತ್ರಮಂ ಕೆವಿ 
ಯೊಳೆ ಸೇಳ್ಳೊಡಂ ಮನಮಾಲದುದರಿಂ ಮಗುಟ್ಲ್ಣುಮದನೆ ಬಿತ್ತರಿಸಿ 
२2९9१, ८9. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಸಿಂತೊರ್ಮೆಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದೊಳ್‌ ಶತಕೋ 
ಟಿರಾಮಾಣಂಗಳಿರ್ಪನವೆಂದುಮತ್ತ ಣಿನೀಲೋಕಕೆ ಇರ್ಪತ್ತೈದು ಸಾಸಿರ 
ಲೆಕ್ಕದ ರಾಮಾಯೆಣಂಗಳ್‌ ಬಂದುವೆಂದುಂ ತಿಳಿಸಿದಿರ್‌. ಆದೊಡೆಮ್ಮಿ ಂ 
ಫೇಳಿ ಪಟ್ಟಿನಿತು ರಾಮಾಯಣಂಗಳೊಳಾರಂ ಸರಿದು ಬಣ್ಣಿಸಿರ್ಪುದು ? 
ಅವುಗಳೊಳಾವರಾಮಾಯಣಂ ಕೇಳಲ್ಪಕ್ತುದು? ಎಂಬಿನಿತಂ ಕೂರ್ಮೆ 
ಯಿಂದಖಿಪಲಕ್ಕುಂ 

ಈ ನುಡಿಗೇಳ್ಲು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ತಾಂ ತಿಯಿನಗೆವೀಖಿ ಕರತಲಾ 
ಮಲಕದಂತೆಲ್ಲಂ ಬಗೆಗೊಡರಲ್‌ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮಂ ಚಿದಂಬರದೊ 
ಳೊಸ್ಬಿರಲೊರೆದಂ, 

ಒಳ್ಳಿತುಸಿರ್ದ್ಸೈೆ, ಚಿರಂಜೀವಿಯ ಅನಿತೆಭಮನಾನೊರ್ವನೆ ಕೇ 
ಳ್ಲೆನಾದೊಡಂ छं ९५.०२ ಸೇಟಿಶೆನಗುಂ ಸಾಧ್ಯಮಲ್ಲು ; ಆದೊಡಂ ಒಲ್ಲ 
ನಿತು ९.०, ಕೇಳ್‌, © ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದೊಳೆಸೆವ ಶ್ರೀರಾಮಕಥಾ 
ಮೃ ತಭರಿತಶತಕೋಟಿರಾಮಾಯಣಮಹಾರ್ಣವದತ್ತಣಿಂ ಪಂಚನಿಂಶತಿ 
ಸಾಹಸ್ಯಚಾರಿತ್ರಸೀಯೂಷಕಣಂಗಳ್‌ ಶಿವನ ಒಬಾಜೂಟಿದಿಂ ಕೆಳಗೆ 
ಜಗುಳ್ಳ ವಿಯದ್ದಂಗಾಸಲಿಲಬಿಂದುಗಳಂತೆ ಭೂಲೋಕಮಂ ಪೊರ್ದಿ 
ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಂ ಭೂಸ್ತಾ ಭಾವ್ಯ ಗೊಂಡ ಬಾಂಬೊಚ್ಚದ ನೀರ್ವನಿ 
ಗಳವೊಲ್‌ ಮಾನುಷಚಾರಿತ್ರಗಂಧಮಂ ತಾಳ್ಗಿದುವು. ಆದಜೊಳಂ 
ಧರೆಯೆಂ ಪೊರ್ದೆ ಸ್ಮೂರಜ್ನಂಗುಂದಿದ ಸ್ಪರ್ಧುನೀಟಲಲೇಶಂಗಳ ತೆಅದೆ. 
ಸೀತಾಮಾಹಾತ $ಮಾಧುರ್ನ ೦ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕಾಣಿಸದು. ಆದುದಖಿಂ 
ದ್ರುಹಿಣಲೋಕದೊಳ್ಳಡಂಗಿರ್ದು ಶ್ರಾವ್ಯಮಪ್ಪು ರಾಮಾಯಣಂಗಳೊಳ್‌ 
ಕಾಕುತ ಚಾರಿತ್ತಮುಮಂ, ಮೇಣ್‌ ಮೂಪ ಕೃತಿಭೂತೆಯ ಸೀತಾ 


ಚಾರಿತ್ರೆಮುಮಂ ನೀನೆಮು ಬ್ರಯಶಿಷ್ಯನಪ್ಪು ಕತದಿನೊರೆಸೆಂ, 


ಪ್ರಥಮಾಶ್ವಾಸಂ FY 


ಜಾನಕೀದೇವಿ ತಾಂ ಸ್ಪುಷ್ಟಿಯ ಆದಿಭೂತಮುಹಾಗುಣೆಯೆಂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯುಂ, ಸ್ವರ್ಗಸಿದ್ದಿಯುಂ, ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಯುಂ, ಐಶ್ವರ್ಭರೂಸಿಣಿ 
ಯುಂ, ಮೂರ್ತಿಮಂತೆಯುಂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಿಕೆಯುಂ, ಕಾರಣಕಾ 
ರಣಿಕೆಯುಮಪ್ಪಳ್‌. ಅವಳಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದಿಗಳ್‌ ಎವದ್ಯೆಯೆಂದುಂ, ` ७9 
ದೈಯೆಂದುಂ, ಸಗುಣೆಯೆಂದುಂ, ನಿರ್ಗುಣೆಯೆಂದುಂ, ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದುಂ, 
ವಿಕೃತಿಯೆಂದುಂ, ದೇವಿಯೆಂದುಂ, ९३८, ಯಿಯೆಂದುಂ, ಚಿದ್ವಿಲಾಸಿನಿ 
ಯೆಂದುಂ, ಮಹಾಕುಂಡಲಿನಿಯೆಂದುಂ, २९५, ८. ಅವಳಿಂದಮೆ ಈ 
ವಿಶ್ವಂ ಶೋಭಿತಮಾಗಿರ್ಕುಂ, ಮತ್ತಮವಳೆಂ ತತ್ವದರ್ಶಿಗಳ' ಹೃದಯ 
ದೊಳ್‌ ಬಯ್ತಿಟ್ಟು ಹೈದ )ಂಥಿಯಂ ವಿಘಟ್ಟಿನಂಗೆಯ್ದು ತಾಂ ಸುಖ 
ಮೂರ್ತಿಯಪ್ಪರ್‌. ಎಲೈ ಸುವ್ರತ, ಐಗಳ್‌ ಧರ್ಮ ಗ್ಲಾನಿಯುತ್ಸನ್ನಮ 
ಪ್ಲುದೋ, ಮೇಣೇಗಳಧರ್ಮ ದಭ್ಯು ದಯಮಪ್ಪುದೋ, ಆಗಳ್‌ ಶಕ್ತಿಪುಟ್ಟಿ 
ಲೆಡೆಯಸ್ಪದು. ಇಂತಿವಳ್ಗುಂ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಮಾತ್ಮಂ ಪರಮೇಶ್ವರನಪ್ಪ 
ರಾಮಂಗುಂ ಆಕಾರಡೊಳೆನಸುಂ ४६९८०८८७. ಇದನಳಖಿಯುತೆಯೆ 
ಸಂತರ್‌ ಸ್ಪಾಂತೆಸಂತುಷ್ಟಿಯಿಂ ಮುಕ್ತಿ ಸೀಮನ್ನಿನಿಯಂ ನಿಟ್ಟಿಪರ್‌ ; 
ಸಂಸಾರಿಗಳ್‌ ಮಿಟ್ಲುವಿನ ಬಾಯಿಂ ತಸ್ಪಿದಪರ್‌. ಶ್ರೀರಾಮನಾಡೊಡೆ 
ಅಚಿಂತ್ಯ ०, ನಿತ್ಯಂ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ, ಸರ್ವಾನ್ನರ್ಯಾಮಿ, ಸರ್ವಲೋಕ್ಸೈಕ 
ಕರ್ತಾರಂ, ಆನಂದಮೂರ್ತಿಯೆನಿಪ್ಪಂ ; ಕಾಲ್ಲಳಿಲ್ಲದೆಯುಂ ಪರಿದಪೆಂ ; 
ಕೆಯ ಳಿಲ್ಲದೆಯುಂ २३८८०; ಕಣ್ಣಳಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣಪಂ; ಕಿನಿಗಳಿಲ್ಲದೆ 

Nn [a 3 स्स 

€ ९५.२८०. ಅಂತಾತೆಂ ವಿಶ್ವ ಮೆಲ್ಲಮಂ ತಿಳಿದೊಡಂ ವಿಶ್ವಮೆಂತುಮವನ 
ನ ८05० ८. ಇದರ್ಕೆಯೆ ಈತಂಗೆ ಪುರಾಣಪುರುಷಸೆಂಬರ್‌. ಇಂತಪ್ಪ 
ಪುರಾಣಪುರುಷನ ಮತ್ತಂ ಪರಪ್ರಕೃತಿಯ ಜನ್ಮ ಕಾರಣಮೆಂತಂತೆಯೆ 
ಬಣ್ಣಿಸೆ. ಅರೂಪಮಿರ್ದು ಸರೂಪಮೆಂತಾಯ್ತು ? ಇದಂ ವಿಚಾರಿ 
ಸಲ್‌ ಮತ್ತ್ಸ್ಯರನನುಗ್ರ ಹಿಸಲೆಂಬುದೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಮಲ್ಪೆ. 


ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅ ದ್ಭು ತರಾಮಾಯೆಣದೊಳ್‌, 
ಪ್ರಥಮಾ ಶ್ವಾ ಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


೪ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ದ್ಹಿೀತೀಯಾಶ್ಪಾಸಂ. 


ಕೇಳ್ಕುದು, ಇಕ್ಸಾಕುಕುಲಾಂಬುಧಿಯೊಳ್‌ ರಾಮಚಂದೃಮನೆ 
ಹೆಗೆ ಪುಟ್ಟಿ ದನೆಂದುಮೀರತ್ನಗರ್ಭೆಯೊ ಳ್‌ ಸೀತಾರತ್ತ೦ ಜಒನಿಸಿರ್ದ ಬಗೆ 
ಯೆಂತೆಂದ್ಲುಮುಸಿರ್ಮೆಂ. 

ಮೊದಲ್‌ ಅಂಬರೀಷಚಾರಿತ್ರ ದತ್ತಣಿಂ ರಾಮಲೀಲಾನಿನೋದಂ 
ವ್ಯಕ್ತಮಕ್ಕುಂ. 

ಮುನ್ನ ಮೀಪೊಡವಿಯೊಳ್‌ ತ್ರಿಶಂಕುವೆಂಬೊರ್ವಂ ನೇಸರ್ಬಟಾ 
ಯ ರಾಯಂ ಪಲನ್ರಂ ಪಗಲರಸುಗೆಯ್ಯುತ್ತು ಮಿರ್ದಂ. ಈತಂಗೆ ಸರ್ವ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಲಕ್ಷಿತೆಯಾದ ಪದ್ಮಾವತಿವೆಸರ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿಯುಂಟು. ಒಂಪತಿ 
ಗಳ್‌ ಮೆಯ್ಕೆರಡು ಮನಮೊಂದೆಂಬ ನ್ಯಾಯದಿನೆಳಿಕಮಿರ್ದರ್‌. ಸರ್ವ 
ಸುಖಭೋಗಂಗಳೊಳುಂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲಮಾದೊಡಂ ಬಹುಕಾಲಕೆ ಸಂ 
ತಾನೆಂ ತಲೆದೋರ್ದುದಿಲ್ಲಮೆಂಬ ಕುಂದೊಂದೆಯೆ ಎಲ್ಲಾೋಗಂಗಳೊ 
ಳುಂ ನ್ಸರಸ್ಕಮಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿದುದು. ಕೆತಮಿದಖಿನವರರ್ವರುಮೇಗಳುಂ 
ಚಿಂತೆಯನವ್ಪುಕೆಯ್ಲು ರಾಜ್ಯ ಖನಯಂಗಳುಮಂ ಭೋಜ್ಯವಿಷಯಂಗ 
ಳುಮಂ ३०९९8८८०. ಬಿಲಿೀಯಮಾಮಾರಾಯಂ " ಸರ್ವಂ ವಿತಾ 
ಲಾಭಂ ಸತಿತನುಜಸುಖಂ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರಂ'' ಬಂದು ಬಗೆದಂ 
ದು, "" ९205० 5०९००0३) ಲೇಸಕ್ಕುಂ'' ಬಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂ ಸಿಡಿದು, 
ದುಗುಡಮನುಬಾದು ಮುನ್ನಿನೋಲ್‌ ನಿಜವಿಷಯವಿಷಯಂಗಳೆಂ ವಿಚಾ 
ಬಸಿ, ವಿಭವೋಸಪೇತಂ ವಿಪ್ರರ್ಗೆ ವಎವಿಧದಾನಧರ್ಮಂಗಳೊಳ್‌ ವಿತ್ತಮಂ 
ವಿಶೇಷಂ ವಿನಿಯೋಗಂಗೆಯ್ದು, ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನೆಸಗಿ "" ಸುಕೃತಮೆ ತಾಂ 
ಸೌಖ್ಯ ಮೂಲಮಿಹಕುಂ ಪರಕುಂ'' ಎನುತೆ, ಓರೊಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ವಾಸೀ 
ಕೂಪತಟಾಕಂಗಳ ९८3, ಪರ್ನೀಧಿಗಳಂ ಬಿಡಿಸಿ ಮೇಣೋರೆೊಂ 
ದೆಡೆಯೊಳಅವಬ್ಬಿಗೆ ಸತ್ರಂಗಳಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಇಂತು ಜನರ ಕೂರ್ಮೆಗೀಡಾ 
ದಂ. ಆಮಾರಾಯಿತಿಯುಂ "" ನಂಬಿದನಗ್ಗಿ"ಂಬೀವಂ'' ಬಂಬ ध्मः 


ದ್ವಿ ತೀಯಾ ಶ್ವಾ ಸಂ ೫ 


ತನ ಅಚ್ಚ ರಿಯೆನಿಪೀಪೆಂಸನಿಜ್ಞೆ ಗೊಂಡು, ನಚ್ಚಿನಿಚ್ಚಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನಪ್ನ A 
ಯೋಗನಿದ್ರಾಭರದಿಂ ಶತೇಷಪರ್ಯಂಕಶಾಯಿಯಪ್ಪ, ತಮೋಗುಣದಿಂ 
ಕಾಲರುದ್ರನುಂ, ರಜೋಗುಣದಿಂ ಬ್ರಹ್ಮನುಂ, ಮೇಣ್‌ ಸತ್ವಗುಣದಿಂ 
ವಿಷ್ಣು ವುಮೆನಿಪ್ಪ ಪರಮೇಶ್ವರನಂ, ತಾರಕೆಬ್ರಹ್ಮನೆಂ, ನಾರಾಯೆಣನಂ 
ಮನ್ಕೋವಾಕ್ಕಾಯವೃತ್ತಿಗಳಿಂ ಭಜೆಸುತಿರ್ದಳ್‌. ಮತ್ತಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ 
ನೆಲ್ಲರಂ ದಾನಮಾನಾರ್ಜನಂಗಳಿಂ ಸಂಭಾವಿಸುತಿರ್ದಳ್‌. ಇಂತು ದಶ 
ಸಹೆಸ್ಪ್ರವ್ಯರ್ಷಂಗಳ್‌ ಕಳೆಯಲೊಂದು 1 
059), ನಿಜಕಾಂತಂಬೆರಸು ವಿಷ್ಣುಸನ್ನಿಧಿಯೊಳ್‌ ಪವಡಿಸಿರಲ್‌, ಭಾವ 
ಕಿಯ ಭಕ್ತಿಗೊಲ್ಲ ಭಗವಂತನಂದಿನಿರುಳೊಳ್‌ ಪುರುಷವೇಷಮಂ ತಾಳು 
ಟಕ್‌ ತನ್ನ उ, ९८९० ವರಮಂ ಬಯೆಸುವೌ?”? ಎಂದು 3९५१ ०३ 
ಯುಮದರ್ಕೆ ತಾಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣನುಂ, ಸಾರ್ವಭೌಮನುಂ, 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯುಂ, ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತನುಮಪ್ಪ ಪುತ್ರನಂ ಕರುಣಿಪು 
ದೆಂದು ಮಾರ್ನುಡಿಯಿಂ ಬಿನ್ನಯಿಸಿದಂತೆಯುಂ, ಬಟೌಯಮಾದಿವ್ಯಪು 
ರುಷಂ-"" ಅಂತಕ್ಕೆ,”' ಎಂದೊಂದು ಫಲಮನನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ಮಾದಂತೆಯುಂ ಕನಸುಗಂಡೆಟ್ಟತ್ತಳ್‌. ತನ್ನ ಬಲೌಾಯೊಳ್‌ ಸ್ವಪ್ನಫಲ 
ದಂತೆ ಫಲಮಿರಲ್‌ ಕಂಡು, ಪದ್ಮಾವತಿ ತಾಂ ಪದ್ಮನಾಭಂ ಕರುಣಿಸಿದ 
ಪಣ್ಣಿಂ ಪತಿಗೆ ತೋರ್ದು ಕನಸಿನ ಪರಿಯೆಲ್ಲಮುಂ ತಿಳಿಪಿದಳ್‌. ಆನಂದ 
ತುಂದಿಲಸ್ಟ್ಯಾಂತರಾದಾದಂಪತಿಗಳ್‌ 2४०८९९८० द, 9 ನೆಸಿದು ಪಣ್ಣ 
ದಂ ಭಕ್ತಿಸಿದರ್‌. ಅಂತು ಭಕ್ತಿಸಿದ ಕೆಲದಿನಂಗಳ್ಲೆ ಸೆಣ್ಣೆ ನೀರ್ನಿಲ್ಲು, 
ಬಸಿರ್ಬಳೆದು ಮೇಣೊಂದು ಶುಭಮುಹೂರ್ತಡೊಳ್‌ ಕನಂಬರಿದೆಂತೆ 
ಚಕ್ರಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪನ್ನ ನೊರ್ವಂ ಸುಪುತ್ರಂ ಪುಟ್ಟಿದಂ. ಸಂತಸಮನೇವೇ 
ಟೈಂ; ಉಕ್ಕೆ ವಮಾಯರಮನೆಯೊಳುಂ ನೆಕೆವೊರೆಯೊಳುಂ. ದೀನರ್‌ ಧನ 
ಮಂ ಕಂಡಂ ತಾಗಲ್‌, ಮಾರಾಯಂ ಮೊದಲಿಂ ನಾಲ್ಕಡಿಯಾಗಿ 
ದಾನಧರ್ಮಾದಿಸತ್ಯಾರ್ಯಂಗಳನೆಸಗಿದ.  ವಳರ್ಕ್ಸ್ನಪಕ್ಷ್ಗ ಚಂದ್ರಮನೆಂತೆ 


'ದಿನಕ್ರಮಂ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡೊಪ್ಪುವ ಕುವರಂಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸ್ಮಂಸ್ಕಾ 


೬ ಅದ್ಭು ತರಾಮಾಯೆಣಂ 


८०१०३०१. ಅಂಬರೀಷನೆಂಬ ಪೆಸರಿಟ್ಟು, ಲೌಕಿಕಮೈದಿಕ ಎದ್ಯೆ ಗಳೆರಡ 
ೊಳುಂ ಸಮರ್ಫನೆನಿಪ್ಪು ಸದ್ದುರುವತ್ತಣಿಂ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಂ ಮಾಡಿ 
ಸಿದಂ. ಏಕಪಾಠಿಯಾದ ಈ ಕುಮಾರಂ ಕುಮಾರನಂತೆ ಚತುರ್ದಶ 
ವಿದ್ಯೆಯೊಳುಂ, ಚತುಷ್ಟುಪ್ಟಿಕಲೆಗಳೊಳುಂ ಪ್ರವೀಣನಾಗಲಾತಂಗುಚಿ 
ತಕಾಲದೊಳ್‌ ಸೌಂದರ್ಯಸೌಶೀಲ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವತಿಯಪ್ಪ ಕನ್ನೆಯಂ್ಲಪರಿ 
ಣಯಮಸನೆಸಗಿ, ಯುವರಾಜಸಟ್ಟಮಂ ಕಟ್ಟಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೀತ್ರಿಶಂಕು, 
ಮಹಾರಾಜ್ಞೂ ಕೆಲಗಾಲದ ಮೇಲೀ ಪೊಡವಿಯೊಡೆತನಮಂ ಅಣ್ಗುಗಂಗೆ 
tie Ad ತಾನಭಿನವಸ್ವರ್ಗಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾದಂ. 


ಇತ್ತಲಾದಿಗಂತವಿಶ್ರಾಂತಕೀರ್ತಿಯಪ್ಪ ಅಂಬರೀಷಮಹಾರಾಜಂ 
ರಾಜ್ಯಪದಮಂ ಮಂತ್ರಿಯೊಳ್‌ ನಿಲಿಸಿ, ತಾಂ ಭಗವದನುಗ್ರಹಮಂ ಪಡೆ 
ದನೆನೆನುತೆ ಘೋರಕಾನನಮಂ ಸೇರ್ದು, ಭಕ್ತಹೃತ್ಸುಂಡರೀಕಮಧ್ಯ 
ಸ್ಕನುಂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಶಿವಾತ್ಮ ಕನುಂ, ಜತುರ್ಭುಜನುಂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗೆ 
ದಾಪದ್ಮ ಶೋಭಿತನುಂ, ಶುದ್ಧ ಜಾಂಬೂನದವರ್ಣನುಂ, ಸರ್ವಾಭರಣ 
ಸಂಯುಕ್ಕನುಂ, ಹಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯುಂ, ಪುರುಸೋತ್ತ ಮನುಮಪ್ಪ 
ನಾರಾಯಣನಂ =०९8 ॐ, ಸಾಸಿರಗಾಲಂ ಬರೆಗಂ ತಪಸನೆಸಗುತಿರ್ದಂ. 
ಬಟಾಯಂ ಗರುಡಾರೂಢನಪ್ಪು ಪರಮಾತ್ಮಂ ಭಕ್ಕನಂ ಪರಿಕಿಸಲೆಂದು 
ಮೈನತೇಯನನ್ಸೈೆ ರಾವತಮಪ್ಪಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸುತೆ ತಾನಿಂದ್ರನಾಗುತೆ 
ಅಂಬರೀಷಂಗೆ ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಂಡಿಂತೆಂದಂ:-" ಎಲೆ ಅಂಬರೀಷ” ಗೆಲವಕ್ಕೈ 
ಆನಿಂದ್ರ್ರಂ ; ನಿನ್ನನುದ್ಧರಿಸಲೆಂದು ಬಂದೆಂ. ಐಂ ವರಮನಿಚ್ಛಿಪೈ ? ತರು 
९३२०. ' ಇಂತುಸಿರೆ, ಚೌದಂತಮನೇರ್ದ ಮೆಯ್ಲಣ್ಣನಂ ಕಿಸುಗಣ್ಣಿ 
ಕೆಂಡಾರಾಯಂ-" ಅಮರ್ದುಂಡರೊಡೆಯ, ನಿನ್ನಂ ಕುಖಯೆತಾಂ ತಪ 
ಮಾಚರಿಸಿದುದುಮಿಲ್ಲಂ. ಮೇಣ್‌ ನಿನ್ನತ್ತಣಿನಾವ ವರಮುಮುಂ ಬಯ 
ಸುವುದುಮಿಲ್ಲಂ. ಎನ್ನೊ ಡೆಯೆನಲರ್ವೂಡೆಯನಲ್ಲದೆ ಬಿಡೌಜನಲ್ಲು. 
ಇಂತೊರೆನೆನೆಂದು ಮುನಿಸುದಾಳದಿರ್‌. ಬಳುದೆನ್ನ ತಪಸಿಗೆ ಬನ್ನಮೆ 
ಸಗದ್ಮೆಬಹಗೆ ಬಂದ್ಸೆ ಅಹೆಗೆ ಪಿಂದಿರುಗ್ಸೆ.'” ಎಂದು ಪಡಿನುಡಿಗುಡುತೆ, 


ದ್ವಿತೀಯಾಶ್ವಾಸಂ ೭ 


ತನ್ನೊಳ್‌ ತಾಂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿಂ. ಮತ್ತ ಮಾರಾಯತವಸಿ ತನ್ನೊ ಳಿಟ್ಬಿರ್ದ 
ದೃಢಭಕ್ತಿಯಂ ಕಾಣುತೆ ಸಂತಸಂದಾಳ್ಗು, ಮೇಣವನ ಮಾರ್ನುಡಿಗೆ 
ಮುಗುಳ್ಳ ಗೆಗೊಂಡು, ಜನಾರ್ದನೆಂ ತಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾದಂ. ಆವನಮೆ 
ಯ್ರೊಗರಿಂ ಈ ಪುಷ್ನವಂತರ್ಗೆ ಪೊಳೆಪೊದವಿದತ್ಲೋ, ಆವನ ಕಣ್ಣ ९ 
ಟೆದಿನೀಲೋಕಂ ಪಾವನಮಪ್ಪುದೋ, ಆವನ ಬಾಯಿಂ ವೇದರಾತಿಗ 
ಳೊಗೆದುವೋ, ಮೇಣಾವನ ನನಿರನ್ನವಿರೊಳೀಸಕಲಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳೆ 
ಸೆದಿರ್ಫವೋ, ಆ ವನಜಾಕ್ಷ್ಮನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯಂ ಕಣ್‌ ತಣಿಯೆ ಕಂಡು 
ಸಂತಸಮುನ್ಸೀರೊಳ್‌ 2399९99 0) २०९०9०7) ಮೆಯ್ಮಣಿದೆಟ್ಚಿರ್ಗೋಂ 
ಡು ಇಂತು ಪಾಡಿದಂ: "ಐ ಪಕ್ಕಿದೇರ, ಎನ್ನೊ ಡೆಯ, ಮೇಲೆಸ 
ಗ್ಗೆ. ಆನಂದಮೂರ್ತಿ, ನೀನೆ ಅನಂತಂ, ನೀನೆ ಹವ್ಯವಾಹಂ, ಪ್ರಭಂ 
ಜನಂ ನೀನೆ, ನೀನೆ ಕಮಲಾಕ್ಷ್ನಂ, ನಿನ್ನಂ ಮಣಿವುಗುವೆಂ ; ९० 
ಪೆಠಿತು ಎನಗಿರ್ಕೆಯಿಲ್ಲಂ. ಅದಜಿನೆನ್ನ ಂಫೂರೆಯ್ಸೆ. ಮೊದಲೊಳ್‌ ಸಗ್ಗಿ 
ಗೆರೊಡೆಯನುಂ ತಾನೆಂಬ ಮಾಚ್ಛೆಯಿನಂತೆನ್ನ ० ನುಡಿಯಿಸಿಡೊಡಂ 
ತಾಂ ತಿಳಿಯದೆ ಅಸಡ್ಡೆಯಂ ತೋರ್ಡೆಂ. ತಪ್ಪನಿತಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಕಾವು 
ದು.'' ಖಂದೆಕಿಗಿದರಸನಂ ಕಂಡು, ದೇವಂ" ಎಲೈ ಭಕ್ತಶಿರೋಮ 
ಣಿಯೆ, ನಿನ್ನ ದಿಟಿಬಕುತಿಯಂ ನೋಟ್ಸೆನೆಂದಾರೂಸಿಂ ಬಂದೆನಲ್ಲದೆ 
ಪೆಳಿತಿಲ್ಲಂ ; ಭಕ್ತಿಯಂತಿರವೇಟ್ತಿಂ ; ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆಂ 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ; ಮನದ ಬಯಕೆಯನುಸಿರ್ಸೆ ; ಕರುಣಿಪೆಂ'' ಎಂಡೊರೆ 
ದಂ. ಆನುಡಿಗೇಳ್ಸಂಬರೀಷಮಹಾರಾಜಂ ಗದ್ದ ದವಾಣಿಯಿಂ-""ಪರಮಾ 
ತ್ಮ, ಸ್ವಾಮಿ, ತ್ರಿಕರಣದೊಳುಮಾಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣನುಂ 
ಯಜ್ಞ ಹವನದೇವಸೇವೆಯೊಳ್‌ ನಿರತನುಮಪ್ಪಂತೆಯುಂ, ಪ್ರಜೆಗಳ್‌ ವೈ 
ಪ್ಲೃವರಪ್ಪುಂತೆಯುಂ, ಶತ್ರುಗಳ್‌ ಮಿತ್ರರಪ್ಪುಂತೆಯುಂ, ಅನುಗ್ರ ಹಿಪುದು. 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಯಿಸಿದೊಡನೆಯೆ "" ತ್ರಥಾಸ್ಟು'' ಎಂದು ಮಾಧನಂ ಮು 
5० ತೆನಗೆ ರುದ್ರಾನುಗ್ರಹದಿಂ ದೊರೆಕೊಂಡ ಸುದರ್ಶನಮಂ ಮೆಜ್ಞ 
ನಿತ್ತು, ಯಸಿಶಾಪಂ ಶತ್ರುಬಾಧೆ ರೋಗದುಃಖಾದಿಗಳಂ ದೂರಂಮಾ 
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९९४०६ 252८8 ०९५९0३9 ಮೈಮೆಯನೊರೆದು ತಾನಡಂಗಿಪೋಗೆ ; 
ಚಕ್ರಿಶಾಯಿಯಪ್ಪ ಚಕ್ರಿಯನುಗ್ರಹದಿಂ ಸಹಿತಮಾಜಕ್ರಮಂ ಜಕ್ರವ 
ರ್ತಿ ಕೈಕೊಂಡು ನಿಜರಾಜಧಾನಿಯಪ್ಪ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆಯ್ದ ಂದು 
ಕರುಣೆಯಿಂ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಂ, ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂ ಹವ್ಯಕವ್ಯಂಗಳಂ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂ ದೇವತಾಪೂಜಿಯೆಂ ಗೆಯ್ಕುತುಂ, २8८८०९०० ಕೆಡಲ್ಲಳೆ ತಡೆಗಳೆ 
ಪ್ಪ ಪೊಡವನಿಯೊಡೆತನಮಂ ಬಿಡದೆ ನಡೆಯಿಸುತಿರ್ದಂ. ನೂಅಿಶ್ವಮೇ 
ಧೆಂಗಳನನಿತೆ ವಾಜನೇಯಂಗಳನೆಸಗಿ ಪೇರ್ವಡೆದೀತನ ಕಾಲಡೊಳ್‌ 
ಮನೆಮನೆಗಳ್‌ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಾದಿ ದೇವಪೂಜಾವಾದ್ಯ ಘೋಷಂಗಳಿಂ, 
ವೇದಘೋಷಂಗಳಿಂ, ಈಶ್ವರನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಘೋಷಂಗಳಿಂ, ಯಜ್ಞ 
ಘೋಷುಂಗಳೆಂ, ತುಂಬಿರ್ದುವು, ತಿರೆಯುಂ 539९8 ६789 ಜೆನ್ನೊ ಸ್ಪ, 
ಬಜಿಗಾಲಮೆಂ ಕಾಣದಾಯ್ತು, ಪ್ರಬೆಗಳುಂ ರೋಗಾದ್ಯುಪದ್ರ ವಂಗಳ 
ಗುಜಿತನಖಯರ್‌. ಇಂತಪ್ಪ ಪ್ರಜೆಗಳೇ ಆಅಗ್ಗಿಮೊಗರುಂ, २०९७९५९ 
ಸಗ್ಗ ಮುಮಾಮಾರಾಯನೇ ದೇವೇಂದ್ರನುಮಾಗೆ ಜೆಲ್ವಾದುದು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅ ದ್ಭುತರಾಮಾ ಯಣದೊಳ್‌ 


ದ್ವಿ ತೀಯಾ टे ಸಂ, ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ತೃತೀಯಾಶ್ಪಾಸ೧. 


ಅಂತಿರ್ಪ ಭೂಭ್ಯದ್ವ ರನೊಳ್‌ ಸೈಸಿನ ಬಿತ್ತಿನಂತೆ ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂ 
ಬೊಂದು ಪೆಣ್ಮಣಿ ಪುಟ್ಟಿದುದು. ಬಹುಕಾಲಕೆ ಸೆತ್ತಣುಗಿಯಂ ಮುದ್ದು 
ಗೆಯ್ಬು ಅರೆಗಳಿಗೆಯಾಡೊಡಮಗಲದಾವಗಂ ತೊಡೆಯೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪಟ್ಟಿವಣೆಯೊಳಂ ಸೆಜ್ಜಿವನೆಯೊಳಂ ಸೊಗೆಯಿಸುತಿರ್ದಂ. ಅನ್ನೆ ಗಮೊರ್ಮೆ 
ರೂಯನೊಡ್ಲೋಲಗಂ ಗೊಟ್ಟು ಅಣುಗಿವೆರಸಿರ್ಪಿನಂ ; ಪೊಗೆಯುಳಿದ 
ಗ್ಲಿಯವೊಲೊಂಬೆಡೆಯೊಳ್‌, ९०), ० व ನೇಸಅವೋಲ್‌ ಪೆಅತೊಂದೆ, 
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ಡೆಯೊಳ್‌, ಚಿಳಗುವ ನಾರದಪರ್ವತರೆಂಬಿರ್ವರ್‌ ಮುನಿಗಳ್‌ ಏಕಕಾಲ: 
ದೊಳಾಗಸದತ್ತ ಣಿನಂಬರೀಷನರಮನೆಗೆಯ್ಮ ದರ್‌. ಕಂಡಾಗಳ್‌ ಭಕ್ತಿ 
ಮೆಖೆಯೆ ಆಸನದಿಂದಿಲ್‌ಡೊಡನೆಯೆ ಪೋಗಿ ಕರೆತಂದು छद ಪಾ 
ದ್ಯಂಗಳನಿತ್ತು, ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ತಾನುಮವರ ಕೆಲದೊಳ್‌ ಮಂಡಿಸಿ, ಮೆದು 
ನುಡಿಯಿಂ ಕಕಲಮಂ ಬೆಸಗೆೊಳುತಿಂತುಪಚರಿಸುತಿರ್ದಂ. ಒಟ್‌ಕವರ 
ಭ್ಯಾಗತರಿರ್ವರುಂ ರಾಯನ ಸನಿಯದೊಳೊಸ್ಬಿರ್ದ ಬಾಲಿಕೆಯಂ ದಿಟ್ಟಿ 
ಸುತುಂ ತಮ್ಮೊಳೆ-ಪಮೆಯಂತೆ ಕರ್ನಿಡಿದ ಮುಂಗುರುಳುಂ, ಪಾವಿನ 
ಪೆಡೆಯೆಂತೆ ಸರಿಗೊಂಡ ಜಡೆಯುಂ, ಚಂದಿರನಂತೆ ಸಂತಸಮಂ ಪುಟ್ಟಿಪ 
ಮೊಗಮುಂ, ಕಾವನ ಸಿಂಗಾಡಿಯಂತೆ ಬಾಗಿರ್ಪ ಪ್ರುರ್ಬ್ಬುಂ, ನೀರ್ವೂವೆ 
ಸಟಿಂತೆ ನೀಳಮಪ್ಪ ಕಣ್ಣುಂ, ಸಂಪಗೆಮೊಗ್ಗೆಯಂತೆ ಸೊಗಸುಡೋರ್ಪ 
ಮೂಗುಂ, ತೊಂಡೆವಣ್ಣ ०३ ಸೆಂಸೆಸೆವ ಬಾಯ್ಗೆಲಿಯುಂ, ದಾಳಿಂಬದ 
ಬಿತ್ತಿಸಂತೆ ಸಾಲ್ಲೊ ಂಡೆಸೆವ ಪಲ್ಲಳುಂ, ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಪೊಳಿವ छद, 
ಯೆಂ, ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳಂತೆ ಪಸರಿಪ ನಗೆಯುಂ, ಬಲಮುರಿಸಂಕನಂತೆ ಗುಜ್ಜು 
ಗೊಂಡು ८०९३2 ಕೊರಲುಂ, ಸೊಂಡಲಂತೆ ದಟ್ಟಿಮಾದ ತೋಳುಂ, 
ಸೆಂದಳಿರಂತೆ ಕೆಚ್ಚನೆಯ ಮುಂಗೆಯ್ಯು ಂ, ಗಳಿವೂವಂತೆ ಮೊನೆಗೊಂಡು 
ಗುರುಂ, ಸಿಂಗದ ನಡುನಿನಂತೆ ಬಡತನಮೊದನಿದ ನಡುವುಂ, ಮಟಿಲೊ 
ಟ್ವೈಲಂತೆ ಬೆಟ್ಟಿತಪ್ಪ ಪೂಳಅವಾಯಿಂ, ದಿಂಡಿನಂತೆ ಬಲಿತು ಪೊಳೆವ ತೊಡೆ 
ಯುಂ, ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಬಣ್ಣ ಮೊಂದಿದಡಿಯುಂ, ९००८० २३९९५३० 
ದಟ್ಕಿಜಮಂ, ಪುಟ್ಟಿ ಪುವು. ಆರಪ್ಪಳೀಕನ್ನೆಯೆಂದು ಸಂಕಿಸುತೆ, ಅವ 
ರೊಳ್‌ ಕಲಹಾಶನಂ ತಾಂ ರಾಯನೊಡನೆ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಖ್ಸೀೀ 
ಕನ್ನೆ ಆರೆಂದಾರಯ್ಕೆ ; ರಾಜಂ ಕೆಯ್ಮುಗಿದು ^" ಜೇಯ ಇವಳೆನ್ನ ಣು 
ಗಿ, ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬ ಪೆಸರ್‌ ; ಪ್ರದಾನಸಮಯಮುಂ ಮುಟ್ಟಿಯಿಸಿ 
ಬಂದುದು ; ९८८९० ಯೋಗ್ಯಪಾತ್ರ ಮನಾರಯ್ಯಲ್‌ ತಕ್ಕುದು 13 
ಐಂದು ಬಿನ್ನ ಯಿಸಿದಂ. ನುಡಿಯದಂ ಕೇಳುತವರಿರ್ವರಭ್ಯಾ ಗತರ್ಗುಂ 
ಬಿರ್ದಿನವರಪ್ಪ ಬಯಕೆ ಪುಟ್ಟಿದುದು. ನಿಕ್ಕುವಮಾಗಲವರಿರ್ವರುಮಾಸೆಣ್ಣೆ 
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ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿರ್‌. ಆಂತುಮೊರ್ವನ ಮನಂ ನೆಅತೊರ್ವಂಗೆ ತಿಳಿಯಲಾದು 
ದು. ಅನಿತಛಯೊಳ್‌ ನಾರದಂ ವ್ಯಾಜಾಂತರದಿನಾರಾ ಜನಂ ९२९९०९५० ०८ 
ಡೆಗೆ ಕರೆದುಯ್ದೆಕ್ಕಟಿಯೊಳ" ಹೆದನನಿದನುಸಿರ್ದಂ. ಪರ್ವತನುಮಂತೆಯೆ 
९९०. ಅದರ್ಕಂಬರೀಷಂ ಮನಂಬರ್ಚುತೆ ದಾಕ್ಲಿಣ್ಯದೊಳ್‌ ಸಿಲ್ವಿ 
ಬಟಾ ಕಮಾಲೋಚಿಸುತವರ್ಗೆಂದಂ :-- 0 ತಾಮಿರ್ವರುಮೊಂದೆ ಪೆಣ್ಗೆ 
ಯೆ ಬಯಸಿದಪಿರ್‌. ಮಾರ್ನುಡಿಯಲ್‌ ಬಗೆ ಪರಿಯದು. ಆದೊಡಂ 
ನಿಮ್ಮೊ ಳಾರ್ಗೀಬಾಲೆಯೊಲಿವಳವರ್ಗಿವಳನಿತ್ತಸೆಂ, ಸಂದೆಯಮಿಲ್ಲಂ.'' 
ಇಂತೊರೆದ ರಾಯನುಕ್ಲಿಯೆಂ ಕೇಳ್ಸಿರ್ವರುಂ"" ನಾಳೆ ಬಂದು ಕಜ್ಜ 
ಮಂ ಸಜ್ಜು ಗೆಯ್ಕು ಜ್ಞುಗಮನುಸಿರ್ಮೆವು.' › ಎಂದು ಬೀಟೊಂಡರ್‌. 


ಇತ್ತಲಿವಶೊಳ್ನಾರದೆಂ ತನ್ನ ಬಯಕೆಯೆ ಮೇಲ್ಲೆ ಹೃಯಪ್ಪುಂತೆ ಹರಿ 
ಯೆಂ ಬಲಗೊಳ್ಳೆನೆಂದು ಮನೋನೇಗದಿನೊಡನೆಯೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕೆ 
ಯಂದು ಮೈಕುಂಠಂಗೆ ಬಿನ್ನಯಿಸಿದನಿಂತು {-- ~ 


^“ चतत, ಮುಸುಂದ, ನಿನ್ನಿ ನೆನಗೊಂದು ಮೇಲಕ್ಕು ಮೆಂದು 
ತಾನಿಲ್ಲಿಗೆಯ್ದ ०८६०. ಆಂತದಂ ನೀಂ ಬಲ್ಲೆಯಾದೊಡಂ ९०९८९९७०) 
ನೊರೆವೆನೇನೆನೆ :--ಆಅಯೋಧ್ಕಾ ಪತಿಯೆಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ನಂಬರೀಷರಾಯಂಗೆ 
ಶ್ರೀಮತಿವೆಸರ ಸೆಣ್ಮ ಗಳುಂಟು. ಕಾರ್ಕಾಂತರದಿನಿಂದಾನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿರೆ 
ಸುಶೀಲೆಯಾಬಾಲೆಯಂ ಕಂಡು ಪರಿಣಯದಿ ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುದೆಂಬ ಮನ 
ಮೆನಗಾದುದು. ಈಪರಿಯ ಬಯಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಏಕಕಾಲದೊಳ್‌ ಬಂದು 
=, 9३८२८ ಪರ್ವತಂಗಂ ಪುಟ್ಟಿದುದು. ಇಂತೆಪ್ಪು ಬಯಕೆಯಿನಾಮಿ 
ರ್ವರುಂ ರಾಯನಂ ಕೇಳೆ, ಇನಿಸುಂ ಪೊಟ್ಟು ಜಾನಿಸಿ ಬಲಿಯಂ 
ನಿಮ್ಮೊಳಾರನಿವಳ್‌ ಮೆಚ್ಚುವಳೋ ಅವರ್ಗವಳೆಂದಂ. ಆನುಡಿಗೆ-ನಾಳೆ 
ಬರ್ಪೆವೆಂದಿರ್ವರುಂ ಪೊಅಮಟ್ಟಿವು. ಇಂತಿದು ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂ 
ತಂ. ८५०८९०० ಸ್ವಯಂವರಕೆ ನಾಳೆ ನೆರವಾಗಲ್‌, ಪೆಹ್‌ ಪರ್ವ 
ತೆಂಗೊಲಿಯೆದಂತವನ ಮೊಗಮಂ ಮಂಕಡಮೊಗದಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿ 
ಸಲಪ್ರುದು. ಆದೊಡೀಕುಜುವು ಶ್ರೀಮತಿಗೊರ್ವಳ್ಗೆಯೆ ತೋಳಿಲಕ್ಕು 


ತೃತೀಯಾಶ್ವಾಸಂ ೧೧ 


ಮಲ್ಲದೆ ಪೆಅರ್ಗಿ ಕಾಣಿಸಲಾಗದು. ಇನಿತೊಂದುಪಕೃತಿಯನೆಸಗಲ್‌ 
ವೇಲ್ಸು ०. ಇಂತು ಕೆಯ್ವೋಡಿಸುತೆ ಬಲ್ಬುಗೆಯಿಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಮುನಿಯ 
ಕಿಟ್ಟಿಗೆಗೆ ನಕ್ಕು, ದೇವಂ" ಅತಕ್ಕೆ > ಎಂದು: ಮನ್ನಿಸಿ ಕಳುಪಸಿದಂ. 
ಸಮನಂತರದೊಳ್‌. ಪರ್ವತನುಂ ಪದ್ಮನಾಭನ ಪದದೊಲ್ಮೆ ಯಂ ಪಡೆದು 
ಪವಣಖಿತು ಸೆಣ್ಣಂ ಪಿಡಿದನೆನೆನುತೆ, ಪೂಲ್ಲಡಲೆಡೆಗೆ ಪರಿತಂದಂ. ಬಂದೆ 
ಅಗಿದ ತಪೋನಿಧಿಯಂ ಕರುಣಾನಿಧಿಯೊಲ್ಲುಪಚರಿಸುತೆ ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಬರ 
ಲ್ಯಾರಣಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ. ತಾನುಸಿರ್ವದಿದುವೆ ಫೊಸಬಿನ್ನಪಮೆಂದ್ಭು 
ಮುನ್ನಂ ನಾರದಂ ಪೇಲ್ಕಿಂತೆಯೆ ಫೂರ್ಮೋತ್ತ್ಮರಂಗಳನಜುಕೆಗೆಯ್ದು- 
*‹ ದೇವ, ನೀಂ ಸಿರಿಯಂ. ಆರ್ಗೇನೆಣಿಕೆಯಿರ್ಫದದನೀಯಲ್ಲಕ್ಕ ವಂ. 
ನಾಳಿನ ಪಂತಡೊಳ್‌ ಬಾಲೆಗೆ ನಾರದನೊಳ್‌ ಬೇಸರ್ಫುಟ್ಟುವವೋಲ್‌ 
ಮೊಗಂ ಕೋಡಗನ ಮೊಗದಂತೆ ಪುಬ್ಬುಗೆ. ಅಂತದನ್ಯರ್ಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಫಾ 
ರದು. ಇಂತೊಂದು ದಯೆಗೆಯ್ಕೊಡಾಂ ಗೆಲ್ಲೆಂ > ಎನೆ, ಕರುಣಾಳು 
ತಾಂ" ಆಃ! ಇವರಿರ್ನರ್ಗಂ ಮನಮುಂ ಮೇಣ್‌ ಗುಣಮುಮೊಂದೆ 
ಗಡಂ ತಕ್ಕುದನುಣ್ಣೆ.'' ಎಂದು ತನ್ನೊಳೆ ಪರಿಭಾವಿಸಿ, "" ತಥಾಸ್ತು'' 
ಬನುತೆ, ಈ ಸಮಾಚಾರಮಂ ನಾರದಂಗುಸಿರದಿರೆಂದಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತಟ್ಟಿದಂ. 

ಮಾಧವನಾಣತಿವಡೆದಿಂಗಡಲಿಂ ತಳುರ್ದು ಆಯೋಧ್ಯೆ ಗೆಯ್ದರ್ಪ 
ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಪರ್ವತಂ ತಾಂ ತನ್ನೊಳೆ-"" ಗೆಲ್‌! ಗೆಲ್‌! ಪೆಣ್ಣೊಂದೆನ್ನ 
ಕೌಂಕ.ಯೊಳ್‌ ಸಿಲ್ವಿದುದು. ಅಂತಪ್ಪ ಮಂಗಮುಸುಡಂ ಕಂಡು 
ಸನ್ನೆ ನಾರದನಂ ಒಲಿವಳೇ! ಉಕ! ०००८३०० ಮೆಚ್ಚಳ್‌; ಒಳ್ಳಿತಾದುದು!’ K 
ಎಂದು ಪಲವಂ ಪಂಬಲಿಸುತಿರ್ದಂ. ಸೆಅತೊಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ನಾರದನುಂ- 
५ ಆಬಾಲೆ ಪರ್ವತನಂ ಕಂಡೆನಿತು ಹಾಸ್ಯಂಗೆಯ್ದಳ್ಳೋ, ಮೇಣದರ್ಕವಸಣೆ 
ನಿತು ನಾಣ್ಣುವನೊ ಕಾಣ್ಸೆಂ'' ಎನುತಾಲೋಚಿಸುತೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರು 
ತುಮಿರ್ದಂ. 

ಐಂಬಳ್ಲಿಗೆ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೊಳ" 
ತೃತೀಯಾಶ್ಛ್ಯಾಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


೧೨ ಅದ್ಭುತರಾ ಮಾಯೆಣಂ 


ಚತುರ್ಥಾಶ್ಥಾಸಂ. 

ಆಲಿಸೈೆ ಮುನಿಪುಂಗವ, ಅತ್ಮಲಂಬರೀಷಂ ನಿಜಸುತೆಯ ಸ್ಮಯೆಂ 

ವರಕೆಂದು ಪತ್ತನದೆಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಂ ಮೆಂಡೆಪತೋರಣದಧ್ದೆ ಜಪತಾಣೆಗಳಿಂ 

ಸಿಂಗರಿಪಂತೆಯುಂ, ಬೀದಿಗಳಂ ಗಂಥೋದಕದಿಂ ಸಾರಣೆಗೆಯ್ಸು ರಂಗವ 

ಲ್ಲಿಗಳನಿಟ್ಟು ಪೂಜಲ್ಲಿಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಸೊಗಯಿಸುವಂತೆಯುಂ, ಅರಮ 

ಸೆಯಂ ನವರತ್ನಾದಿಗಳಿನಲಂಕರಿಸಂತೆಯುಂ ಆಣೆಗೆಯ್ದು ಮಿಕ್ಕ ಸನ್ನಣ 
ಡೊಳಿರ್ದಂ. 


ಇಂತೊಪ್ಪುವ ನಾಡ ಸೊಬಗಂ ಕಾಣುತೆ ರಿಸಿಗಳಿರ್ವರ" ಸಂತ 
ಸಂಗೊಂಡು २6९2. ಗಡುವಿಂಗೆ ತನ್ನದೆಯ್ದೆರುವರನರಸಂ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ 
ಬಲ್‌ಯೆಂ ಕುವರಿಯಂ ಸ್ಲಯಂವರಮಂಡಪಕೆ ಕರೆತಂದು ಮಗಳ್ಗೆ 
५५ ಎಲೌ ಬಾಲೆ, ಇವರಿರ್ವರುಂ ನಿನ್ನ೦ ಬಯಸಿದ ಆಡೊಡೆ ಸೆಣ್ಣೊ 
ರ್ವಳೊರ್ವಂಗಲ್ಲದೆ ಇರ್ವರ್ಗಮಾಗದುದ ಖಂ ನೀನಾರನೊಲಿವೆ, ಅವ 
ರ್ಗೀವೆಂ ನಿನ್ನಂ. ಆದುದಖಿನಿವರೊಳಾರಪ್ಪರವರ ಕೊರಲ್ಲೆ ಈಪೂಸರ 
ಮನಿಡುವುದು. '' ಎಂದುಸಿರ್ದಂ. 
 ನಾಣತಿಯನಾಂತ 30 ಎನಸುಂ ನಾಣ್ಣಿ ಕರದೊಳ್‌ 
ಪೂಮಾಲೆಗೊಂಡು ಸಿಡಿನಡೆಯಂತೆ ಸಹಚರಿಯರ್ವೆರಸು ಮೆಲ್ಲನವರಿ 
ರ್ವರ ಸನಿಯಮಂ ಸಾರ್ದು ಕಣ್ಣೊಗರನಿರ್ವರೊಳಂ ಪಸರಿಸಿ ಇನಿಸುಂ 
ಜಾನಿಸಿ ಮೇಣ್‌ ನೆಲನಂ ನೋಡುತುಸಿಕನಿರ್ದಳ್‌. 
ಬಾಲೆಯಿಂತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ತಿರೆ; ಕಂಡು ರಾಯಂ-"" ಏಂಮ 
ಗಳೆ, ಮನಂಬಂದಂಗೆ ಮಾಲೆಯಿಕ್ಕೆನೆ ಮಾಣ್ಣೌ; ಸೆಅತೇನನೆಣ್ಣದಿರ್‌. 
ಇರ್ವರುಂ ಬೇದಬಿಚ್ಚೆಗಂ ಗೆ ಸರಿಮಿಗಿಲೆನಿಪರ್‌; ಮಾಡದೇವನಂತೆ ಮೈಮೆ 
ಯುಳ್ಳೈರ್‌; ಸಿರಿಯರಸನಂತೆ ಸೊಗೆಸುಳ್ಳವರ್‌; ನಾಡಾಡಿ ಕಿತ್ತಡಿಗಳ 
९००; ಸಂಡೆಯಮಣಮಿಲ್ಲದೆ ಇವರೊಳ್‌ ಮನಂಬಂದವನನೊಲಿಸಿ ಕೊ 
ಳ್ಳುದು,”' ವಎಂದಖಿಪಲಾಬಾಲೆ ಚಿದರ್ದು ಸಿತಂಗೆ-"" ಚೊಪ್ಸ್ಪ! २९३५० 


ಚತುರ್ಥಾಶ್ವಾಸಂ ೧೩4 


ಕೆವಂತೆ ಲಸಿಗಳಾರುಂ ತನಗೆ ಕಾಣಿಸರ್‌; ಮಂಗಕೋಡಗ ಮುನುಡಿನ 
ವರಾರೊ ಇರ್ವರ್‌ ತನ್ನಿ ठ ನಿಂದಂತೆ ತೋರದು. ಆಡೊಡಿವರ 
ನಡುವೆ ಸರ್ವಾಭರಣಸಂಯುಕ್ತನುಂ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನುಮಾಜಾನುಬಾಹು 
ವು, ತುಂಗೋರಸ್ತ ನಲನುಮಪ, ನಸೋಡಶವರ್ಷದ ವರನೊರ್ವನಂ 
ನಾಣ|ಂ. ಅಂತಿರ್ನನ ಸಪೀತಾಂಬರಮುಂ, ಶ್ಯಾಮಾಂಗಮುಂ, ಶುಭಗಾ 
ड, 24399 ಮನಂಗೊಳುದು ಪದ್ಮ ಲೋಚನಂಗಳಿನೆನ್ನ ನೆ ದಿಟಿ,ಪಂ; 
ಮೇಣ್‌ ನಗುವಂ. ಆಗಳ್‌ ಕುಂದಕುಟ್ಕ ಲದಂತಿರ್ಪ ಪಲ್ಲಳ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟಂ 
ತೋರ್ಪುನು ; ಮತ್ತಮಾಸುರುಷಂ ಬಲಗೆಯ್ಗನೆನ್ನ ಕರಮಂ ಪಿಡಿಯ 
ಲೆಂಚೋಲ್‌ ಮುಂಡೆ ನೀಡಿರ್ಪಂ,'' ಎಂದು ಮಾರ್ನುಡಿದಳ್‌. 


ಬಟಾಯಂ ಬಾಲೆಯ ಭಾಷಣಮಂ ಭಾವಿಸಿ ನಾರದಂ ಕಟ್ಟಿ 
ಚ್ಹರಿಯೊಳ್‌-"" ಎಲೆ ಕನ್ಕ್ಯಾಮಣಿಯೆ, ಅಂತು ನೀಂ 2८९९१3०7 
 ತೋಳ್ಗಳೆನಿತಿರ್ಪುವು ? ಕಂಡೆಂತುಸಿರಾ.'' ಎನಲ್‌, ""ಎರಡೆ'' ಎಂದಳ್‌ 
ಆಗಳ ಗುಟ್ಟಿಂ,-"" ಆತನ ವಕ ಲಡೊಳೇನಂ ಕಂಡನೆ? ಮತ್ತಂ 
ಕರದೊಳೇನಂ ಸಿಡಿದಿರ್ಪಂ ?'' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡೊಜೆ ;-"" ವಿಶಾಲವ 
ಕಸ್ಪೃಳದೊಳ್‌ ದಿವ್ಯಮಾಲಿಕೆಯಃಂ ಶುಭಹಸ್ತಂಗಳೊಳ್‌ ಕಾರ್ಮುಕ 
ಸಾಯೆಕಂಗಳು ಮೆನೆದಿರ್ಪುವು.'? ಎಂದ“ ಪಿದಳ್‌. 


ಶ್ರೀಮತಿಯ ನುಡಿಗಿರ್ವರುಮಚ್ಚರಿವಡುತಾತ್ಮ ಗತಚಿಂತೆಯೊಳ್‌ 
ಬಹುದೂರಂ ಜಾನಿಸಿ-ಮಾಯಿಕಮಿದು, ಮಾಧವನಿನಲ್ಲದೆ ಪೆಅರಿನಾಗ 
ದೆಂದು, ನಾರದಂ-ಆತನವನಲ್ಲದೊಡೆ ತನ್ನ ಮೊಗಮಿಂತೇಕಾಕೆಗೆ ಕಾಣ 
ಲಾದುದಿನುತೆ ; ಪೆರ್‌ತಂ-ನಾರದನ ಮೊಗಮಂತಿರ್ಪದು ತಕ್ಕುದು. 


3 
ಆದೊಡೆನ್ನತೇಕಿಂತು ತೋರ್ಪುದೆನುತೆ; ಇರ್ವರುಂ ನುಡಿಯುತಿರ್ದರ್‌. 


ಇಂತಿರಲಂಬರಿಳಷನವರ್ಗೆಅಗುತೆ "ಪೂಜ್ಯರೇ, ಬಗೆಯಾತೆಅ 
ದೊಳ್‌ ಮರುಳ್ಗೊ ९७९० 708. ठ ? ಬನ್ನ ಯ ಕನ್ನೆಯೊಳ್‌ ಮನಮಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿರ್ಸಿರಾದೊಡೆ ಕೊಂಚಂ ಸ್ವಸ್ಕೃಮಿರ್ಪುದು. ಪವಣಳಿತು २९९३.०' ॥ 
ಎಂದೊಡೆ, ನಸುಮುನಿಸಿಂ"" ०) ಳಿಸಿದವರಾವಲ್ಲು ; ನೀನೇ 


೧೪ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯೆಣಂ 


ಈನೆಣೆಮ, ನೊಲಿಯದೊಲೆಂತೊ ಕಪಟಮಂ ಕುವರಿಗೊರೆಡೋ, ನೀನೆ 
ಯೋ ಎಸಗಿರ್ನೆ?'' ಎನುತೆ ಮಯಮಾತಾಡಿದರ್‌. ಈ ಬಿರುನುಡಿಯಂ. 
ಲಾಲಿಸುತಾಬಾಲೆ-ಇವರ್‌ ತಾತಂಗೇನಾನುಂ ಶಾಪಮಿತ್ತ್ಮಪರೆಂದು ತಳ 
ಮಳಂಗೊಂಡು ಮೆನ್ನಂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ದಿವೃಪುರುಷನಂ ಮನಡದೋೊಳ್‌ 
ಜಾನಿಸಿ, ತವಸಿಗಳೊಳೊರ್ವಂಗೆ र 5599 ०८2०9 ಟ್ವಳ್‌ ; 
ಡೈೈವಸಂಕಲ್ಪವನಾರ್‌ ಮಾರ್ವರ್‌? ಅಂತವರೊಳೊರ್ವಂಗೆ ಮಾಲೆಯಿಕ್ತು 
ವೆನೆನುತೆ ಪಜ್ಚೆಯಿಕ್ಕಿದ ಪೆಣ್‌ ಮಗುಟ್ಣುಮಾಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯಂ 
ಮೋಹಿಸುತೊಡನಾತಂಗೆಯೆ ಸರಮಂ ಹಾಯ್ಕಿ ದಳ್‌. ಅನಿತಖಯೊಳಜ್ಞ 
ರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆ ಕನ್ಯೈಯುಂ ಮೇಣಾದಿವ್ಯ ಪುರುಷನುಂ ಕಾಣಿಸದಾದರ್‌. 


ಚಿತ್ತಯಿಸ್ಸೆ, ಮುನಿಯೆ, ೮ ಬಾಲೆಯನುಯ್ದನನಾರೆಂದು 
"ಬಲ್ಲೆ? ಸಾಜಮಾದ ಭಗವಂತಂ. ಆತನುಂ ನಿರ್ನಾ7ಜಂ ಪಡೆದನಲ್ಲು 


ಆಪೆಣ್ನೆಯೆ ಅನಿಶಂ ತಪಮೆಸಗಿ ಪೂರ್ವಸಂಕಲಾ,ನುರೂಸಂ ಪೊಂದಿದಂ 


ಇತ್ತಲಿರ್ವರುಂ ದುಃಖಾಕುಲರ್‌ ಮೈಕುಂಠನೊಳೆ ಇಂತೀಪರಿಯಂ 
ನಿರ್ಧರಿಪುದೆಂದು ಗಳ್ತನೆ ಮೈ ಕುಂಠಕೆಯ್ದರಲಿತ್ತಲ್‌ ಶ್ರೀಹರಿ ತಾಂ ಶ್ರೀಮ 
ತಿಯೆಂ ಕುಖಿತು-"" ಎಲೆ ನೋಹನಾಂಗಿ! ನಿನ್ನಿಂ ವಂಚಿತರಾನಾತವ 
ಸಿಗಳೀಗಳಿದೆಕೊಳ್‌ ಬರ್ಪರಿತ್ತಲ್‌. ಆದುದಲಖಯಿಂ ನೀನೆನ್ನ ०३८०1८५2 
ಳ್ಲುಪ್ತಳಾಗು,'? ಎನೆ; ನಸುನಗುತಂತೆಯೆ ಒಳಪೊಕ್ಕಳ್‌. 

ಸಮನಂತರದೊಳ್‌ ನಾರದನುಂ ಪರ್ವತನುಂ ಪುರಾಣಪುರುಷನಂ 
ಕಂಡೆಖಗುತವನೊಳ್‌ ಮೊದಲನೆಯಂ "" ದೇವ, ಇಂದೆಮಗಿರ್ವರ್ಗುಂ 
ಒಳ್ಳು ಡಿಯಿನೊಪ್ಪುಂಬೂಸಿದ್ದೆ ಇಂತೆಮ್ಮ ನಲಲಿಸಿ ಬಅಿಲಿಸಲ್ಪಹುದೆ? 
ನಿಶ್ಚಯಂ ನಿನೇ ಆಸೆಣ್ಣಂ ಕಳ್ಳು ತಂದವಂ. ಚಃ! ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಮ 
ನಾರ್ಗುಮೆಸಗಬಾರದು. ಸಾಲ್ಲು ೦. ८९०५० ! ನೀಂ ಪಿರಿಯಂ'' 
ಐನೆ; ಕಿವಿಮುಚ್ಚಿ ಪುಸಿಮುನಿಸಿಂ"" ಅನ್ನೆಗಂ ನೀಂ ಯೋಗ್ಯನೆಂದೆಣಿ 
ಸಿರ್ದೆಂ. ಈಗಳ್‌ ಸೊರ್ಕಿ ನೀನೆಂತಾನುಂ 169 9१८० ಕಾಣುತೆ ०२०९७. 
ಸ್ವಭಾವಮನೆನಿತುಂ ९, 9. ಎಲೆ ಮುನಿಪ! ನೀನುಸಿರ್ವದು ಸಾಜ 
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ಮಲ್ಲಂ; ಮೇಣಂತು ಕಾರಣಮುಮಿಲ್ಲಂ;'' ಎಂದು ಸಿರಿಯರಸನೊರೆ 
ದಂ. ಅದರ್ಕೆ ನಾರದಂ" ಅಂತಾದೊಡೆನ್ನ ಮೊಗಂ ಮಂಗಮುನು 
ಡಂತೇಕೆ ವಿಕಾರಮಾಯ್ತು ?'' ಎಂದು ಕೇಳೆ; ನಾರಾಯಣಂ 
" ಅಃ! ಪಲನುಂ ಕಾಲಮೆನ್ತಂ ಭಜಿಸುತಿರ್ಡೊೀಡಂ ನೀನೆನ್ನ ಮೈಮೆಯ 
ನೆಲೆಯೆಂಕಂಡುದಿಲ್ಲಂ. ಆಂ ಭಕ್ತಾ ಧೀನನಪ್ಪೆಂ. ಸರ್ವರುಂ ಸಮಂ.ನೀನೆಂ 
डं © ಸೆಣ್ಣ ಫತದಿಂ ಬೇಡಿದೆ ಆಂತೆ ಈ ಪರ್ವತನುಂ ಕೇಳ್ಸಂ. ಆದಿ 
ನಿರ್ವರ್ಗುಮಿಂತಾದುದು. ದೂಖಿಗಾರುಮಿಲ್ಲಂ. ಆರ್‌ ಐಂ ಬೇಟ್ಸಿರ 
ವರ್ಗೆ ಆದನೀವುದೆನ್ನ ಬಿರುದು, ಆಂ ಸತ್ಯಸಂಧಂ. ಸತ್ಯ ಬಲದಿಂದೆಯೆ 
ಚಕ್ರಮಿದು ಸೈೈಸೇರ್ದುದು > ಎಂದಂ. 

ನಾರಾಯಣನಾಜ್ಞಿಯಂ ನಾರದನಾಲಿಸಿ--"" ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆಯ 
ನಿತುಂ ನಿಜಮಾದೊಡಂ ಸ್ವಯಂವರಮಂಡಪದೊಳ್‌ ವಮ್ಮೊಳೊರ್ವನ 
ನಾರಿಸಿಕೊಳೆ ಬಂದಾಬಾಲೆಗೆ ಎಮ್ಮೆ ಡೆಯೊಳೊರ್ವಂ ಧನುರ್ಬಾಣಂ 
ಗಳನಿರ್ಕೆಯ್ದ ಗಳೊಳ್‌ ಪಿಡಿದಿರ್ದವಂಬಾಲಸುಂದರಂ ಗಡ! ಆರೆಂದಾರೈದು 
ದಿಲ್ಲ; ಅಂತುಮನವನೆ ಕಳ್ಳುಯ್ದುದು ದಿಟಿಂ.'' ಬಂದು २९९2. ०. 

> ठ्ठ ಬನಾರ್ದನಂ-"" ९८२०. ಲೋಕದೊಳ್‌ ಮಹಾ 
ತ್ಮರೆನಿಸರೊಳನೇಕರ್‌ ಮಾಯಾನಿಗಳೊಳರ್‌. ಆಂತಪ್ಪುವರೊಳಾರೊ 
ಕನ್ನೆಯಂ ಕಳ್ಳುಯ್ಲಿರಮೇಟ್ಸು ಮಲ್ಲದೆ ವನ್ನಿನಾದ ಕಬ್ಚಮಲ್ಲು. ಏತ 
चठ, ಆನೇಗಳುಂ ಜತುರ್ಭುಜನುಂ, ಚಕ್ರ ಪಾಣಿಯುಮಾಗಿರ್ಪೆನಲ್ಪೆ; ' 
ಫಪುಸಿಯುಸಿರಲ್‌ ಕಜ್ಜಮಿಲ್ಲ,'' ಎನೆ, ರಿಸಿಗಳಿರ್ವರುಮೊಡಂಬಡುತೆ 
^^ ನಿನ್ನೊಳಾವ ತೆಖದ ಸಂದೆಯಮುಂ ಕಾಣಿಸದು. ಅವಿವೇಕಿಗಳೆಮ್ಮ ತ 
ಪರಾಧಮಿದಂ ಕ್ಷಮಿಸಿ ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ ಪೊರೆವುದು.'” ಎಂದೆಅಗಿ ಅಂಬ: 
ರೀಷನೆ ತಮ್ಮ ० ವಂಚಿಸಿರ್ಪನೆಂದು ತಂಗಿ ಮರಟ್ಲಿಯೋಧ್ಯೆಗೆ ३८.८५. 

ಭಾರದ್ವಾಜ, ಒಡನೆಯೆ ०९1 ४०६००९२३ ०३०, ०८० ರಾ 
ಯನೊಡನೆ ಕೋಪದ ಬಿಂಕದಿಂ ""ಎಲೆಲೆ! ಸಿಡಿ ಸಿಡಿ ಶಾಪಮಂ. ವಮ್ಮೊ 
ಳೂರ್ವಂಗಾಖೆಣ್ಣನೀವೆನೆಂದು ನಂಬಿಸುತೆ ಬರಿಸಿದ ಕತದಿಂ ಮೇಣ್‌ ನುಡಿ. 
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2. ಪುಸಿದಟಿವಟಿದಿಂದನ್ಯರ್ಗೆ ಕನ್ನೆಯನಿತ್ತೆ ಮ್ಮ ನೇಳಿಸಿದ ಕಾರಣದಿಂದೆ 
ನಿನಗೆ ತಮೋಜ್ಞಮಕ್ಕೆ. ಈ ಯೋಗದಿನಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನಂಮಣಖೆತು ಪೋಕೆ.'' 
ಎಂದು ಶಸಿಸಿದಾಗಳೇನೊರೆವೆಂ ! ಅಂಧಕಾರದಂತವನಿದಿರ್ಗ ತಮೋರಾ 
ತಿಯಾ ವಿರ್ಭವಿಸಿದುದು. ಎಂತಾದೊಡಂ ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ರ್ಗ ಬವಣೆಬರ್ಪುದೆ! 
ರಥಾಂಗಪ್ರಭಾವದಿಂ ರಾಯಂಗಿನಿಸುಂ ತೊಡರ್‌ ತೋರ್ದುದಿಲ್ಲಂ. ತ 
ಮೋರಾಶಿಯಂ ಖುಪಿಗಳುಮಂ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಫೋದುದಾಚಕ್ರಂ. ಇಂತು ಬ 
ಹುದೂರಮಟ್ಟುತುಪದ್ರ ವವನೀಯುತಿರಲವರ್ಗೆ ಪೆಣ್ಣಿನಾಸೆಯುಮಿಲ್ಲಂ 
ಮಣ್ಣಿನಾಸೆಯುಮಿಲ್ಲಂ; ಮೇಣೊರ್ಮೆ ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕಾಣ್ಬುದೊಂದೆ 
ಬಯಕೆ ಪಿರಿದಾಯ್ದು.  ಆಂತುಮಿಂತುಂ ಮುಂತಿವರುಂ ತಮೋರಾಶಿ 
ಯುಂ ಸಿಂತಾಪಾಜಿಂಬಳೆಯುಂ ಬರೆ, ಮತ್ತಂ ವಿಷ್ಣುವೆಡೆಗೆ ಬಂದು 
ಮಣಿದು-_"" ಜನಾರ್ದನಾ, ಪದ್ಮನಾಭಾ, ಫುರುಷೋತ್ತಮಾ, 
ಲೋಕನಾಥಾ, ನೀನೆ ವಿಮ್ಮ ೦ ಕಾವುದು'” ಎಂದರ್‌. ಭಕ್ತಾಧೀನೆಂ 
ತನ್ನೊಳೆ--ಬಲ್ಬಟಿಲ್ಲರಿವರೆನ್ಸಿ ०; ಅಂಬರೀಷರಾಯನೆಂತಂತಿವರುಂ ಕೇವ 
ಲಭಕ್ತರ್‌; ಇನ್ನುಂ ದಣಿಸಲಾಗದು; ಮುಂತಣಾಟಿಕೆಡ್ಡಿಯಕ್ಕುಮೆನುತೆ 
ಮನಂದಂದು, ಜಕ್ರಬಾಧೆಯಂ ಮೇಣಂಧಕಾರಮಂ ತೊಲಗಿಸಿ, ನಾರದ 
ಪರ್ವತರ್ಕಳಂ ಕುಯಿತು"" ತಾಸಸೋತ್ತಮರಿರಾ, ಸೆಣ್ಲಾಗುತೆ ಸೋ 
ಲ್ರಿರ್ಸೆ; ನಂಬಿದನಂ ಪೊರೆಯಲೆಸಗಿದ ಅಂತಪ್ಪ ಕೃತ್ಯಕೆ ಬನ್ನುಮಂ 
ಮೇಣ್‌ ಜಕ್ರಮುಮನೀಗಳ್‌ ಕ್ಷಮಾಶೀಲರಪ್ಪುದಜರಿಂ ಮನ್ನಿಪುದು,'' 
ಎಂಬುದುಂ; ಉರಿಗಿಚ್ಚಿಗೆ ನೆಯ್ಕೇಖೆಯೆ ಕೆದರ್ವಂತೆ ಕೋಪಂ ಕೆದಲಯಿ 
०९७० ನಿಲ್ಲಿರ್ವರುಂ—"" ನೀನೇ ಶ್ರೀಮತಿಯಂ ಮಾಯೆಯಿಂ ಕಳ್ಳುತಂ 
ದವೆಂ, ನಿಜಂ, ಅಕ್ಕೆ; ಆವ ರೂಪದಿನಾಸೆಣ್ಣಂ ಮೋಸದಿಂ ಕೊಂಡು 
0९) ०६५०, ಅಂತೆ ಇರ್ತೋಳಂ ತಳೆದ್ದು ಆ ಅಂಬರೀಷರಾ ಜನವಂಶದೊಳೆ 
ದಶರಥಂಗೆ ಪುಟ್ಟು ! ಶ್ರೀಮತಿಯುಂ ಮಗುವೂ ತಿರೆಗೆ ಜನಿಸುಗೆ! ಮಿ 
ಧಿಲಾಧಿಪಂ ಜನಕನವಳಂ ಮೇಣ್‌ ಪೊರೆಗೆ! ಎಂತೆಮ್ಮಂ ವಂಚಿಸಿ ಆಸೆಣ್ಣಂ 
ಕಳ್ಳುಯ್ಲೆಯೊ, ಅಂತು ನಿನ್ನ ದ್ವಿತೀಯೆಯನವಳನೊರ್ವ ರಕ್ಕಸಂ ಕೊಂ 


ಚತುರ್ಥಾಶ್ವಾಸಂ ೧೭ 


ಡುಯ್ಲೆ. ಮೇಣೀಗಳಿವಳ ಸಂಬಂಧದಿನಾಮುಮೆಂತು ದುಗುಡೆದಿಂ ಬಲಿ 
य, २३८९९0० ಪಿರಿದು ನೀಂ ದುಃಖಂದಾಳ್‌.'' ಎಂದು ಶಳಸದರ್‌. 
ಭಕ್ತರ ನುಡಿಯೆ ತನ್ನ *ನುಡಿಯೆಂಬೊಲ್‌ ಇಂದಿರೆಯರಸನವರ ಶಾಪ 
ಮಂ ಪೊರೆನೆನೆಂದು--*" ಅಕ್ಕುಂ. ನೀಮುಸಿರ್ದಂತೆಯೆ ಆಂಬರೀಷರಾಜ 
ವಂಶದೊಳೆ ಯಶಸ್ವಿಯುಂ ಧಾರ್ಮಿಕೆನುಮಪ್ಪ ದಶರಥಭೂಪಾಲಂಗೆಯೆ 
ಪಿರಿಯಂ ರಾಮವನೆಸರಿಂ ಪುಟ್ಟ್ರುವೆಂ. ಆಗಳೀಗಳೀಮಿಕ್ಕಿರ್ದ ತೋಳ್ಗ 
ಫೊಳ್‌ ಬಲಜೋಳ್‌ ಭರತನುಂ ಎಡೆಡೋಳ್‌ ಶತ್ರುಫ್ಲುನುಂ २६०९६३९ 
ಶೇಷಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನುಮಾಗೆ ಸೋದರರ" ಪುಟ್ಟುವರ್‌. ಎಂದೆಮ್ಮವತಾರ 
ಮಪ್ಪುದು ಅಂದು ನೀವೆಮ್ಮ ೦ ಕಾಣಲಕ್ಕುಂ. ಆಂದು ಪರ್ಯಂತಮಂಬ 
ರೀಷನ ನಾಡೊಳಲ್ಲದೆ ಪೆಲಿತೆಲ್ಲಿಯುಂ ಯಥೇಚ್ಛ ಮಿರ್ಫುದು. ರಿಸಿಸಾಪಂ 
ಪುಸಿಯಾಗದು,'' ಎಂದು ಅಂಧಕಾರಮಂ ಮೇಣ್‌ ಶಾಪಮಂ ತಿಳಿ 
ಪಿದಂ. ಆಗಳಾತಮೋರಾಶಿಯುಂ ಯಪಿಶಾಪಮುಮಡಂಗಿದುವು. ಚಕ್ರ 
ಮುಂ ಮುನ್ನ ಮಾರ್ಗಿರ್ದುದವರೊಳ್‌ ಸೇರ್ದುದು. ಇಂತೀಪರಿಯಂ 
ಕಾಣುತೆ ಪಿತ್ತಮಿಲ್‌ಯೆ ಮುನಿಗಳಿರ್ವರುಂ ಬೆದರು" ಏತರ್ಕಾ 
ಸೆಣ್ಣಂ ಬಯಸಿದುದು ; ಒರ್ವಂ ಮೇಣೊರ್ವನಂ ವಂಚಿಸಲೇಕೆಣಿಸಿ 
ದುದು; ಮೇಣಂಬರೀಷಂಗುಂ ಜನಾರ್ದನಂಗುಂ ಶಸಿಸಿದುಬೇಕೆ; '' 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತೆ“ ಚಿ! ಮುಂದಿಂತಿರಲಾಗದು. ಇಂದು ಮೊದ 
ಲ್ಲೊಂಡು ದೇಪಾಂತಪರ್ಯಂತಂ ಕನ್ಕಾಪರಿಗ್ರಹಂಗೆಯ್ತುದಿಲ್ಲಂ.. ಈ 
ನುಡಿಗೆ ಭಗವಂತನೇ ಸಾಕ್ಲ್ಮಿಯಿರ್ಕೆ!'” ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಗೆಯ್ದು ಮುನ್ನಿ 
ನಂತೆ ತಮ್ಮಾ ಶ್ರಮಂಗಳ್ಗಿ ತಪಮಖೆಸಗೆ ಪೋದರ್‌. ಅಂಬರೀಷರಾಯನುಂ 
ಬಹುಕಾಲಮರಸುಗೆಯ್ದು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಂ ಪುಣ್ಯಲೋಕಮಂ ಪೊರ್ದಿದಂ. 
९ २ ಮುನಿಪ, ಅಂಬರೀಷನ ಮಾನರಕ್ಷ್ಮಣಾರ್ಥಮುಂ ನಾರದಪರ್ವ 
ತೆರ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾರ್ಥಮುಂ ನರರೂಪಮಂ ತಾಳ ಪರಿಯಂ. ಆಃ 1 ಮಾಯೆ 
ತೋರ್ದುದಟಿಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಂಗಾದೊಡಂ ಮಾನುಷಜನ್ಮ ಮಾದುದು 
2 


೧೮ ಆ ದೃುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಗಡ! ಇಅಂತಿರೆ ಕುಖಿವಾನಿಸರ್‌ ಕಪಟಮಂಗೆಯ್ಲೊಡೆ ಆವ ಜನ್ಮೆಂ 
ಬರ್ಕುಂ ಪೇಟ್‌ ; ಕಪಟಿಮಾರ್ಗುಂ ಸಲ್ಲದ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 
ಚತುರ್ಥಾಶ್ವಾಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಪಂಚಮಾಶ್ಥಾಸೆಂ. 


ಭಾರದ್ವಾಜ, ರಾಘವಂ ಬಂತಿದೇರಂಗೆ ಪುಟ್ಟಿದ ಪರಿಯನಲುತ್ಯೈ. 
ಈಗಳಾಸೀತಾ ಜನ್ಮ ಕಥನಮಂ ಬಿತ್ತರಿಸೆಂ. ಕಿವಿಗೊಟ್ಟಾಲಿಸಾ. 

ಮುನ್ನ ಮೆರಡನೆಯ ಯುಗದೊಳ್‌ ಕೌಶಿಕನೆಂಬೊರ್ವವನಿಪ್ರನಿ 
ರ್ದಂ. ಆತೆಂ ನಿತ್ಸಂ ಸದಾಚಾರಸಂಸನ್ನ ೦, ವಿಷ್ಣುಪರಂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಷ್ಮೇ 
ತ್ರಂಗಳಂ ಸಂಚರಿಸುತೆ, ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯಂ ಸ್ವರರಾಗತಾಳಲಯಮಹೂರ್ಣ್ಧ 
ನಾದಿ ವಿಧಿಯಿಂ ಪಾಡುತೆ, ದ್ರವನ್ಯಸ್ಮಭರಂ ತಿರಿಕೂಲಿಂ ಜೇವಿ 
ಸುತಿರ್ದಂ. 

ಇಂತಿರ್ಪುದುಮೊಂದು ದಿನಮಂತಪ್ಪ ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳೊಳೊಂದಂ ಸಾ 
ರ್ದು, ಭಗವಂತನಂ ಭೊಗಟಿತುಮಂತೆಯೆ ಗಾಯನಂ ಗೆಯ್ಯು ತಿರೆ ; 
ಪದ್ಮಾಕ್ಟನೊರ್ವಂ ಪಾರ್ವಂ ಕ್ಟೇತ್ರವಾಸಿ ಅವನ ದೈೈವಭಕ್ತಿಗುಂ ಪಾಡಿನ 
ಜಾಣ್ಮೆಗುಂ ಮೆಚ್ಚುತಾವಗಮಗಲಬೆ ಬಲಯೊಳಿರ್ದು, ತಾನುಂ ಭಗವ 
(~ ಪಾಡುತುಂ, ಭಿಕ್ಲಾನ್ನಕೆ ಪಡಿಯಾಗಿ ಕೈ 
ಯೋಗರವಂ ತಾನೆ ತಂದೀವಂ. ಇಂತಾಗೆ ಬಡಪಾರ್ವನ ಕೌಶಿಕನ ಬವ 
ಣೆ ನಿಲ್ಲುದು. ಮೇಣೊರ್ವಂ ಮಾಲವವೆಸರ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತೆಂ ಆಕ್ಷೇತ್ರದ 
ದೇಗುಲಡೊಳ್‌ ತೂಗುಂಜೊಡರನುರಿಯಿಸುವಂ, ಸೇವಿಸುವಂ. ಈತನ 
ಪೆಂಡಿತಿ ಮಾಲತಿ ಆಯೆಡೆಯಿಂದೀಯೆಡೆಯಂ ಸಾರಿಸಿ ರಂಗವಲ್ಲಿಯನಿಕ್ಕ 
ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಉಲಾದ ಪೊಟಾ , 2.2५ ಕೀರ್ತನೆಯಂ ಕೇಳುತೆ ಇರ್ಪಳ್‌. 


ಪಂಚಮಾ ಶ್ವಾಸಂ ೧೯ 


ಕ್ಷೇತ್ರಮಿದು ನಾಲ್ಮೆಸೆಯೊಳುಂ ಸೆಸರ್ವಡೆಯೆ, ಕುಶಸ್ಕಲಿಯೆ ಮುಂತಪ್ಪ 
ಪಲನೆಡೆಯ ಯಾತ್ರಿಕೆರುಂ ಬಂದು ಕೌಶಿಕನನೋಲಗಿಸುತಿರ್ಪರ್‌. 

ಈ ಪರಿಯೊಳ್‌ ಕೆಲಗಾಲಂ ಪೋಗಿ, ಕೌಶಿಕಮುನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರ 
ಮೈಶ್ಯರೆಂಬೀ ಮೂಖಯಿಂವರ್ಣಂಗಳೊಳುಂ ಶಿಷ್ಕರನೇಕರೊದವಿದರ್‌. ಇಂ 
ತು ಗಾನವಿಚ್ಞಾನದೊಳ್‌ ಪ್ರಖ್ಕಾತನಾದ ಕೌಶಿಕನ ಹೀರ್ತಿಯೆಂ ಕೇ 
ಳ್ಳೊರ್ಮೆ ಕಳಿಂಗದೇಶಾಧಿಪಂ ಆಯೆಡೆಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು, ಕೌಶಿಕಂಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಸತ್ಯ ತನಿಂತೆಂದಂ :--^“ ಸುಗುಣರೊಡೆಯ, ३९० 
ಪಾಡುಂ ಗಾಯಿಕೆಯೊಳ್‌ ಬಲ್ಚಿದನೆನಿಷ ಜಸಮಂ ₹९९.&१०२० ०८०. 
ಆಂ ಕಳಿಂಗ ಪ್ರುರದರಸಂ. ನೀನಂತಪ್ರೊಡಿಂದೆನ್ನ್ನ ० ಪೊಗಲ್ಲಿ ಪಾಡು 
ವುದು. ಬಬ್‌ಕಮಾನುಂ ಪಾಡುವನೆಂ. ವಮ್ಮಿರ್ವರ ಪಾಡ ಬಗೆಯನಿವರೆ 
ಲರ್‌ ಕಾಣ್ಣೆ.”' ರಾ?ಯನಿಂತುಸಿರ್ವುದುಂ, ಕೌಶಿಕಂ-“" ಮಾರಾಯ, 
| ವನ್ನ ಜಿಹ್ವಾಗ್ರದೊಳಾವಗಂ ಸರಸತಿಯಿರ್ಪುದಿಲ್ಲಂ. ಮೇಣೋರೊರ್ಮೆ 
ನೆಲಸಿರ್ದೊಡಂ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂ ಸೆಅತನ್ಯನನಿಂದ್ರನಾದೊಡಂ ಪೊಗಲುಲಾ 
 €8 +. ¬` ಬನಲವನ ಶಿಷ್ಕರ್‌ ಗೌತಮಂ ಆರುಣಿ ಮೇಣ್‌ ಸಾರಸ್ವತಂ 
ಮುಂತಪ್ಪುರ್‌ ಆಗುರುವೆಂದ ತತ್ಸ್ವರೂಸಮಂ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಪೇಟ್ಗಿರ್‌. ಮತ್ತ 
ಮನವರೊಳ್‌ ಶ್ರೀಕರನೆಂಬಂ ರಾಯಂಗೆ--“"ಪಾಠ್ಮಿವಾಗ್ರಣಿಯೆ 1 ಎಮ್ಮ 

ಕೆವಿಗಳ್‌ ಶ್ರೀಹರಿನಾಮಮಂ ಅಂತಾತನ ಕೀರ್ತಿಯುಮನಲ್ಲದೆ ಸೆಅತೇ 
ನುಮಂ हं ९५०, 6०»! 2 ०30८०2८०. ರಾಯನಿದರ್ಕೆ ಮುನಿಸು 
ಗೊಂಡು ತನ್ನ ಭೃತ್ಯರಪ್ಪ ದ್ವಿ ಜರೊಳೊರ್ವನಂ ಕರೆದು" ವನ್ನ ಂ ಪೊ 
ಗಟ್ಟಿ उष्य. ಆಗಳಾದೊಡಂ ತಿರುಕರಿವರ್‌ ಕೇಳ್ವರೊ ಎಂತೊ 
८०९९8. ०. ಮೇಣೀಸ್ವಾರಸ್ಯ ಮನಜರಿತಾದೊಡಮೆನ್ನ ಜಸಮಂ ಪಾಡು 
ವರೋ ಏಂ? ಎನುತೆ ಕೇಳ್ವೈಂ > ಎಂದು ತಿಳಿಪ, ಅವನಂತು ಪಾಡು 
ವುದುಂ, ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರ್‌ ಕೊಡಂಕೆಗಳಂ ಬೆರಲಿಂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರ್‌. = 
ಕನುಂ--ಈಪಾಸಿ ರಾಯೆನೆಂತಾನುಂ ನಿರ್ಬಂಧಿಸುತೆವ್ಮಿಂ ತನ್ನಯ 
ಜಸಮಂ ಪಾಡಿಸದೆ ಬಿಡನೆಂದವನ ಮನೋವೃುತ್ತಿಯನಜಖಯೆಯುತೆ, ಒಡನೆ 


೨೦ ಆ + ಮಾಯೆಜಂ 


ತಂತಮ್ಮ ತುದಿನಾಲಗೆಯಂ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡರ್‌. ಮತ್ತೆಂ ತನ್ನಂ ಗಣಿ 
ಸದೆ ಇಂತಪ, ಕೃತ್ಯ ಮೆಸಗಿದರಂ ಕಾಣುತ್ತೆ, ಪಿರಿದುಂ ಕನಲ್ಲು, ಶಿಷ್ಯ 
ರ್ಮೆರಸು ಕೌಶಿಕನನಾನಾಡಿಂ ಪೊಳಿಮಡಿಸುತವರ ವಿತ್ತ ಮನಪಹರಿಸುತೆ, 
"ಂತವರ್ಗೆ ಬಲ್ಬನ್ನ ಮನಾರಾಯನಿತ್ತಂ. ಸಾಧುಗಳಪ್ಪುದಖಯಿನನಿತುಂ 
ಬನ್ನೆಮಂ ಸೈರಿಸುತೆ, ಎಂದಿನೊಲ್‌ ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯಂ ನೆನೆಯುತೆ, ಉತ್ತ 
ರಾಭಿಮುಖಮಾಗಿ ತೆರಳ್ಳರ್‌. 

ಬಟೌಕಂ ಪಲಗಾಲದ ಮೇಲಿವರೆಲ್ಲರುಂ ಮೆಯ್ಯಲಯೆ, ಯಮ 
ಈೋಕಕನಿತಟಯೊಳ್‌ ದು ಹಿಣನೆಯೆ ಂದುಇವರೆಲ್ಲರ್‌ ನಿಜ ೦ ವಿಷ್ಣು 
ವಂ ಗಾನಯೋಗದಿಂ ಪೂಜಿಸುತಿರ್ದರ್‌. ९७८९० ದೇವತ್ವಮಂ ಬಯ 
ಸುವರೆಂಬಾಗಳಂಬರದತ್ಕಣಿನಾಶೊ--ಕೌಶಿಕ, ಪದ್ಮಾಕ್ಷೆ, ಮಾಲತಿ 
ಇಂತೆನುತೆ ಫೆಸರ್ವಿಡಿದು ಕರೆದಂತಾಗಲ್‌, ಆವರೆಛ್ಲರ್‌ ಕಣ ದೃಶ್ಯರಾಗಿ 
ಸತ್ಸಲೋಕೆಮಂ ಸಾರ್ದರ್‌ ಸ್ಟಾಗತರಾದ ಕೌಶಿಕಾದ್ಧರಂ ವಿಧಿ ವಿಧಿ 
ಯಿಂ ಪೂಜಿಸುತಿರ್ದಂ. ಆಗಳೇನೆಂಬೆಂ! ಮೇಲಣೊಂದು ಕೋಲಾಹಲಂ 
ಫೇಳಿಸಿದುದು. ८८568033 ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಂ ಡೇವತೆಗಳನುಬಾದು ಕೌತಿ. 
ಕಾದ್ಯರಂ ತೂಡುತೆ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕೆಯ್ದಂದಂ. 

ಒಳ್ಳಿ ದನಾಗಿರ್ಕೈೆ, ಭಾರದ್ವಾಜ, ಆಶ್ಟೀತದ್ವೀಪಮಂ ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾ 
ರ್ನೆಖೆವರ್‌ ? ಸೊನ್ನೆ ಬೆಲೆವಣಿಗಳಲ್ಲದೆ ಪೆಲಿತಿಲ್ಲಂ ; ಓಲಗದೊಂದು 
ಮೆಂಡಪದ ಸೊಗಸನಿರ್ದಂತೆ ವರ್ಣಿಸಲ್‌ ಇರ್ಲಾಸಿರ ನಾಲಗೆಯ ಮಾ 
ಸೇಸಂಗುಂ ತೀರದು. ಬಜ್ಜರದ ಸಾಸಿರ ಮೊಗವಾಡಂಗಳಿನೊಪ್ಪುವ 
ಸಾಹಸ)ಯೋಜನ ವಿಸ್ಲೀರ್ಣ ರತ್ಸಮಂಡಪದೊೊಳ್‌ ಕಲ್ಯಾಣರೂಸಪಂ 
ಕಲ್ಕಾ ಣಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾಗಿರೆ ಜಾ ಫಿ ನವೃದ್ಧರ್‌ ಚತುರ್ಭುಜರ್‌ ವಿ 
ಷ್ಲ್ಗು ಚಿಹ್ನಸೆಮಾಪನ್ನರ್‌ ಸಾ ಪ್ಯಪದವಿಗೆಯ್ದಿದ ಅಪ್ಕ್ಯಾಶೀತಿಸಹಸ್ತ್ರ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ರ್‌ ಸೇವಿಸುತಿರ್ಷರ್‌ ; ನಾರದಾದ್ಯರ್‌ ಪೊಗಯುತಿರ್ಪರ್‌. 
2०० ಮೆರೆದಿರ್ನ ಭಗವಂತನಂ ಕಾಣುತೆ, ಭಯಭಕ್ಲಿಯಿಂ ಕೌಶಿಕ 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾದ್ಯರ್‌ ದಿಂಡುಗೆಡೆದರ್‌. ಕಾಲ್ಲೆಜಿಗಿದನಿಬರಂ ಕಬಾಕ್ಷಿಸಿ 
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ಕರುಣಾಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸ್ತಿ ಕಡೆಯೊಳ್‌ ಪೊಂಬಸಿಅನೊಡನೆ “^ ಖಲ್ಫೆ 
ದೀರ್ಫಾಯುವೆ, ಕೌಶಿಕನಿವಂ ಯತಸ್ವಿಯುಮೆನ್ನ ಭಕ್ತನುಮಪ್ಪಂ. 
ಬನ್ನ ನಲ್ಲದನ್ಯರ ಕೀರ್ತಿಯಂ ಕೇಳೆನೆಂದುಂ ಪೇಟೆನೆಂದುಂ ಕ$ವಿಯಂ ಮು 
१, ಕೊಂಡಂ; ಮೇಣ್‌ ನಾಲಗೆದುದಿಯಂ ४९९०). ಕೊಂಡಂ. ಈತಂ 
ಮಾಲನಂ, ಮೇಣ್‌ ಇವಳ್‌ ಮಾಲತಿ, ಇವರೆನ್ನ ಸ್ಲೇತ್ರದೊಳೆ ಸೇವಿಸು 
ತಿರ್ದರ್‌. ಪದ್ಮಾ% ೦ತಾಂ ए. ०,७३। ದಾನಮಂ ಯಥೇಚ್ಛಂಗೆಯ್ದಂ. 
ಇನವರ್ಗೆಲ್ಲಂ ತಕ್ನ 713049० ತೋಖಖಿಪೆಂ,'' ಎನುತೆ, ಕೌಶಿಕಂಗೆ- 
" ನೀಂ ದಿಗ್ಗಲನೆಸರ ಗಣಾಧಿಪನಾಗುತೆ ಆನೆನಿತು ಕಾಲಮಿರ್ನೆನನಿತುಂ 
ಕಾಲಂ ಸೊಗದೊಳಿರ್ಪದು.'' ಎಂದು ಸಾಮಾಪ್ಯಪದನವಿಯನಿ 
ಮಾಲತೀಮಾಲವರ್ಗೆ-ದಿವೃಸುಂದರಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಾಯನಮಂ ಹೇಳೆ 
ಟಲೋಕಮಿರ್ಪನಿತು ಕಾಲಮಿರ್ಪುಡೆಂದು ಸಾಲೋಕ್ಳಮಂ ಕರುಣಿಸಿ; 
ಪದ್ಮಾಕ್ಷ್ಮಂಗೆ--ಧನಕ್ಟೊಡೆಯಂ ಕುಬೇರನಾಗಿ ಮೆಖಿದಿರ್ಫುದೆಂದು ದಿಗ 
ಧೀಶಪದವಿಯಿತ್ತು, ಉಟ್‌ದವರಂ ಯಥ್ಕೋಭಿತಂ ಮನ್ನಿಸಿ, ಭಕ್ತರಂ 
ಪೊರೆಯುತಿರ್ದಂ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯಣಜದೆೊಳ್‌ 
ಪಂಚಮಾಶ್ವ್ಯಾಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಪ स्ये, यद९20 ई 


ಸಮನಂತರಡೊಳ್‌ ವಿಷ್ಣು ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯಂಬಡೆದ ಸೌಶಿಕನುಕ್ಳೆ ವದಟ್ತಾ 
ಸೆ ವಿಪಂಚೀಗುಣತತ್ತ್ಯಜ್ಞರುಂ ವಾದ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ವಿಶಾರದರುಮೆಪ್ಪುವನ ಶಿಷ್ಯ 
ರಾಗಳ್‌ ५०९9९88 > ಪಾಡಲ್‌ ತೊಡಂಗಿದರ್‌. ಅಂದಮಾಗೆ ಮೆಲ್ಬುವ 
ಡೆದ ತನಿಸೊಡಿಯ ಸೋನೆನೊಲ್‌ ಕಿವಿಗಳ್ಲಿನಿದಂ ಕಬೆಯೆ ಪಾಡಿ 
ನೊಳ್ಳಂ ಕೇಳ್ಸು ಅಗಣಿತಜೇಟಿಯರ್‌ ನೆರೆದರ್‌. ಅಂತು ಕಂಬಿಗಳಂ 
ಪಿಡಿದು ಸಿರಿಯ ಪಡಿಯಳಅತಿಯರುಂ ಸಿರಿಯರಸನ ಪಡಿವಳರುಮೊದನಿದ 
ರಾಯೆಡೆಯ ಬಾಗಿಲೊಳ್‌. 


೨೨ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಜಂ 


ಅಂತಪ್ಪ ಬಿನದಮಂ ನೋಡೆ, ಅಲರಿಚಂ,ಮುಗಿಲ್ಲೇರಂ, ಮುಂತಪ್ಪ 
ಬಿಡುಗಣ್ಣರುಂ, ನಾರದಾದಿರಿಸಿಗಳುಂ ಸಾರ್ತಂದ್ದು ಒಳಗೆ ಪುಗೆ ಗಲಭೆ 
ಗೆಯ್ಕರ್‌. ಆಗಳ್‌ ಬಾಗಿಲವರ್‌ ತಡೆದು २०८; ನಾಲ್ಕೊ ಗನಣುಗೆಂ 
ಮುಂತೆ ನುರ್ಗಿದಂ. ಪಡಿಯೆಅತಿಯರಿವನಂ ನೂಂಕದರ್‌. ಮೊಗಮಂ 
ಕೇಖಿದುಗೆಯ್ದು ಎಲ್ಲರುಂ ಸಿಂಜರಿಯೆ, ಬೊಮ್ಮ ನವರ್ಗೆ ಅಪ್ಪು 
ದಪ್ಪದು, ಸಾಜಂ; ಆಣ ನಿದಿರ್ಗೆ ಪೋಗಿ ನಿಲಲಾಷೆನಿತರವರ್‌ ॐ, 
ವಂದು ಸಂತಯಿಸೆ ಸೊರ್ಕುಡುಗಲವರೆಲ್ಲರ್‌ ००520५८३ ० ನಿಲ್ಲರ್‌. 

९९३ ५०७५ ತುಂಬುರನೆಯ್ದ್ಧ ೦ದು ಪೊಅದೆಸೆಯೊಳ್‌ ದೇವರ ದರ್ಶ 
ನಕೆ ಕಾದಿರ್ಪೆನೆಂಬುದುಂ, ಸಿರಿಯೆರಸನವನಂ ಮಾನಪೂರ್ವಕಂ ಕರೆ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಒಬ್‌ಯೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ८९८९ ಕೌಶಿಕನ ಸಂತಸಕೆ 
ಪಾಡಿಸುಶೊಲ್ಲು ಮನ್ನಿಸಿ, ರತ್ನಾದಿಗಳಂ ಪಾರಿತೋಷಿಕಮನಿತ್ತು = थ) 
ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಪೊಅಿಮಟ್ಟಂ. ಮೇಣ್‌ ಸಗ್ಗಿಗರ ಪಿರಿಯಂ ಮೊದಲಪ್ಪ ಅಗ್ಲಿ 
ಮೊಗರುಂ ನಾರದನೊರ್ವನುಟೌದೆಲ್ಲ ರಿಸಿಗಳುಂ ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ ತೆರಳ್ಸರ್‌. 
ಅಂಚೆದೇರನಣು ಗಂ ಸಿರಿಯರಸಂ ತುಂಬುರನನೆ ಆದರಿಸಿ ತನ್ನಂ ಮನ್ನಿಸದಿ 
ರ್ದುದಂ ಇನಿಸುಂಬೊಲ್ಲು ಜಾನಿಸುತೆ ಬೇಗುದಿಗುದಿದು ತನಗೆ ತಾಂ-"'ಸು 
ಡು ತನ್ನೀಬಾಚ್ಛೆ ಯಂ. ಆಂತಿರ್ನ ಮುದಿತುಂಬುರಂಗೆ ಸಮ್ಮಾನಮಸಪೈೈಡೆ 
ಯೊಳೆನಗೆ ದುಮ್ಮಾನೆಮಾದುದು ಗಡ! ಕಟಿಕಬೂ! ಸಿರಿಯ ಪಡಿಯಲುತಿ 
ಯರಿಂ ನೂಂಕಿಸಿಕೊಂಡೀನಾಣಿಲಿ ಮೆಯ್ಸಿರ್ದುಮೇಂ ಫಲಂ! ಆಃ! ವಿಷ್ಣು 
ದೂತರಾತುಂಬುರನಂ ಕೆಯ್ಬಿಡಿದು ಕರೆದುಯ್ಯೆ, ಪಿಂಮೆಯ್ಯೋಳೇಂ ನೋಂ 
ತನೋ! ಎನುತೆ ಬಲ್ವಗೆಯೊಳ್‌ ಪಂಬಲಿಸಿ, ಮತ್ತಂ ಕೋಪಕೆ ಮೆಯ್ಯಿ 
ತ್ರು-ಆವಳಾಣತಿಯಂತೆ ನಡೆವರಾವಳ ದಾಸಿಯರೆನ್ನಂ ಫೊಯ್ದು 
ನೂಂಕಿದರೋ, ಆಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿರಕ್ಕಸಿಗೆ ಪುಟ್ಟುಗೆ, ಲೋಗರೇಲ್‌ಪಂತೆ ಎನ್ನನ 
ಟ್ವಿಸಿದಂತವಳುಮ ० ಪಡೆದಬ್ಬೈಪೇಅ ಗಟ್ಟುಗೆ, ಎಂದು ಬೀಕಿನುಡಿನುಡಿದಂ. 
ಅಚ್ಞರಿಯೆನುತಚ್ಚರರ್‌ ಮುಂತಪ್ಪರ್‌ ಅಟಲಿದರಾಗಳ್‌; ಮುಪ್ಪೊಟಿಲುಂ 
ನಡುಗಿದುದು. ಇಂತೀಪರಿಯೆನಐಖಿದು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನೆರಸು ನಾರಾಯೆಣಂ 


र, ಶ್ವಾಸಂ १1, 


ಮುನಿಯೆಡೆಗೆ ನಡೆತಂದು ತಲೆವಾಗಿ ನಿಂದಿರ್ದಂ. ಮತ್ತಂ ಮಾಲಕುಮಿ 
ಯವಂಗೆ" ಪ್ರಸನ್ನನಾಗ್ಬೆ ಮುನಿಯೆ, ಆಜಿನಿಲ್ಲದಾದ ಕಜ್ಜಕೆ 
ಮುನಿದು ನೀನೆನ್ನಂ ಸನಿಸಿದೊಡೆಂ ತೊದಳಾಗದು. ನಿನ್ನೊ ಳಾನಿಂತು 
२९९९०. ರಕ್ಕಸಿಯ ಬಸಿಖಯೊಳೊರ್ಕೊ ದಲೊಳೆ ಫಪುಟ್ಟುವುದರ್ಕೆ ಪಡಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಡೊಳಿರ್ಪ ತವೆಸಿಗಳ ನೆತ್ತರೊಳಾದೊಡಮಾಗಳ್‌ ಮಣಿ 
ಗೊಳ್ಳೆಂ. ಆಂತಿರ್ಪ ನೆತ್ತರಂ ಕೊಂಜಂ ಕೊಂಚಂ ಪಿಡಿದು ಕಳಸಂ ತುಂಬ 
ಲಾವಳ್‌ ಕುಡಿವಳಾರಕ್ತ ದಿನಾನುಂ ಪಾವನಮಾಗೆ, ಅವಳ್ಲೆಯೆ ಪುಟ್ಟು 
ವೆಂ'' ಎಂಬುದುಂ, ಮುಯ್ಯಂ ತೀರಿಸುತೊಡನೆಯೆ ಪಗೆಯುಳಿವ ಕೋ 
ಲ್ಕ ಗದಂತೆ ಮುನಿಸಂ ಬಿಸುಟ್ಬು, ಇವಳ ಬಯಕೆಯುಂ ದಾರುಣಮೆನುತೆ, 
" ತಥಾಸ್ತು '' ०००८०. 

ಆಗಳ್‌ ಹೃಷೀಕೇಶನೀತನನಿನ್ನು ೦ ತಿರ್ದಿದಲ್ಲದೆ ಪೊರ್ದಗೆಯಾಗ 
ಜಿನುತವಂಗೆ-"" ಮುನಿಪುಂಗವ! ಕೇಳಾದೊಜೆ ತುಂಬುರನಂ ಮನ್ನಿಸಿ 
ತನ್ನ ನೇಲಾಸಿದರೆಂಬ ಬಗೆಯಿಂ ಕನಲ್ಲಿಂತುಗೆಯ್ಕೈ. ನೀಡುಮೆಣಿಸೆ ನೀಂ 
ತಸ್ಪಿದವಂ, ದಿಟಿ. ಎಂತೆನೆ:--ಚಾಗ ಭೋಗದೊಳುಂ, ದಾನಮಾನ 
ದೊಳುಂ, ಧರ್ಮಕರ್ಮದೊಳುಂ, ನಡೆನುಡಿಯೊಳುಂ, ಬಜ್ಜಿ ಬಿನ್ನಣದೆೊಳುಂ, 
ತುಂಬುರನತ್ತಣಿಂ ನೀಂ ಸಿರಿಯನೆಂಬುದು ಸಾಜಮಾದೊಡಂ ಅಂತಪ್ಪು 
ಪೆಕ್ಮಿಯಾರ್ಗುಂ ಸಲ್ಲದ್ದೆ. ಮೇಣಾಂ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಮೆನ್ನನೆ ಪೊಗಟ್ವ 
ಗಾಯನಕೆ ಸೋಲ್ವನಿತು ಪೂಜೆ ತಪಸ್ಸು ದಾನ ತೀರ್ಥಾಟಿನಂಗಳ್ಗಿ 
ಮೆಜ್ಚೆಂ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಂ ಕೌಶಿಕನಂತು ತುಂಬುರನುಂ. ಇಂತೀಭೇ 
ದಮಂ ಲೋಗರಖಿಯಲೆನುತುಂ ತಾನೆಸಗಿದೆನಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನಂ ಲೆಕ್ಕ ಸದಲ್ಲಂ. 
ನೀನಿಂತು ಪರಿಭಾವಿಸದೆ ಸಪಿಸಿದೊಡಂ ಆಂ ಮುನಿವೆರಲ್ಲು ; ವಮ್ಮೀ ಲೀ 
ಲಾವಿನೋದಕಿದೊಂದು ಸಾಯಮೆ ತೋರ್ದುದ್ಯೈಸೆೆ,'' ಎನುತೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯೊರೆದಂ. 

ನಾರದನೀನುಡಿಗೇಳ್ಮಯಿವು ಪುಟ್ಟಿ, ಒಡೆಯನಡಿಗೆ ತಲೆವಾಗುತಿಂ 
ತೆಂದಂ:-""ದೀವ! ಅಪರಾಧಿ ತಾಂ ನಿಶ್ಚಯಂ. ಮತಿಹೀನನಾಗಿ ತಾನಂ 


೨೪ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ತುಗೆಯ್ಲೊಡಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಕಾವುದು, "ತಿರೆಯೊಳ್‌ च्य ठ ८२९६. व० 
ತಿರೆಯನೇ ಆಧಾರಮಂ ಗೆಯ್ದವೋಲ್‌' ಎಂಬ ತೆಅದೆ ನಿನ್ನೊಳಾನನ್ನೆ 
ಯಂಗೆಯ್ಸೊಡೆಂ ನೀನೇ ಪೊರೆವುದು. ಮತ್ತಂ ತುಂಬುರಕೌಶಿಕರೊಲ್‌ 
ಪಾಡುಂಗಾಲಿಕೆಯೊಳಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಪ್ಪಂತೆ ಬಟ್ಟಿದೋಜ್‌ಸ್ಸೈ, 22 ० 
29 ದೈನ್ಯಂಬಿಡಿದು ಬೇಡುವ ಮುನಿಗೆ ಮತ್ತಮೆಂದಂ:"" ಅಂತು ಮ 
ನಮಿರ್ದೊಡೆ ತೋಜಿಸೆಂ. ಉತ್ತರದೆಸೆಗೆ ಮಾನಸಮೆಂಚೊಂದು, ಸರ 
ಸಿಯುಂಟು. ಅದರ್ಕೆಯುಂ ಮುಂತೆ ಬಡಗಣ್ಣೆ ಇರ್ಪ ಶೈಲದೊಳ್‌ ಗಾ 
ನಬಂಧು ವೆಂಬೊರ್ವನುಲೂಕರಾಜಒನಿರ್ಪಂ. ಅವಂಗೆ ನೀಂ ಶಿಷ್ಯ ನಾದೊಡೆ 
ನೀಂ ತುಂಬುರನಂತೆ ಗಾನವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನುಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನುಮಪ್ಪ 
ಯ್‌, ಫೋಗು, '' ಎಂಬುದುಂ; ಮನೋವೇಗದಿನಾಯೆಡೆಗೆ ತೆರಳ್ಸಂ. 

ಅಂತೇರ್ಪಟ್ಟಿ ತಾಣದೊಳ್‌ ಗಂಧರ್ವರುಂ, ಕನ್ನರರುಂ, ಅಪ್ಸರ 
ಸರುಂ ನೆರೆದು ಗಾನಮಂ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂ ಪಾಡುತೆ, ಕೆಲರ್‌ ಕಲಿಯುತೆ, 
ಕೆಲರ್‌ ಕೇಳುತೋಲಗಿಸುತಿರೆ; ಉಲೂಕಂ ವೇದಪಾರಾಯಣಂಗೆಯ್ತ 
२१.६०० ಪರಿವೇಷ್ಟಿ 5२८२४७२ 5०३ ಕಣ್ಣೊ ಳಿಸಿದಂ. ಆಗಳ್‌ 
ನಾರದನೆಯ್ದರ್ಪುದಂ ಕಂಡಾಗಾಯನಾಚಾರ್ಕಂ ಶಿಷ್ಕರ್ವೆರಸು ಭಕ್ತಿಮಿ 
ಗೆ ಮಣಿದು ಮಣೆಯೊಳ್ಳುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮತ್ತ ಮಿಂತು ಬೆಸಗೊಂಡಂ:-""ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯೇ 1 ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂಡೆ ಪಾವನನಾದೆಂ. ಆಡದೊಡೆ ನಿರ್ನೆರಂ ನೀಂ 
ಬರ್ಪನಲ್ಲು; ಏಂ ಕಾರಣಮಿತ್ತಲ್ಬರವಾದದು? ಎನಮ್ಮತ್ವಣಿನಪ್ಪ ಕಜ್ಜ 
ಮಾವುದು ಕರುಣಿಪುದು.'' ಅದರ್ಕೆ ನಾರದಂ ಪಡಿನುಡಿಗುಡುತೆ-ನಾರಾ 
ಯಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯೊಳ್‌ ತನಗೊದವಿದವಮಾನಮುಮಂ, ತುಂಬುರಂ 
ಪಡೆದ ಸಮ್ಮಾನಮುಮಂ, ತಾಂ ಸಹಿಸಿದುದಂ, ಮೇಣ್‌ ತನಗೆಹರಿ ಬು 
ದ್ಮಿದಿಳಿಪಿದುದನೆಲ್ಲಮಂ ಪೇಟ್ಗು ಮತ್ತಂ, ""ಉಲೂಕಪತಿಯೇ ! ವಿಷ್ಣು 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬಣ್ಣಿಸೆ ತೀರಡ್ಸಿ, ಜಪತಪಂಗಳ್ಳು ಮೊಲಿಯದವಂ ತುಂ 
ಬುರಕೌಶಿಕರ ಗಾಯನಕೆ ಸ್ತೋಲಂ ಗಡ! ಸಾಜಂ. ಸಡ್ಡೆಯಿಂ ಪಾಡೆಪಾ 
ಡುಮ್ಛೈಮೆಗೆ ಪಾಸಟಿಯಿಲ್ಲಂ,'' ಎಂಬುದುಂ; ಗೂಗೆರಾಯೆಂ ತನ್ನಿರವು 


ಷಷ್ಮೂ ಶ್ವಾಸಂ ೨೫ 


ಮನಿವಂಗೆ ಪೇಟೆ, ಸಿರಿದುಂ ನಂಬುಗೆಯಕ್ಕುಮೆನುತೆ ಕರೆದವನೆಂ ದಣಿ 
ವಾಟಿವನ್ನೆ ಗಂ ಬನ್ನೆಯ ಪರಿಯನುವಂ ಪೇಟ್ವೆನೆಂದು ತೊಡೆಂಗಿದಂ. 
5 ಮುನ್ನ ಮಾಪೊಡವಿಯೊಂದೆಡೆಯೊಳ" ಚುವನೇಶನೆಂಬೊರ್ವಂ 
ನಾಡೆಜೆಯೆಂ ಬಹುಕಾಲಮಾಕಾಲದ ರಾಯರೊಳ್‌ ಜಸಂಬಡೆದು 
ಅರಸುಗೆಯ್ಯು ತಿರ್ದಂ ಆತಂ ಸತಾತೃಂಗಳೊಳ್‌ 232, ८525० ಸುವರ್ಣ 
ದಾನಂ ಕನ್ಮಾದಾನಂ ಗೋಪ್ರದಾನಂ ಮುಂತಪ್ಪ ದಾನಂಗಳಂ ಗೆಯ್ದು 
ದರ್ಕೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲಂ. ಎನಿತ್ತೋ ದೇಗುಲಂಗಳ್‌ ನಿದ್ದಿತಮಾದುವಾದೊ 
ಡೆಂ ಆಯೆಡೆಯೊಳ್‌ ಹರಿಯಂ ವೇದಮಂತ್ರ ಂಗಳಿನೆ ತುತಿಸಲ್ಪಕ್ಕುದಲ್ಲದೆ 
ಆರಾನುಂ ಗಾಣಮಂ ಪಾಡಿ ತುಲಾಲ್ಲೆ ಯ್ಯಲವರ್‌ ಕೊಲೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗು 
ವರೆಂಬ ಡೆಂಗುರಮಿರ್ದುದು. ಆದೊಡೆ ಪೆಣ್ಣಳ್‌ ಮೇಣ್‌ ತುಲಾಲಾ 
ಳ್ಲಳ್‌ ಅವನ ಜಸಮಂ ಪಾಡುವೆಡೆಯೊಳ್‌ ನಿರ್ಬಂಧಮಿಲ್ಲಂ. ಇಂತಿರೆ 
ಹೆರಿಯ ಕೀರ್ತನೆಗೆಯೆ ತಡೆಯಾದುದು. ಅಂತಿರ್ಪ ಪೊಡವಿಯಾಣ್ಮನ 
ನಾಡೊಳ್‌ ಹರಿಮಿತ್ರನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮೈಷ್ನ 5322, 92:79. ಇವನೊರ್ಮೆ 
ಸೆರೆಯೊಳಿರ್ಪ ಪೊಚ್ಚದೆಡೆಯಂ ಸಾರ್ದು ಮಣಲಿಂ ಹರಿಯ ದಿವೃಮೂ 
ರ್ತಿಯಂ ಗೆಯ್ದು, ಷೋಡಶೋಪಚಾರಂ ಯುಕ್ಷಮಾಗೆ, ಪೂಜಿಸಿ ಮೇ 
ಹ್‌ ರಾಯನ ಕಟ್ಸಾಣತಿಯಂ ಮಣಿದು ಅಂತರಾತ್ಮ ० ಪರಮಾತ್ಮ 
ನೊಳ್‌ ಬೆಯೆವೋಲ್‌ ವಿಧಿಯಿಂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಾನುವಾದಮಂ ಪಾ 
ಡುತಿರ್ದಂ. ಅನಿತಜಕೊಳ್‌ ರಾಯನಾಳ್ಗಳ್‌ ಈತೆ್‌ ನಂ ಕಾಣುತುಂ ಪೂಜೆ 
ಯಂ ಪಾಟ್ಲೆಡಿಸುತವನಂ ಪಿಡಿದು, ಆತಿರೆಯರಸನೆಡೆಗುಯ್ತುದುಮವ 
ನೆವನೆಂ ವಿಚಾರಿಸುತದರ್ಕೆ ಮುನಿಸುಗೊಂಡು, ಸರ್ವಧನಮನಪಹಿರಿಸಿ, 
ತನ್ನ ನಾಡಿಂ ಪಾರ್ವನಂ ಪೊಜಿಮಡಿಸಿದಂ. ಕೆಲಗಾಲಂ ಫೋಗಲಾರಾ 
ಯೆಂ ಕಾಲಧೆರ್ನವನೆಯೆ ಲೋಕಾಂತರದೊಳುಲೂಕಜನ್ನಂ ಪಾ 
ಯಾದುದು. ಈಪರಿಯೊಳವಂಗೆ ಪಕಿ ಮೆಯ್‌ ಬರೆ, ಕಂಡ ಕಂಡೆಡೆ ತೊ 
९९०००, ಎಲ್ಲಿಯುಂ ತಿನಿಸುದೊರೆಯದಿಕೆ ; ಬಲ್ಬಟಿಲ್ಲು, ಎಂತುಂ ಸೆ 
ಸಡಿ, ಮೇಣೊಂದು ದಿನಂ ಮುಮ್ಮೆ ಯ್ಯ ಸೈಪಿನೆ ದಿಂ ಜವನ ದರ್ಶನ 


೨೬ ಅತ್ಸುತರಾಮಾಯಜಂ 


ಮಾಗೆ, ತಾನಿಂತು ಬೆಸಗೊಂಡುದು: ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರೂಪ! ದುರ್ಗತಿಯ 
ನೆಯ್ದಿದೆನಗೆ ಪಸಿವಿಂ ಬಲಲ್ಕೆಯಿಂತೇಕಾದುದೊ ? ಮೇಣುಣಿಸೆನಗಾವೆಡೆ 
०३५०९०० ಪುಟ್ಟಿದಿರಲೇಂ ಕಾರಣಮೊ ? ಇಂತೀಜನ್ಮವಾಗಲಾಂ ಮುನ್ನ್ನಂ 
ಗೆಯ್ದುದೇನೊ ? ಮುಂತಾದೊಡಮೀಬನ್ನಮಂ ದಾಂಟಿ ಪೋಪುದರ್ಕೆ 
ಬಟ್ಟೆಯಾವುದೊ ? ಪೇಟ, ०००६००८०; ಪಶ್ಕಿಯೊಳ್‌ ದಯೆ ಪುಟ್ಟಿ 
ಕಾಲಂ" ಕೇಳ್ಕುದು. ಖಿಂತೆ ನೀಂ ರಾಯಂ. ಆಗಳ್‌ ಗೀತನಾಟ್ಯಲ 
ಯೋಪೇತಮಾಗಿ ಹರಿಯೆಂ ನಿಚ್ಚಂ ಪಾಡಿ ತುತಿಪ ಹರಿಮಿತ್ರವೆಸರ ಪಾರ್ವ 
ನಂ ನಿರ್ನೆರಂ ನಾಡಿಂ ಪೊಅಮಡಿಸುತೆ ತದ್ಭನಮನಸಹರಿಸಿದ ಕತದಿಂ 
ಮಹಾಪಾತಕಂ ಒನಿಸೆ, ಕ್ಲುದ್ಸಾಧೆಯಿಂತಾದುದು. ಮೇಣ್‌ ನೀನೆಸಗಿ 
ದನಿತುಂ (प ಈಯೊಂದೆ ಪಾತಕಕೆ ಚಿದರ್ದು ಪಡಲಿಟ್ಟುದು; ಜನ್ಮ 
ಮುವಿಂತಾದುದು. ८०८३९8० २८६००, ನೀಂ ಬಡಗೆಣ್ಗೆ ಗುಹೆಯ 
ತ್ತಲ್‌ ಪೋಗು. ಮತ್ತಂ ಮುನ್ನಿನ ನಿನ್ನೊಡೆಲಂ ಪಸಿದಾಗಳ್‌ ನಿಚ್ಚಂ 
ಬಗಿದು ತಿನುತಿರ್‌. ಇಂತು ನರಕಯಾತನೆಯಂತೆ ಕಲ್ಫಾಂತರಂ ಕಳಿಯೆ, 
ತಿರೆಯೊಳ್‌' ಸೊಣಗನಾಗಿ ಪುಬ್ಬುವೆ. ಆಮೆಯ್ಕೊಳುಂ ಬಹುಕಾಲ 
ಮಿರ್ದು, ಪಾತಕೆಂ ಸಮೆಯೆ, ಮತ್ತಂ ನರಜನ್ಮ ० ಬರ್ಪುದು' ಎಂದೃ 
ತಿಳಿಪಿ ತಾಂ ಕಣ್ಮಯೆಯಾ ದಂ. ಚಿತ್ತಯಿಸ್ಸೆ ಮುನಿಯೆ, ७८०८९९०० 
ಪೂರ್ವದ ರಾಜನೀಗಳಾಂ ಗೂಗೆಯಾಗಿರ್ಸೆಂ. ಮಾನಸಪರ್ವತಕೆಯ್ದಂದು 
ದಂಡಧರನೊರೆದಂತೆಸಗೆ, ಸವನಿಸುವನ್ನೆ ಗಂ ಪಾಡುವಚ್ಚರರುಂ, ಓಲೈೈೆಪ 
ಹರಿದೂತರುಂ, ಸುತ್ತಿರೆ; ಗಾಳಿದೇರೊಳ್‌ ಬೆಂಗದಿರನಂತೊಪ್ಪಿ ವೈದಿಕ 
ನೊರ್ವನೆಯ್ದರುತಿರಲ್‌, ರಾಯನ ಪೆಣದ ಕೆಲದೊಳಿರ್ಪೆನ್ನ ० ದಿಟ್ಟಿಸುತೆ 
“ಪಕ್ಕೀ, ಈಪೆಣಂ ಭುವನೇಶನೆಸರಾಣ್ಮನೊಡಲೆಂದು ತಿಳಿವೆಂ; ಆದೊಡು 
९०९०८९० ನೊಟ್ಟೆ ?' ಎನುತೊರಯೆ; ಕೆಯ್ದೋಡಿಸುತೆ, ತನ್ನಿರವಂ 
ಮೇಣ್‌ ಜವಂ ಪೇಟ್ಗುದಂ ಸವಿಸ್ವರಂ ವಿಪ್ರಂಗೆ ಕೇಳಿಸಿದೆ. ಆಗಳ್‌ 
ಭೂಸುರನೆನ್ನೊ ೪" ಕರುಣಂಬೆತ್ತು, ಇಂತನುಗ್ರಹಿಸಿದಂ: ನೀನೆನಗೆ 
ಗೆಯ ತಪ್ಪುಂ ಮನ್ನಿಸಿರ್ಪೆಂ. ಅಂತದಜಿನಾಸೆಣಂ ಕಾಣದೆ ಫೋಕೆ! 


ಸಪ್ತಮಾಶ್ವಾ ಸಂ ವಿ೭ 


ಪಸಿವುಮಡಸದಿರ್ಕೆ ! ಮೇಣ್‌ ಕಲ್ಫಾಂತರದೊಳ್‌ ಕುನ್ನಿಯಪ್ಪುದುಮಾ 
ಗದು! ಇಂದು ಮೊದಲೊ ಂಡು ಗಾನಯೋಗಂ ಪಾ,ಫ್ಲಿಯಕೆ! ಇದ 
६६० ದೇವವಿದ್ಧಾಧರ ಗಂಧರ್ವಾದಿವರ್ಗಕೆ ಗಾಯನಾಚಾರ್ಯನಾಗು! 
ಮುಂತೆ ನಿನಗೆ ಲೇಸಪ್ಪುದು' ಎಂದು ದೇವರ್‌ ಮೆಚ್ಚುವವೊಲ್‌ ವರ 
ಮನಿತ್ತು ಖನ್ನ ನಿಂತುದ್ಧರಿಸುತುಂ, ತಾಂ ಹರಿಯೆಜಿಗೆ ತೆರಳ್ಸಂ. ००३९, 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ,'' ಎನುತೆ ಪೂರ್ನೋತ್ಸರವೃತ್ತಾಂತಮಂ ತಿಳಿ 
ಸಿದಂ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 


೪ 


ಷನ್ಕಾಶ್ಚಾಸಂ, ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


pe 


ಪ್ಲಮಾ २९० 


ಭಾರದ್ವಾಜ 1 ಿಂತು ತನ್ನಿರವೆಂ २९९७, ಗಾನಬಂಧು ನಾರ 
ದಂಗೆ ಮತ್ತಂ" ಈ ಕನ್ನರರೀವಿದ್ಯಾಧರರೀಯಪ್ಪರರೀಗಂಧರ್ವರೆನ್ನಿ 
ಗಾಣಬಿಜ್ಞಿ ಯನಜಿಯಲೆನುತೆಯ ,ಂದಿರಲಿವರ್ಗಾನಾ ಚಾರ್ಯನಾದೆಂ. 
ಈಬಿಜ್ಞಿ ತಪಕ್ಕುಂ ಶಕ್ತಿಗುಮೊಳಗಲ್ಲಂ. ಆದೊಡೆ ಶ್ರಮದಿನುಂ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿನುಂ ಬಹುಕಾಲಕೆ ಪೊಂದಲಕ್ಕುಂ,”' ಎನುತೆ ನುಡಿಯೆ ; ನಾರದಂ 
ತಲೆವಾಗಿ ^ ಆಂತೆಯೆ ಅಭ್ಗಾ ಸಿಪೆಂ,'' ಎಂಬುದುಂ ; ವಾಸುದೇವಂಗೆ 
ಮಣಿದು ಅನುಕ್ರಮದಿಂ ಗಾಣಸಾಸ್ತ್ರ್ರ್ಯಮಂ ಪೇಬಲಾರಂಭಿಸಿದಂ: 

"" ದೇವರ್ಷಿಯೆ ! ಗೀತಡೊಳುಂ, ಆಹಾರದೊಳುಂ, ಧನಧಾನ್ಯ 
ವ್ಯೃವಹಾರದೊಳುಂ, ಆಯವ್ಯಯದೊಳುಂ, ನಾಣ್ಣಿ ಕೆಯಾಗದೆಂಬರದು 
ಕಾರಣದಿನೀಬಿಜ್ಜೆ ಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಸಲ್ಲದ್ದೆ. ಮತ್ತಂ ಕುಂಠಿತಮಾಗಿಯುಂ, ಗೂಢ 
ಮಾಗಿಯುಂ, ಪಾಡುವುದಾಗದು. ಕೆಯ್ಲಿರಿಪಿ, 868०205), ०२०२ 
ಜೋಳಲ್ಗಾಲಗೆದೋರ್ದು ಪಾಡುವುದುಮೊಳ್ಳಿ ತಲ್ಲು. ತನ್ನ ಮೆಯ್ಯಂ 


ಪಿಲೆ ಅದ್ಭುತರಾ ಮಾಯಣಂ 


ತಾಂ ಕಾಣ್ಬುದುಂ, ಬಿಯಿದಿಟ್ಟಿಯಿಂ 2८०९९), ८3०, ತೋಳ್ಗ ಳಂ: 
ಮೇಲೆತ್ತುವುದುಂ, ಆಗನಮಂ ನೋಟ್ಬುದುಂ ಗಾಯನಕೆ ಸಲ್ಲದು. 
ನಗೆ, ಚಿದರ್ಕೆ, ಪಸಿವು, ನಡುಕಂ, ದುಗುಡಂ, ಖಪೆಳುತೆಣಿಳೆ, ०९०० 
ಇಂತೇಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಪಾಡು ಪಾಡಾಗದು. ಒರ್ಕೆಯ್ಕಿಂ ತಾಳೆಂದೋರ್ರ 
ದುಂ ಕತ್ಮಲೆಯೊಳ್‌ ಪಾಡುವುದುಂ ದೋಷಂ. ಇಂತು ದೋಷಂಗಳೆಂ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಪಾಡಲ್ತಕ್ಕುದು.'” 

ಈತೆಅಡೊಳ್‌ ಗಾನಬಂಧು ಭೇದಾಭೇದಂಗಳಂ ತಿಳಿಪುತಿರೆನಾರ 
ದಂ ದಿವ್ಯಸಾಹಸ್ತ್ರ ವರ್ಷಪರ್ಳಂತಮಭ್ಯಾಸಿಸುತಿರ್ದು, ಗೀತಪ್ರಸ್ತ್ಯಾವದೊ 
~ ವೀಣಾದಿವಾದ್ಯಡೊಳುಂ ಸಂಪನ್ನೆನಾಗುತೆ, ೩೬೬೬೦೦ ಲೆಕ್ಕದ 
ಸರ್ವಭೇದಂಗಳನಣರಿತು ಸೈಪುಣ್ಯಮಂ ಪಡೆದಂ. ನಾರದಂ ದೇವಾದ್ಯರ್‌ 
ಮೆಜ್ಜೆ, ತಾಂ ಗಾನವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದೆನೆಂದು ಬಗೆಡೊರ್ಮೆ ಗಾನ 
ಬಂಧುವಂ ಕುಖರಿತು--"" ಧ್ವಾಂಕ್ಲೃ ಶತ್ರುವೇ! ಎಂತೊ ನಿನ್ನಯ ದಯೆ 
ಯಿಂ ಗಾಣಬಿಚ್ಚೆಯೊಳಿನಿತು ಬಲ್ಲಿದನಾದೆಂ, ಸಾಲ್ಲು ಂ. ಆಡೊಡೀಮೇ: 
ಲ್ಲೇಂ ಪಡಿಮೇಲೆನ್ನ ತ್ತಣಿನಪ್ಪುದಿರ್ಪುದು, ७०३८० ಸಲಿಸುತೆ, ನಿನ್ನೊ 
ಲ್ಮೈಯಂ ಪಡೆಯಲ್ಲಕ್ಕುದುದ ಉಂ ನಿನ್ನಯ ಬಯಕೆಯಂ ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ 
ಚಿಸಸುವುದು,'' ಎಸೆ; द, ८2९० ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತೆ-"" ತೆಪಸಿಯೆ, 
ಪದಿನಾಲ್ಕು ಮನುಗಳ" ಮುಗಿಯಲ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಂಗೊಂದು ದಿನಮ 
'ಕ್ರುಂ. ಆಗಳ್‌ ಮೂಲೋಕಂ ಸಂಪ್ಸವಮಪ್ಪುದು. ಅಂದುಪರ್ಯಂತಂ 
ಎನ್ನಯ ಜಸಂ ಪರ್ಬಿರಲೆಂಬುಡೊಂದೆಯೆ ಬಯಕೆಯನಲ್ಲದೆ ಪೆಕಿತೊಂದಂ 
ಬಗೆಯೆಂ,'' ಎಂದಂ. ಆನುಡಿಗಾಮುನಿಪಂ-"" ಅಂತಪ್ಪುದೇಂ ದೊಡ್ಡಿ 
ತ್ಸ? ಸಾಜಮಾಗಿ ಕಲ್ಫಾಂತದೊಳೆ ನೀನೇ ಗರುಡನಪ್ಪೈ. ಅಂದು ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯನುಗ್ರಹೆಂ ನಿನ್ನೊಳಾಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯಪದಂ ದೊರೆಕೊಳ್ಳುದು,' 
०२०८०७०९), ಮತ್ತಂ ತಾಂ ಬೀಟ್ಕೊಂಡಂ. 

ಬರೆವರೆ ಬಿಜ್ಜೆ ತನ್ನೊ ಳಗಾದುದೆಂಬ ಪೆರ್ಮೆಯಿಂ ತನ್ನಯ 
ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂ ತುಂಬುರನೆಂ ಗೆಲ್ಲಪೆನೆಂಬ ಮನದಿಂ ನೆಟ್ಟಿನವನ ಬೀಡಿನೆಡೆ. 


ಸಪ್ಪಮಾಶ್ವಾಸಂ ೨೪೯ 


703, ०८०. ಅಜ್ಞ್ಜರಿಯೆಲ್ಟಿ ಕಿಗೆ ಕೆಲರ್ಗೆ ಪೇಲಗಾಲ್‌, ಕೆಲರ್ಗೈೆ ಕುಡು 
ಗೆಯ್‌, ಗುಲೌಗಣ್‌ ಕೆಲರ್ಗೆ, ಸೆಡೆಮೂಗು ಕೆಲರ್ಗೆ, ಪಲರ್ಗೆ ಬಿರಿದಲೆ, 
ಸುರಿವಾಯ್‌ ಪಲರ್ಗೆ, ವೀಲೆರ್ದೆಯರೆಬರ್ಗೆ, ಅರಿಬರ್ಗೆ ಪೇರೊಡಲ್‌ ; 
"ಇಂತು ಬಲ್ಬಗೆಯೊಳ್‌ ವಿಕೃತಾಂಗರಪ್ಪ ಸಾಸಿರಗಟ್ಟಿಳೆಯಸ್ತ್ಯೀಪುರುಷರಾ 
ತುಂಬುರನ ಮನೆಗಿದಿರೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಮೊದೆದಾಡುವುದಂ ಕಂಡು-ಅವರಾರೆ 
ನುತವರಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ. ಆದರ್ಕವರ್‌-"" ಕೇಳಣ್ಣ ! ಆಮಾದೊಡೆ 
ರಾಗಂ ಮೇಣ್‌ ರಾಗಿಣಿಗಳಪ್ಪವು. ಎಮ್ಮಾಯವಸ್ಥೆಯಂ २९९०२ ८९०१ 
'ಪೊಡೆವಿಯೊಳೊರ್ವಂ ನಾರದಂ ಗಾಣಸಾಸ್ತ್ರದ ६९८० ಪಿಡಿದೆತ್ತಿರ್ಪೆನೆಂಬ 
ಪೆರ್ಕಳಿಕೆಯಿಂದೋರೊರ್ಮೆ ಪಾಡುತಿರಲೆಮಗೀಪಾಡಾದುದು. ಎಂತೆನೆ- 
ಸಾಜಮಾಗಿ ಗಾಯನದೊಳ್‌ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಲ್ಲಮುವಂಗೆ.  ಆದೊಡಂ 
ಅಹಂಕಾರಂ ಪಿರಿದಿರ್ಪಿನಂ, ಭಿನ್ನ ಸಂಧಿಯಿಂ ಪಾಡಲೆಮ್ಮತು ಅಂಗಮಿಂತು 
ಛಿನ್ನ್ನ ಭಿನ್ನ ಮಾ ದ್ಯುವಕ್ಕ ಬಾ! ಕಮಲಿನಿ ४६९, ०118० ಬಾಡಿದೊಡಂ ಬಾ 
ಲಾತಪದತ್ತಣಿಂ ಮರಲ್ಕೊಫ್ಸುಪೋಲ್‌ ಇಂತೆಮಗವನಿನೀಗತಿಯಾದೊಡಂ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂ ತುಂಬುರಂ ಮೇಣ್‌ ಪಾಡಲೆಮ್ಮ ಭಿನ್ನಾಂಗಂಗಳ್‌ ಸೊಗ 
ಸಾಗಿ ಪುಟ್ಟುವುವು =}! ವಿಮ್ಮಂ ನೋಯಿಸುವಂ ನಾರದಂ; ಸಲಪು 
ವಂ ತುಂಬುರಂ)'' ಎಂಬುದುಂ; ಸೊರ್ಕುಮನುಟೌದು, ದುಗುಡದಿಂ 
ಪೇಲದೆಯೆ, ಆತಾಣದಿಂ ತೆರಳ್ಳಂ. 

ಮುನಿಕುಲಲಲಾಮ ! ಆಲಿಪುದು. ಮತ್ತಮೊಡನೆ ನಾರದಂಹರಿ 
ಯಂ ಕಂಡೀಪರಿಯನಜರವೆನೆನುತೆ, ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಕೆಯ್ದಂದು, ಜನಾರ್ದ 
ನಂಗೀವೃ ತಾ ०३०० ಪರಿವಿಡಿಯಿಂ ಪೇಟ್ರಿದುಂ; ಮಾಧನಂ*ಸಾ 
ಜಂ. ಇನ್ನು ೦ಗಾನವಿದ್ಯೆಯೊಳ್‌ ತುಂಬುರಂಗೆ ನೀನೆಣೆಯಾದುದಿಲ್ಲಂ. 
ಗಾನೆಬಂಧುವತ್ತಣಿಂ ಬಜ್ಜಿ ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ದೊರೆತುದಿಲ್ಲಮಾದು 
ದಂ ನಿನ್ನಂ ತುಂಬುರಂಗೆ ಪಾಸಟಿಯಾಗೆ ಮುಂತೆ ಮೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತ 
ಪದ ಇರ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಯುಗದೆ ದಾ ಪರಾಂತ್ಯದೊಳ್‌ ಯದುಕುಲ 


ವ 
ದೊಳ್‌ ಮಸುದೇವದೇವಕೆಯರ್ಗೆ ಕೃಷ್ಣ ವೆಸರಿಂ ಅವತರಿಪುದುಂಟು. 


। ~| ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಜಂ 


ಆಗಳ್‌ २९६2० ಕಂಡು, ಈಪರಿಯೆಲ್ಲಮಂ ತಿಳಿಪಲಾಂ ನಿನ್ನಂ ತುಂಬು 
ರಂಗೆ ಸರಿಮಿಗಿಲೆನೆ ಬಿಜ್ಜಿಯೊಳ್‌ ಪ್ರ ವೀಣನಪ್ಪಂತೆ ಕರುಣಿಸುವೆಂ. ಅಂ 
ದುಪರ್ಯಂತಂ ಯೋಗಸಾಧನೆಯಂತೆನೋಲ್‌ ದೇವಗಂಧರ್ವಾದ್ಯರಿಂ 
ಯಥಾಮತಿ ಗಾನಮನಭ್ಯಾಸಿಸುವುದು,”” ಎನುತೆ ಸೈಸಿಟ್ಟು, ಕಳು 
ಪಿದಂ. ಮತ್ತ ಮಾನಾರದಂ ನಾರಾಯಣನಾಜ್ಞಯಂ ಶಿರದೊಳಾಂತು, 
ಪೊಅಮಟ್ಟು ಬರುತೋರೊಂದೆಡೆಯ ಬೀಣೆಬಿನ್ನಣಿಗರೊಡನಭ್ಯಾ ಸಿಸು 
ತೋರೊರ್ಮೆ ಅಚ್ಚರರಿನಖಯಿಯುತೆ, ಮೇಣೋರೊರ್ಮೆ ಡೇವಗಾಯ 
ಕರಿಂ ಕೇಳುತೆ, ಪೆಜತೋರೊರ್ಮೆ ತಾನೆ ಮನದೊಳೆಣುತೆ, ಬಲ್ಬಗೆ 
ಯೊಳ್‌" ಜತನದಿಂ ಬಿಚ್ಚೆಯೊಳ್‌ ಪಚ್ಚೆಯಿಡುತಿರ್ದಂ. ಅಂತಿರ್ಪುದುಮೊಂ 
ದುದಿನಮವಂ ಸತ್ಯಲೋಕಕೆಯ್ದಂದು ನಾಲ್ಮೊ ಗನೋಲಗದೆ ಸೇರ್ದುಪಾ 
ಡುತಿರೆ; ७०७८९८० ಮನಮೆಚ್ಚಿ ಗಾನಯೋಗದೊಳವಂಗೆಣೆ ಇಲ್ಲೆ ನುತೆ 
ಪೊಗಲ್ಸಂ. ಒಡನೆಯೆ ನಾರದನ ಬಗೆಯೊಳ್‌ ಅದುವೆ ಪೆರ್ಮೆವಿಯ್ದು 
ಮಗುಟ್ಲುಂ ಬೇರ್ಗೊಂಡುದು. ९, 8 ಬೊಮ್ಮನಿಂ ಸಮ್ಮಾನಂಬ 
ಡೆದು, ಕೆಮ್ಮನೆ ತುಂಬರನಂ ಗೆಲೆ ಬಗೆಗೊಂಡು ಬಂದಂ. ಆದೊಡೀ 
ಬಾಣಿಯುಂ ನಾರದನಂ ಮನ್ನಿಸಿದನಿಲ್ಲಂ. ಈಪರಿಯೊಳ್‌ ತಿರಸ್ಟ್ರೃತ 
ನಾದ ನಾರದಂಗೆ भर ಕಹಯಿಮನದಿಂ 2०8८ 
ಗುತೆ, ತನ್ನೊಳೆ ತಾನೆಂತಾನುಂ ಸಾಧಿಸದೆ ಬಿಡೆನೆನುತ್ತ, ಚಲಂಬಿಡಿದು, 
ಮುಂತಪ್ಪ ಅವತಾರದ ಪೊಲ್ಲಿಂ ಕಾಯುತಿರ್ದಂ. 

०३०९५ ನಾರಾಯಣಂ ಕಂಸಂ ಮುಂತೆಪ್ಪ ರಕ್ಕ್‌ಸರಂ ಮಡುಹಿ, 
ತಿರೆಯ ತಿಣ್ಣಮಂ ठं, ಆಗ್ಲಿ ಮೊಗರ ದೂಖಿಂಗೆ ದ್ವಾರಕೆಯೊಳ್‌ 
ದೇವಕಿಯ ಬಸಿಯೊಳ್‌ ಫೃಷ್ಣವೆಸರಿಂ ಮೆಯ್ಲೊ ಂಡು ಪುಟ್ಟಿ ಬಳೆಯು 
ತಿರ್ದಂ. ಅಂತಿರ್ಪುದುಂ ನಿಂತೆ ನುಡಿಯಿತ್ತುದಂ ನೆನೆದು, ನಾರದಂ ಹರಿ 
ಹರಿಯೆನುತೆ ಕೃಷ್ಣನೆಡೆಗೆಯ್ದ ०८९०१, ಮುನ್ನಿನಿರವನೆಟ್ಟಿಖಿಸಿದಂ. ಆಗಳ್‌ 
ಮಾಧವಂ ನಸುನಗುತೆ ಎಣ್ಣರ್‌ ಸೆಂಡಿರೊಳ್‌ ಮೊದಲ್‌ ಜಾಂಬ 


ಬು 
ವತಿಯಂ ಕರೆದು-"" ಎಲೆ ಪೆಣ್ಮಣಿಯೇ! ಈ ಮುನಿಪಂ ಗಾನವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
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ಯಾಗಿ ಬಂದಿರ್ಪಂ. ಇಿವೆಂಗೆ ನೀಂ ಬಲ್ಲನಿತು ಪೇಲ,'' ಎನೆ; ಮುಗು 
ಳ್ಲಗೆಗೊಂಡು ತಕ್ಕಂತೆ ಬಿತ್ತ ರಿಸಿದಳ್‌.  ಈಸಂದರ್ಭದೊಳೊರ್ಕಾಲಂ 
ಸಮೆಯೆ ; ನಾರದಂಗೆ ಮೇಣ್‌ ಬಿಜ್ಜೆಯಂ ಫೇಟೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಂ 
ಗೊತ್ತುಗೆಯ್ದಂ. ಅಲ್ಲಿಯುಂ ವರ್ಷಮೊಂದಂ ಕಳೆಯೆ, ಮೂಅನೆಯ 
ಸೂಟ್‌ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಐಡೆಗಟ್ಟುವುದುಂ ; ಆಗಳ್‌ ಪುಜ್ಚವಣಮಾಗೆ 
ನೆರೆದ ಪಡಿಯಳಿತಿಯರ್‌-ಇವಂಗಿನ್ನೆ ವರಂ ಸ್ವರಜ್ಞಾನಮೇ ಪುಟ್ಟಿತಿಲ್ಲ 
ಮೆಂದು ತಳ್ಳಿದರ್‌. ಆಂತುಮಿಂತುಮಾತಾಣದೊಳಮೊರ್ಕಾಲಂ ಪೋ 
ದುದು. ಆಡೊಡಮಾರುನೆರ್ದೆ ಗೊಂಡರಿಲ್ಲಂ. ಇಂತು ಸಾಸಂಗೆಯ್ಕೊ 
ಡಂ ಬಿಜ್ಜೆ ಸೇರ್ದುದಿಲ್ಲೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ತನ್ನಿಂ ತಾನೆ ತಲೆದೋಜಿ, 
ನಾರದಂಗೆ ತುಂಬುರನಂ ಗೆಲ್ವುದೆಂಬ ಐಯುಂಮೆನಮಿಬ್‌ದುದು. ಸೊ 
ರ್ಕ ಸಿರ್ಕುಗೊಂಡುದು ; ಪೆರ್ಮೆ ಪೆಖಸಾರ್ದುದು ; ಹರಿಯಂ ಮೆಚ್ಚಿಪ 
ಬಗೆಯೊಂದೆಯೆ ಮಿಗಿಲಾದುದು. ಇಂತೀಪರಿಯಣಿತು ಅಮೇಯೆಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ತಾನೆ ಗಾನಯೋಗಮನಜುನೆ ನೆರದಾದಂ. ಈ ಪೊಸಗುರುವ 
ತ್ತಣಿಂ ಬಿಚ್ಚಿಗೇಳೆ, ನಾರದಂಗೆ ಕರತಲಾಮಲಕದಂತೆ ಸಮಸ್ತ್ರಂ ಹೃದ 
ಯಂಗಮಮಾಗುತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಂ ಪುಟ್ಟಿ ನಾಟ್ಟವಾಡಿದಂ. ನಾರ 
ದನ ದಿಟಿಮನಮನಾ ಜನಾರ್ದನಂ ಬಗೆಗೊಂಡು-"" ನೀನೀಗಳ್‌ ತುಂಬು 
ರಂಗೆ ಸರಿಪಾಟಿಯಾದ್ಬೆ,'” ಎಂದಮರ್ದುನುಡಿಯಿಂ ಪರಸಿದಂ. 

ಬಲ್ಲೆ २ ಭಾರದ್ವಾಜ ॥ ಗಾನಯೋಗದಾದ್ಧಂತಮುಂ ಅಹಂಕೃತಿ 
ಗೊಡರ್ವುದಲ್ಲಂ ; ಮಚ್ಚರಕೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬರ್ಪುದಲ್ಲಂ ; ಬಿಜಿಮನದಿಂ ಪಲ 
ಕಾಲಂ ಸಾಧಿಸಿದೊಡಂ ಸರಿಗೊಳ್ಳುದಲ್ಲು ; ಭಗೀರಥಪ್ರಯತ್ನ ಕಮೊಳ 
ಗಾಗದು: ಮತ್ತಮೇಂ, ಹರಿಯ ಕೂರ್ಮೆ ಗಡಲೊಡೆದೊರ್ಮೆಯೆ ಮೇ 
ಲ್ಯಾಯ್ಗೊಡೈೈಸೆ 1 ಆದುದಖಿಂ ಲೋಗರ್‌ ಪರಮೇಶನಂ ಕಟ್ಟುಂಬಗೆಯಿಂ 
ಪಿಡಿದು, ಅಯಿವಗೆಯಂ ತೋಬೆದು ಹರಿಯೊಳಿರಿ ಮನಂಗೊಂಡಿರಲ್‌ 
ನಾರದಂಗೆ ಗಾನಯೋಗಮೊಡನೆ ಸವನಿಸಿದಂತೆ, ಸರ್ವಂ ಸಮನಿಕುಂ 
ಕಣಾ! ಮತ್ತಮಾನಾರದಂ ಹರಿಯೊಲ್ಮೆ ಯಿನೆ ತುಂಬುರಂಗೆಣೆಯೆನಿಸುತೆ 


4೨ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಅಂದಂದಿಂಗುಂ ತ್ರಿಲೋಕದೊಳಂ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೊಳೆಂ ಸಮ್ಮ ಣಂಬಡೆ 
"ನಿರ್ಪಂ. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಆ ದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೆೊಳ್‌, 
ಸಪ್ಪಮಾಶ್ವಾಸಂ, ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಅಪ್ಕ್ಯಮಾಶ್ಪಾಸಂ र 


ವಿಪ್ರೋತ್ತ ಮನೆ! ಕೇಳ್‌. ನಾರದನ ಶಾಪಕೆಂತಾಮಾಲಕುಮಿ 
ಮುನಿಗಳ ರಕ್ಕದಿಂ ರಕ್ಕಸಿಯ ಬಸಿಯೊಳಾದಳ್‌, ಮೇಣವಳೀತಿರೆಯ 
ಣುಗೆಯಾದಳಾಬಗೆಯನೀಗಳ್‌ २९५९, ०. ಎಂತೆನೆ :- 

८२०४८००, ९५ ತೆಂಕಲ್ಲೆ ಅಂಕೆಯೊಂಬೊಂದು ದೀವಿಯಿ 
ರ್ಷ್ಕುಂ. ಅದರ್ಕೊೋಡೆಯಂ ರಕ್ಕೆ ಸರೊಳ್‌ ಸಂದ ಈರ್ಫೈಮೊಗಂ ರಾವಣಂ. 
ಒರ್ಮೆ ತನಗೆ ಮುಪ್ಫೊಲೊಡೆತನಮುಂ ಬರ್ಪಂತೆ ಮೇಣ್‌ ಮುದಿವ 
ಟಾವುಂ ಬಾರದಂತೆ ವಿಧಿಯಂ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುದೆಂದು ಬಗೆದಂದು, ಪುಣ್ಯ 
ಭೂಮಿಯೊಳ್‌ ಸಿರಿದುಂ ಕಾಲಂ ತಪಂಗೆಯ್ಯೂತಿರೆ; ತತ್ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂ 
ಮೂಲೋಕಮುರಿಗೊಂಡುದು. > ०७८68933 ಬ್ರಹ್ಮೆಂ ತಾನಸುರೇಂ 
ದ್ರಂಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ್ನನಾಗುತಿಂತೆಂದಂ :——"ಪೌಲಸ್ತ $! ಆಲಿಸು, ಬಲ್ಬಣಿ 
ದೆ. ಇಂದು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ತಪಸಂ ತವಿಸೈ. ಈಯುಗ್ರ ತಪಸಿನತ್ತಣಿಂ 
ಲೋಕಂ ಬೇವುದು; ९८९०० ಜೇಡುವುದು ಮನದಿರವಂ, ಕರುಣಿಪೆಂ,'' 
०००६०८०० ; ಕೈಕಸಿಯಣುಗಂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕಮಲಾಸನಂಗೆ ಕಾಲ್ಲೇಕಗಿ 
ಸೆಯ್ಚೋಡಿಸಿ ಕಡೆಗೆಂದಂ :-""ದೇವ, ನೀನೆ ಮಾಡೇವಂ ನೀನೆ ಮಾಧವಂ, 
ದಿಟಿ. ಏಗಳ್‌ ನೀಂ ಮೈದೋರ್ದೆಯೋ, ಆಗಳೆ ಎನ್ನ ಕಾಮಿತಮೆಲ್ಲಂ 
ಸೈಗೂಡಿದತ್ತಾ ದೊಡಂ ಬಾಯಿಟ್ಟು ಬೇಟೈನೊಂದಂ. ಏನೆನೆ :-ಸರ್ವಾ 
ಮರತ್ವಮಂ ನೀಂ ದಯೆಗೆಯ್ಯುದು,' ’ ०००९०८००; ದ್ರುಹಿಣಂ 


ಅಷ್ಟಮಾ ಶ್ವಾಸಂ ತಿತ್ಲಿ 


ನಿರಾಕರಿಸಿ-"" ಪೆಅತೊಂದನೇನಾನು ಮಿಚ್ಛಿವುದು >> ०३०८०. ಅದರೆ 
ದಶಾಸ್ಕಂ ಎಣಿತೆಯಿಂ-*" ಸಗ್ಗಿಗೆರ ಪಿರಿಯ! ಎಮ್ಮ ವರುಂ, ನಿಮ್ಮವರುಂ, 
0५ छ्‌, ५००, ನಾಗರುಂ, ಗೆಂಧರ್ವರುಂ, ೩ಶಾಚರುಂ ತನ್ನಂ ಕೊಲಲ್ಸಾ 
ರದು. ಮತ್ತಂ ಎಂಡೆನ್ನ ಮಗಳನೆ ದುರ್ಮತಿಯಿಂ ಬಯಸುವೆನಂದು 
ಮಿಲ್ಲುವೆನ್ನ ० ಮುಟ್ಟುಗೆ. ದಂತಾದೊಡೆಂ ವರಮನೀವುದು'' ಖನೆ 
"" ಅಪ್ರುದು'” ಎಂದು ತಿಳಿಪಿ, ಪಿತಾಮಹಂ ಹೋದಂ. 

. ಹಿರಂತೆ ರಾವಣನುಂ ತನಗಾರುಂ ಮುಪ್ಯೊಟಿಲೊಳುಂ ಎಣೆವಾರ 
ರೆನುತೆ ದರ್ಪ'ದಿಂ ದಿಗ್ಗಿ ಜಯಾರ್ಥಂ ಪೊಳುಮಟಿ,ಂ. ಏನೊರೆವೆನೀರಕ್ಕ ಸನ 
२०९८०३०० । ಸಗ್ಗಮಂ ಸಾರ್ದು ಮುಗಿಲ್ಬೇರನನಟ್ಟಿ , ಬರ್ದಿಲರಂ 
ಸೋಲಿಸಿ, ಕನ್ನೆವೆಣ್ಣಳಂ 2668 8240. ಓರೊಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಅಜ್ಞರಿಯರ 
ನೊಚ್ಚತಂ ಕೊಂಡುಯ್ತಂ. ಮೇಣೊರ್ಮೆ ३९९8 87 ದಾಲ್‌ಯಿಡುತೆ 
ಪಾಯು ಮಾಸೇಸನ ಬಂಡಾರಮನಪಹರಿಸಿ, ನಾಗಕನ್ನೆಯರಂ ಪಿಡಿದು 
ತರ್ಪಂ. ಎಣ್ಣೆಸೆಯಾಣ್ಮರಂ ಗದ್ದಿಸುವಂ. ಆಂ ಪೇಟೆನವನುಪಟಿಳಮಂ. 
ಇಿಂತಾಗೆ ಲೋಕದೊಳಿರ್ಪ ದ್ರವೃಮೆ ಅವನ ಬೊಕ್ಕ್‌ಸಂ; ದೆಸೆಯಾಣ್ಮರೆ 
९५०९००1 ८505; ದೇವಗಂಧರ್ವಸ್ಮೀಯರೆ ದಾಸಿಯರ್‌; ಮನಂಗೊಂಡ 
ಪೆಣ್ಣಳೆ ಪೆಂಡಿರ್‌; ಲೋಕಮೆ ಅವನ ರಾಜ್ಯಮಾಗೆ 2६68 ९० 2६९९9. दू 
ಈ ತೆಅಮಿರಲೊಂದಾನೊಂದು ದಿನಮಾಖಳಂ ದಂಡಕವನಕೆಯ್ಲೆಂದು, 
ಆ ತಾಣದ ರಿಸಿಗಳಂ ದಿಟ್ಟಿಸಿ, ಬಗೆಯೊಳ್‌-ಈ ಮುದಿವಾರ್ವರಂ ಗೆಲ್ಲದಿ 
८७२९९०५०, - ಲೊಡೆಯನಾಗಿಯುಮಲ್ಲು ;  ಮೇಣಂತಿವರನಲಾಸಿ 
ದೊಡಂ ಜನಂ ಬರ್ಪುದಿಲ್ಲಂ; ಆದುದಖಿನೆಂತಾನುಂ ಗೆಲ್ಮೆ ಗೆಯ್ಮೆ ಯಂ 
ಕಾಣ್ಬುದು, ಎಂದು ಬಗೆದು, ಆ ಮುನಿಗಳನೆಲ್ಲರಂ ಪಿಡಿತಂದವರ್ಗೆ-ತಾಂ 
ದಿಗ್ವಿಜಯಾರ್ಥಂ ಬಂದಿರ್ಪೆನೆಂದುಂ, ಆದರ್ಕೋನಸುಗಂ ಜಯೆಲಾಭಾ 
ರ್ಥಂನೆತ್ತರಂ ಕುಡುವೆಡೆಯೊಳ್‌ ನೆತ್ತರ್ವನಿಯನಾನುಂ ಕುಡವೇಯ್ತುಂ 
ಅಲ್ಲದೊಡೆ ನೆತ್ತರನೇ ಕೊಳ್ಳೆನೆಂದುಂ ತಿಳಿಪಿದಂ. ಆಗಳವರ್‌ ನಿರ್ಬಂಧದಿ 
(> ದುರಾತ್ಮನವರೊಳೋರೊರ್ವನ ಮೆಯ್ದುರ್ಚುತೋರೊರ್ವನ 
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೩೪ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಕೆನ್ನೀರನೊಟ್ಟಿಸಿ; ಗ್ರಸ್ತಮದನೆಂಬೊರ್ವಂ ತನಗೆ ಸಹಸ್ರ ಪುತ್ರರಿರ್ದೇ 
ಡಂ, ಮಗಳ ಬಯಕೆಯಿಂ ಸಿರಿಯೆ ಅಣುಗಿಯಾಗಿ २४४, ९, ९९०२ २० 
ದು ದಿನದಿನಂ ಪತ್ನಿವೆರಸು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮಿಟ್ಟು, ಕುಶಾಗ್ರದಿಂ ಪಾಲೆ 
ಯಿದು ಪೂಜಿಪ ಪೊಂಗಳಸದೊಳ್‌ ಈತನೇಯಿಯದನವೋಲ್‌ ತುಂಬಿಸುತೆ; 
ಗೆಲ್ಲದ ಗುಯಿತೆಂದು ಸಂತಸದಿಂ ತನ್ನ ಲಂಕೆಯತ್ತಲ್‌ ಕೊಂಡುಯ್ದಂ. 

ಅಂತು ತನ್ನೆ २१९०70३०, ಂದು, ಪಟ್ಟಿಮಹಿಸಿಯಪ್ಪ ಮಂದೋ 
ದರಿಯಂ ಕರೆದು--"" ಎಲೆ ಮಡದಿ, ಇದೆಕೊಳ್‌ ಕೊಡಂ. ರಿಸಿಗಳ 
ನಂಜುನೆತ್ಸರಿಂ ತುಂಬಿರ್ಕುಂ. ಮೆೊಜಗಮಂ ಗೆಲ್ಲ ಗುಯಿತಿಂಗೆಂದು 
ತೆಂದಿರ್ನೆಂ. ಜೋಕೆಗೆಯ್ದುದು. ತುಡುಗುಗೊಂಡು ಕುಡಿಯೆದಿರ್‌. 
ಮೇಣಾರ್ಗುವಮೊರೆಯದಿರ್‌ '' ಎಂದೆಟ್ಟಿಯಿಸುತೆ, ಆಕೆಯ ಕೆಯ್ಯೊ 
ಳಿತ್ಲು, ತಾನೆಂದಿನಂತೆ ಲಂಪಟಿತ್ವದಿಂ ಪೊಅಮಲಟ್ಟು, ಮೆಂದರಂ 
ಮುಂತಪ್ಪ ಬೆಟ್ಟುಗಳೆಡೆಯೊಳ್‌ ದೇವಗಂಧರ್ವಾದಿನಾರಿಯರೊಡನೆ ವಿಪ 
ರಿಸುತಿರ್ದಂ. 

ಮುನಿಕುಲಲಲಾಮ | ಕೆಲಗಾಲಮೀತೆಬಿಂ ಪೋಗಿ; ರಕ್ಕಸನ 
ಈನಡತೆ ಮಂದೋದರಿಗೆ ಸೊಗಯಿಸಿತಿಲ್ಲಂ. ०368023 527371० 2६683 
ಣ್ಲಳೂಳೆ ०७ € ०८००८ ತನ್ನಂ ಕಾಣನೆಂಬ ಪುರುಡಿಂ ನಿಚ್ಚಂ ಬೇಗುದಿ 
ಗೊಂಡು ತನಗೆ ತಾಂ-ಚಿಃ! ಸುಡು, ಪೆಣ್ಣೀಬಾಟ್ರೆ ಯಂ. ಆಂ ಸದಾ 
ರೆಯ ಪೆಂಡಿತಿಯಿರಲ್‌, ಓಪಂ ಪರನಾರಿಯರೊಳಾಗಳುಂ ಮೆೇಖೆಯು 
ತಿರ್ಪುದೆನೆ ತಾನಿರ್ದುಂ ಪಾಡೇ | ಲೋಗರ ನಿಂದೆಗೆಡೆಯಾಗೆನೆ! ಬಾಗು 
ಮೊಂದು ಕುಂದಲ್ಲೇ! ಇರ್ತೆ. ಮುಂತೆ ಗತಿಗಾರುಂ ಬೇಡವೇ! 26 
ವೆಣ್ಣ ಳಣುಗರ್ಗೆಯೆ ಪಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟುವನೇ! ಆಕ್ಕಟಾ! ಇನಿತೆಲ್ಲವುಂ ಬರ್ದುಂ 
ಕಿದಾನೆಂತು ಕಂಡು ಸೈರಿಸೆಂ! ಅಕ್ಕೈ. ಇದರ್ಕೆ ಮರ್ದಲುನೆನೆನುತೆ, 
ಮುನ್ನಂ ರಾವಣಂ ತಂದಿತ್ತ ರುಧಿರಮಂ ನಂಜುನೆತ್ತರೆನುತೆಯೆ ಬಗೆದು, 
ಕುಡಿದಳ್‌. ಕೆಂಡಗಿರ್ಹನಿಡೆ ಮನೆ ಸುಡುಗುಮೆಂದು ಖಂಡಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಮನಿಡೆ .ಸುಡುಗುಮೊ ? ನಂಜಾದೊಡಲ್ಲೆ ಸಾವುದು,, ಅಮರ್ದಾ 


ಅಷ್ಟ ಮಾಶ್ವಾಸೆಂ ೩೫ 


ದೊಡೇಂ? ಬಟ್‌ಕಮಾಕಾಂತೆಯೊಳಾನೆತ್ತರೆ ಬಿತ್ತಾಗೆ, ಬಸಿಜ" ಕಡಂ 
ದುಯಿಗೂಡಿನೋಲ್‌' ದಿನಕ್ಸಮದಿಂ ಬಳೆಯುತಿರ್ದುದು. ಂತಿರೆ, 
ಮಂಡೋದರಿಗೆ ದುಗುಡಮೆಣ್ಮಡಿಯಾಗೆ-ಪತಿಯೆನ್ನ ನೇಳಿಸಿದನೆಂದಿಂತೆ 
7, ಲೋಗರುಮೇಳಿಸುವುದಾಯ್ದ್ತು ಗಡ ! ಬಾವಲೀದು ಬಲ್ಕುಣ್ಣಾ 
ದುದು. ಅಃ! ನಾಣಿಲಿ ಜೀವಮಿನ್ನುಂ ಪೋಗದು; ಏನೆಂ ?-ಎಂದು 
ಪರಿಪರಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಮೆತ್ತ ಮಾಹದಿಬದೆ, ದೇವರಿಜ್ಞೆಯನಾರ್‌ ಮಾಅ 
ಲಾರ್ಪರೆನುತೆ, ತನಗೆ ತಾಂ ಸಂತೈಸಿಕೊಂಡೊಡನೆ ನಿಮಾನಮನೇರ್ದು, 
ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ಪೊಜಿಮಟ್ಟಳ್‌. ಬರೆವರೆ, ಮುಂತೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದೊಳ್‌ 
ಶತಿಯತ್ತಣಿಂ ನಾಲ್ಕಡಿ ಸೊಬಗಿನ ಪೆಣ್ಣೂಸಂ ಪಡೆವುದುಂ; ಕಲ್ಮನಂ 
ಗೊಂಡು ಕೊಸಂ ಪೇಲ್‌ಗೆಯೊಳ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರದೊಳ್‌ ನೆಲದೊಳ್‌ ಬಯ್ತಿಲ್ಬು, 
ಎಂತಾನುಂ ಮುಂತಣ ಅಪವಾದಂ ತಸ್ಪಿತೆಂದು ನಿಜಪುರಿಗೆ ತಿರುಗಿದಳ್‌. 

ಬಹುದಿನೆಮಿಂತು ಕಳೆಯಲೊಂದುದಿನಂ ಮಿಧಿಲೆಗೊಡೆಯಂ ಜನ 
ಕನೆಂಬೊರ್ವಂ ರಾಜರ್ಷಿ ತಾನಾಕ್ಷೇತ್ರಕೆಯ್ದಂದು ಜನ್ನಮಂ ಗೆಯ್ಯ 
ಲೆಂದು ನೆಲನಂ ಶೋಧಿಸುತಿರೆ; ಪುಣ್ಯ ದಿನೀಪೇಳಿಗೆ ದೊರೆಯೆ; ಬಾಯ್ಕೆ 
ಉೆಯಲಜ್ಞರಿಗೆ; ಜೀವಂಗೊಂಡ, ಚಿತ್ರಪುತ್ತಟ್‌ಯಂತೆ ರಂಜಿಸಪೀಬಾಲೆ 
०३०० ಕಂಡಂ. ಒಡನೆಯೆ ಗಗನದತ್ತೇಣಿಂ ಪೂಮಣೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ 
ಕಣಿದುದು. ಮೇಣ್‌" ಎಲೈ ರಾಯ, ಸೆಜಿತೆಣ್ಣದಿರ್‌. ಇವಳ್‌ 
ಸಾಕ್ಲಾಲ್ಲಕ್ಸ್ಮಿ, ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂ ದೊರೆಕೊಂಡಳ್‌. ಇವಳೆಂ ಮನೆ 
# ಮೆಗಳೆಂದೆ ಪಾಲಿಸು 2 ಎಂದು ಬಾನ್ನುಡಿಯೊಂದಾದುದು. 

ಬಟೀಕಮಾರಾಯಂ ಸಂತಸಂಗೊಂಡು ಮನೆಗುಯ್ದು, ನೇಗಿಲ 
ನೆಟ್ಟಿ ००८०८९०० ಸೀತೆಯೆಂಬ ಪೆಸರಿಟ್ಟು, ಕರುಣೆಯಿಂ ಪಾಲಿಸುತೆ, 
च ಕೊಂಡೆ ಜನ್ನಮಂ ಪೂರೈಸಿ, ಸಪ್ತಾಂಗದೊಳ್‌ ರಾಜ್ಯಮುಮಂ 
ಕಾಣುತೆ, ಸದಾ ಸಂತೋಷದೊಳಿರ್ದಂ. 

ಬಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಆದ್ದು ತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 


೪ 
ಅಷ್ಟಮಾಶ್ಚ್ಯಾಸಂ, ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


४. ಆದ್ಭುತರಾಮಾಯೆಣಂ 


ನವಮಾಶ್ಚಾಸಂ. 

ಈಗಳ್‌ ನಿನಗೆ ಸೀತಾರಾಮರ್ಕಳ ಪುಟ್ಟು स्ये, ठठ? ಶಿಷ್ಕೋ 
ತ್ತಮನೆ! .ಮುಂತಣ ಕತೆಯನಿನ್ನೊ ರೆನೆಂ, ಹೇಳ್‌, ಕಾಲಾನುಕೂಲಮಿ 
उद ಪರಿಣಯಂ ಪಿರಿದೆನೆ ಮಿಧಿಲೆಯೊಳ್‌ ನಡೆದುದು. ಜನಕಮಾರಾ' 
ಯೆನಳಿಯಂಗುಡುಗೋಖೆಯಂ ಮ ಗಳ್ಗೆ 2९99 22९99 049० ಸರ್ವರ್‌ 
ಮೆಚ್ಚಲಿತ್ತು ದಿಬ್ಬಣವಂ = ९२८०. 

ಇಂತು ಶ್ರೀರಾಘವಂ ಸೀತಾ ಸಮೇತಂ ನಿಜಪುರಿಗೆ ದಿಬ್ಬಣಂ ತೆರ 
ಳ್ಳುವರ ಸುತಿ, ಮೌರಿ, ಡೋಲು, ತಂಬಟಿ ಈರಣ, भद्द, ಪರಿಗೆ, 
ತೊಂಬು, ಕಾಳೆ, ಜೇಗಟಿ, ಮದ್ಮಳೆ ಮುಂತಪ್ಪ ಬದ್ಧವಣಂಗಳ ಬಿರು 
ಸರಂ ವಲ್ಲೆ ಡೆಯೊಳಂ, ಕಡಲ್ಲೆ ಪೆರ್ಮೊರೆಯೆನೆ, ಎಣ್ಣೆಸೆಗೆ ಗಜದ ಬ್ಬಂಹಿ 
ತಮೆನೆ, ಆಗಸಕೆ ಮೊಲಗೆನೆ, ಮಾರ್ದನಿಗುಟ್ಟಿದುದು. 

ಒಡನೀಪರಿಯೆೇಖಿತು ಆರ್ಜೀಕನಣುಗಂ ಪರಶುರಾಮಂ ಬಿಲ್ಲಣೆ 
ಗೆಳಂ ಪಿಡಿದು ಬಂದು, ಅವರನಡ್ಡ ೦ಗಟ್ಟಿದಂ. ಆಗಳ" ದೆಶರಥರಾಮಂ 
ಪರಶುರಾಮನೊಡನೆ- ८ ಸ್ಪಾಗತಮೆ 1 ನಿನ್ನಯ ದರ್ಶನದಿಂ ಪಾವನರಾ 
ದೆವಾ. ಈಗಳೆಮಗೆ ಗೋಚರಿಸಲೇನಾನುಂ ಕಾರಣಮಿರಲಾಕಜ್ಞಮಂ 
२९९००; ८० ? ! ००६०८६००; ಕೊಡಲಿಯವಂ ದರ್ಪದಿಂ"" २6९०, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ 1 ಇದೆಕೊಳ್‌, ಕ್ಷತ್ರ ಕಾಲವೆಸರ ಬಿಲ್‌. ಇದರ್ಕೆ २८033 ९९७ 
ಸಲಾರ್ನೊಡೆ ಕಾಣ್ಬುದು'” ಎಂದಂ. ರಾಘವಂ ಪಡಿನುಡಿಯೊಳ್‌ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂ-ಬಟ್ಟಿಯೊಳ್‌ ತಡೆವುದು ನ್ಯ್ಯಾಯಮಲ್ಲೆಂದುಂ, ಕ್ಲೃತ್ರಿಯರ್ಗೆ 
ದಿಮ್ಮಿ ದರೊಳ್‌ ಫೊಣರ್ಕೆ ಸಲ್ಲದೆಂದುಂ, ಮೇಣ್‌ ಅದಣಕೊಳುಂ उ, 
ಕುಕುಲದವರ್ಗೆಮಗೆ ದೋಸಂ ತಟ್ಟುವುದೆಂದುಂ ಪೇಜೆ, ರೇಣುಕಾತ್ಮ 
ಬಂ-" "ಎಲ್ಲೆ ರಾಘವ! ನುಡಿಬಿನ್ನಣಂ ಸಾಲ್ಲುಂ. ಪಿಡಿ ००९, ९९५०९०२० 
ಡಮಂ'” ಎಂದು 1०90० ಗದ್ದಿಸಿದಂ. ಉತ್ತರಕ್ಷ್ಮಣದೊಳೆ ದಶರಥ 


ನವಮಾಶ್ವಾಷಂ 4६. 


ರಾಮಂ ಬಿಲ್ಲಂ ಕೊಂಡು ಲೀಲೆಯೆನೆ ಪೆದೆಯಂ 2.22). 1९५९, ಟಿಂಕಾ 
ರಂಗೆಯ್ಯೆ ; ಭಾರ್ಗವನಚ ರಿಯಾಗೆ ; ಲೋಕಂ ಕಡೆಗಾಲದ ಸಿಡಿಲ್ಲನಿಗೆ 
ತ್ತು ತಲ್ಲಣಂಗೊಂಡುದು. ಮತ್ತಂ ಶ್ರೀರಘುರಾಮಂ ಭೃಗುರಾಮಂಗೆ- 
“"ವಿಪ್ರಾಗ್ರಣಿಯೇ ! (ಟ್ಲಿಂತೆಸಗಿದೆ. ಇನ್ನೇಂ ಮನದ ಬಯಕೆ? 
ತರುಣಿಪುದು'' ಎಂಬುದುಂ; ಪೆರ್ಮೆಯಿಂ-" ಆಂತಾದೊಡೆ ಆನೀವ 
९९० ಬಿಲ್ಲೆ ಜೋಡಿಸುತೆ ಆಕರ್ಣಾಂತಂ ಸೆಳೆದಿಸುವುದು'' ಎಂದು 
ಒಂದು ಬಾಣಮನೀಯಲ್ಫೋದಂ. ಆಗಳ್‌ ಸೀತಾರಾಮಂ ನಸುಮುನಿ 
ಸಿಂದಿಂತೆಂದಂ"" ಕೇಳ್‌, ನಿನ್ನಯ ನುಡಿಗೆ ರೋಸಂ ಪುಟು ವುದಾ 
ದೊಡಂ ಒರ್ಮೇೆಗೆ ಮನ್ನಿ ಸೆಂ. ಆಡೊಡೆ ३९० ८९६३० ಬೊಮ, 
ನೊಲ್ಮೆಯಿಂ ರಾಜನ್ಯರಂ ಗೆಲ್ಲೆನೆಂಬ ಹಮ್ಮನುಲೌ. ಆನಾರೆಂದು' 
ಬಲ್ಲ? ನಿಜರೂಪಮಂ ०९९७०2०. ಆಂತು ನೋಡೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ 
ಯುಮನೀನೆಂ'' ಎನುತೆ ನೇಟಲೊಡನೆಯೆ, ಭೂರ್ಗವಂಗೆ ಪೊಸನೋ 
ಟಿಂ ಪುಟ್ಟಿದುದು. 
ಮುನಿಕುಲೋತ್ತಮ! ಅನಂತರಂ ಪರಶುರಾಮನೇಂ ಕಾಣ್ಬಂ ? 

ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರುಂ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರುಂ, ದಶಯೋಗಿಣಿಯರುಂ, ನವ 
11, ठ ०159०, ಅಷ್ನವಸುಗಳುಂ, ಸಪ್ಮಶರಧಿಗಳುಂ, ಸಚ್ಚಾ ಸ್ನಂಗಳುಂ, 
२०६३३, 3०7159०, ಚತುರ್ಮೇದಂಗಳುಂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳುಂ, ದ್ವಿಜಾ 
ತಿಗಳುಂ, ಎಕರೂಪನೊಳ್‌ ಶತೋರ್ದುವು. ಇಂತೀವಿಶ್ವರೂಪಮಂ ಕಣ್ಣ 
ಣಿಯೆ ಕಾಣ್ಬನ್ನೆಗೆಂ ; ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಭಾರ್ಗವನಿತ್ತಬಾಣಮಂ ಸೆಳಿದೆಸೆ ` 
ದೊಡೆ, ಕಣೆ ಅವಂಗೆ ತಗಲು ಮೂರ್ಛೆವೋದಂ. ಅಂತುಮಿಂತು 
ಪೃತ್ತು ನೋಟ್ಕಿದಂ ನಿಸ್ನೇಜಮಾಗಿ ಒಂದು ವರ್ಷಮಂತೆಯೆ ಇರ್ದಂ. 
ಸೊರ್ಕುಡುಗಿ ದೂವಿಪ ಪರಶುರಾಮಂ 2०३ ಸತ್ಯಯಕಿಗದೊಳ್‌ 
ಅಜ್ವಂ ಭೃುಗುಯಪಿ. ತಾಂ ತಪಂಗೆಯ್ದ ವಧೂಸರಮೆಂಬ ಪುಣ್ಯನದೀ 
ತೀರಳೆಯ್ಸಿ, ನಿಕ್ಚಲಭಕ್ಷಿಯೊಳ್‌ ತಪಮಸನೆಸಗುತೆ, ಮುನ್ನಿನೋಲ್‌ ತಹ 
ಸ್ವಿಯಾಗಿರ್ದಂ ಕೇಳ್ಳ. 


ತಿಲ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಜಂ 


ಇಿತ್ತೆಲ್‌ ರಾಘವಂ ಸರ್ವರೊಡನೆ ಪುರಜನರ್‌ ಪವೊಗಣಿೆ ಸುಖ. 
ದೊಳಗಯೋಧ್ಯೆ 704, ०८०. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 


೪ 
ನವಮಾಶ್ವಾಸಂ, ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ದಶೆಮಾಶ್ನಾಸಂ. 

ಇಂತೀಪರಿಯೊಳ್‌ ರಘುಪುಂಗವನಯೋಧ್ಯಯೊಳಿರ್ಫದುಂ; ದಿನ 
ಗತಿಯೊಳೆಂತಾನುಮೊಂದು ಹೇತುವಿಂ ಈರೇಟ್ಲಾ ಲಂ ವನವಾಸಂ ಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯಾಗೆ; ಸೀತಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಣಸಮೇತಂ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ದತ್ತಲ್‌ ಪೊಅಮಟ್ಟಂ. 
ಆಲಿಸ್ಸೆ, ಈತೆಬದ ಬನ್ನ ಮೊದನಿದೊಡಂ ಮನಂಗುಂದಿದನೇ ! ಅಲ್ಲಿ 
ಗೋದಾವರೀತೀರಡೊಳೆಲಿ ವನೆಗೆಯ್ದು ಕಾಡೇ ನಾಡಾಗೆ, ಎಲೆವನೆ 
ಯರಮನೆಯಾಗೆ, ಸಂತಸಡೊಳಿರ್ದಂ. ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನಣ್ಣನನ್ಸೆಯ್ಯನಂತೆ, 
ಸೀತೆಯಂ ಮಾತೆಯಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ನಿಚ್ಚಂ ಸೇವಿಸುತಿರ್ಪಂ. ಸೀತೆಯು 
ಪತಿಯೆ ಗತಿಯೆಂದು ಬಗೆದಾವಗಂ ಪೂಜಿಸುತಿರ್ಪಳ್‌. ಇಹಗಿಹಗೆ 
ರಾಘವಂಗೆ ಸೀತೆಯೊಳ್‌ ಪ್ರೀತಿಯುಂ ©, ५ ಣನೊಳ್‌ ಕಾರುಣ್ಯಮುಂ, 
ಸೀತೆಗೆ ಪತಿಯೊಳ್‌ ಭಕ್ಮಿಯುಂ ಮೈೈದುನನೊಳ್‌ ದೆಯೆಯುಂ, ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣಂಗೆ ಅಣ್ಣನೊಳ್‌ ವಿಶ್ವಾಸಮುಂ ಅತ್ತಿಗೆಯೊಳ್‌ ವಿನಯಮಂಂ 
ಅನ್ಕೋನ್ಯಮಾಗಿರ್ದುವು. ರಾಘವನೋರೊರ್ಮೆ ಮಡದಿಗೆ ವನದಿರವಂ 
ಬಿತ್ತಿರಿಪಂ; ಕಣ್ಣಿದಿರೊಳ್‌ ಬರ್ಪ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಿಗಂಗಳಂ ಬಣ್ಣಿಪಂ; 
ಪಲವಣ್ಣಜ ಪಕ್ಕಿಗಳಂ ०९९९2६० ; ಪೂವಳ್ಳಿಗಳ ಪೆಸರನೊರೆವಂ. 
ಸೀತೆ ಪತಿ ಬೇಂಟಿಯಾಡಿ ಬರೆ ಕೆಯ್ಯ ಬಿಲ್ಲಂ ಕೊಂಡಿಟ್ಟು, ಆಸನಮನಿ 
ತ್ಲುಪಚರಿಸುವಳ್‌. ಮೇಣ್‌ ಲಕ್ಷಣಂ ಪಣ್ಣಳಂ ತಿಖಿತಂದು,, ಇನ 
ರ್ಗುಮರ್ಪಿಸಿ, ತಾನಿರುಳೊಳವರ್ಗೆ ಕಾವಲಾಗಿರ್ಪಂ. 


(1. । । 


ಶಈಪರಿಯೊಳಿವರ್‌ ಪುರದೊಳೆಂತಂತೆ ಸೊಗದೊಳಿರ್ಪದೆಂ; ಕೆಲ 
ಗಾಲಂ ಪೋಗೆ, ८०६८ ಸಸಂ ರಾವಣಂ ಗಂಡಸರ್‌ ಪೊಣೆಗಿರ್ಪ 
२०९७, ० ಕಾದು, ಕವರ್ತೆಯೊಳ್‌ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಿಂ ಸೀತೆಯಂ ಕಳ್ಳು 
ಲಂಕೆಯತ್ತಲ್‌ ಕೊಂಡುಯ್ದಂ. 

ಇತ್ತಲ್‌ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರ್‌ ಬೇಂಟಿಯಾಡಿ ಮರಖ್ಮಿಲೆವನೆಗೆ 
ಬಂದು ನೋಡೆ, ಸೀತೆ ತೋರ್ದುದಿಲ್ಲ. ಒಡನೆ उ ९१ ९.९ ಬಂದು 
ಮೂರ್ಭೆವೋಗಲಿರ್ವರುಂ; ಮೊದಲ್‌ ಚೇತನಂಗೊಂಜೆಲ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಶೈತ್ಕೋಪಚಾರದಿಂ ರಾಘವೆಂ ಧಾತುಗೊಂಡರೆಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಂತೆಂ 
ಮೋನಮಿರ್ದು, ಮೇಣ್‌ ತಾಂ ತಮಗೆ ದಿಟಿಂಗೆಯ್ದ ಪುಡುಕಲ್‌ 
ಪೊಅಮಟ್ಟರ್‌. ಇಂತು ಪೊಲಿಮಟ್ಟು ಪಟುವೊಳ್‌ ಪುಡುಕ, ಕಣಿ 
ಯೊಳ್‌ ಕಂಡು, ಕೊಳಮಂ ಕಲಂಕಿ, ಅಡವಿಯೆಲ್ಲಮುನಣಿಸಿದೊಡಮರಸಿ 
23689 ಪೋಗೆ; ಪೋಗಿ, ಕಂಡ ಕಂಜೆಡೆಯೊಳ್‌ ಕಂಡ ಕಂಡವರಂ ಬಿನ 
ಗೊಂಡೊಡಂ, ಆರುಂಸದುತ್ತರಮಿತ್ತರಿಲ್ಲಂ. ಸೇಳ್ಳೆ, ಮುನಿಪ, ಎಂತೆಂತು 
ಮೆಡೆದಿಯ ವಾರ್ತೆ ಪುಟ್ಟಿ ತಿಲ್ಲಮಂತಂತು ಮೋಹವಮಿರ್ಮಡಿಸೆ; ವನಮ 
ನೆಲ್ಲಮುಂ ಸೀತೆಗೆತ್ತು ಪೂಗೊಂಚಲಂ, ಬಳ್ಳಿಯಂ, ಪಣ್ಣಂ ಬಣ್ಣದೆ 
ಹಿಡಿವಂ, ಅಪ್ಪುವಂ, ಮುದ್ದಿಪಂ. ಈತನ್ನ ಮರುಳ್ತನಂ ತನಗೆಯೆ ९९७ 
ವಾಗೆ ನಾಣ್ಣುವಂ. ಎಂತಾದೊಡಂ ಸೀತೆಯ ಸುಟಾವು ಕಾಣದಿರೆ, 
ಎರ್ದೆಗುಂದಿ ಪೆಣ್ಣಂ ಪೆಣ್ಣಿನ ಗುಣಮಂ ನೆನೆನೆನೆದು ಬಾಯ್ತಿಟ್ಟೀಟಿಲ್‌ 
ತೊಡಂಗಿದಂ. ಇಂತು ಮಣಯಿಗುವಾತನ ಕಣ್ಣೀರೆ ಪೊಚ್ಚ ಮಾಗೆಸರಿದುದು. 
ಮೇಣ್‌ ಕಣ್ಣುಳುಂಕೆ ಬೆಟ್ಟವಾದುದು. ಏನಾಡೊಡಮಾರಾರೇವರ್‌ ? 

ರಾಮಲಕ್ಷ , ಣರಿರ್ವರುಂ ಬಲು ಗುಡೆದಿಂ ಮುಂತೆಮುಂತೆ ष्ठु 
ಮೂಕಪರ್ವತನಿಕಟಿಪಾ)ಂತದೊಳ್‌ ಬರೆವರೆ; ९९३६५ , 2.9 ८02० ಸುಗ್ಗೀ 
ವೆನೆಂಬೊರ್ವಂ ಗುರುವಾನರಂ ಇವರಂ ಇವರ ಠೀವಿಯನಿವರ್ಪಿಡಿದ 
ಬಿಲ್ಲಣೆಗಳ ಬಲ್ಬಂ ದೂರದೆ ಕಂಡು, = ६२, ००२०० ತಾಂ ತನ್ನ ಬಲಾ 


ಯವರೊಳಿಂತೆಂದಂ;-""ನೊ "ಟ್ಬುದು: ಬಟ್ಟಿ ವಿಡಿದೆಯ್ಮರ್ಪಾಕಿಟಿಜೌವ 


೪೦ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ನಿಗರ. ನಡೆವ ಭಂಗಿಯಂ ನೋಡೆ ತಿರುಕುಳಿಗಳಂತೆಯುಂ, ಪಿಡಿವ 
ಧನುರ್ಬಾಣಂಗಳಂ ನೋಡೆ ಕ್ಲೃತ್ರಿಯರಂತುಂ, ಬಿಡುವ ಸೊಬಗಂ 
ನೋಡೆ ಅಮರ್ದುಣಿಗಳಂತುಂ ತೋರ್ಪರ್‌, ಆರಪ್ಪರಿವರ್‌? ಐಂ ಪಗೆ 
ಯಣ್ಣಂ ವಾಲಿಗೆ ನೆರವಾಂತೆಮ್ಮೊಳ್‌ ಫೊಣಅಲ್‌ ಬಂದರೆಯೆ? ಅಲ್ಲ 
ದೊಡೇಂಕೆಚ್ಚ ೦? ಆರಾದೊಡಮವರನಾರೆಂದಾರಯ್ದುಬರ್ಸ್ಪಿರೆ?”' 

ಆಗಳಾತನಾಪ್ತ ರೊಳಾಂಜನೇಯಂ ಆಣ್ಮನಾಣೆಯನಾಂತಾನೀರ 
ರ್ಕಳಾರೆಂದಾರಯ್ಯೆ ಫೋದಂ. ಮತ್ತಾಹನುಮಂತನನವರ್ಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು-"" ನೀವಾರ್‌ ?'' ಎಂಬುದುಂ, ರಾಘವಂ ಮುನ್ನಂ ಭಾರ್ಗ 
ವಂಗೆಂತಂತೆ ನಿಜರೂಪುದೋಜಖಿದಂ. ಕ್ರಮದಿಂ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪದ್ಮಂ 
ಗಳಿಂ ಶೋಭಿಪ ನಾಲ್ಲೆಯ್ಲಳುಂ, ತೊಳಚಿ ಪೂಸೆಂಡೆಯಿಂ ಮೆಜಕಿವ 
ಕೊರಲುಂ, ಸಿರಿವಜ್ಞಲಚ್ಞ ಣದಿನೊಪ್ಪು ನೆರ್ದೆಯುಂ, ಬೆಳ್ಳಟ್ಟಿದಿಗಿದ ನಡು' 
ವುಮಿಂಬಾಗೆ ; ಎಡಬಲಡದೊಳ್‌ ಚೌರಿಯಂ ಬೀಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸರಸ್ವತಿ 
ಯೆರುಂ, ಇದಿರೊಳ್‌ ತುತಿನುವ ಸನಕೆಸನಂದನಾದ್ಯರುಂ, ಸುತ್ತವಮಿರ್ದು 
ಸೇವಿಪ ಸಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾಧರಗಂಧರ್ವಾದ್ಯರುಂ, ಮನಂಗೊಳೆ; ಶುಭಗಾತ್ರ 
ನಪ್ಪ ಪರಮಾತ್ಮನಂ, ಮೇಣ್‌ ಸಾಸಿರ ನೆಡೆಗಳಂ ರಾಘವನ ಮೇಲೆ 
ಸತ್ತಿಗೆಗೊಲೆತ್ತಿ ನಾಗರ್ಕಳಿಂ ಸುನ್ನತಿಗೊಳ್ಳ ಮಾನೇಸನಂ ಕಾಣ್ಬುದುಂ; 
७४ 01 0८.०९९; ತನಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಕಾಂಡೆನಾಯಕನಂ ಬಲ್ವ 
ಗೆಯೊಳ್‌ ಪೊಗ್ನು, ಆನಂದಾಬ್ಬಿಯೊಳ್‌ ಮುಟಿಂಗಿ, ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿ 
ಯಿಂ ತತ್ಪೋಪದೇಶಮಂ ಕೊಂಡು ನಲಿದಾಡುತಿರ್ದಂ. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 
ದಶಮಾ ಶ್ವಾಸ ೦, ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಏಕಾದಶಾಶ್ವಾಸಂ ೪೧ 


ಐಕಾದಶಾಶ್ಸಾಸಂ ಬ 


ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮಂ 'ಮಾನುಸಮಾತ್ರನಾಗಿ ಹನುಮನೊಡನಿಂ 
०८० ಕೇಳ್ತುದು, ತಿರೆಯೊಳ್‌ ನೆಗಟ್ಣೆವಡೆದ ಆಯೋಧ್ಯೆಯೆಂಬ 
ಫೊಲಲೊಡೆಯನಪ್ಪ ಬಂತಿದೇರಂಗೆ ಅಣುಗರಾಂ. ಎಂತಾನುಮೊಂದು 
ಕಾರಣದಿಂ ಈಯಡನಿಗೆಯ್ದರೆ ಎನ್ನಾಪೆಣ್ಣತಿಯಂ ಜಾನಕಿಯಂ ರಕ್ಕ 
ಸೆಂ ರಾವಣಂ ಕೆಳ್ಳುಯ್ದೆಂ. ಆದೊಡಂತಾದುಟ್ಟೈಂ ದಿಟ್ಟಿ ಗೊಟ್ಟಿ ದನಿಲ್ಲಂ. 
ಇಂತಾಗಲೀಸುಲ್‌ವಖಯೆ ಪೊಳಮಟ್ಟಂತಿತ್ತಣ್ಣೆ ಎಮ್ಮ ಬರವಾದುದು. 
ವಿಮ್ಮೊಳ್‌ ನಿನಗೆ ದಯೆಯುಂಬಾದೊಡೆ ನಿನ್ನೊ ಡೆಯನಪ್ಪು ಸುಗ್ರೀವನೊಡ 
ನೆಮ್ಮಂ ಕೆಳೆಯರನಾಗಿಪುದು. ९०३7९. ९० ತಕ್ಕವನೆಂಬುದಂ ಬಲ್ಲೆಂ. ks 
ಈ ನುಡಿಗೇಳ್ಲು ಅಣುವೆಂ ಕೆಯ್ಕುಗಿಯುತೆ"* ಜೀಯ, ನಿನ್ನ ಮಡ 
ದಿಯೆಂ ರಾವಣನುಯ್ದನೆಂಬ್ಲೀನುಡಿಯನಾಂ ವಿಶ್ವರೂಪಮಿದನೆಂತಳುಿತೆ 
ನಂತೆಯೆ ಬಗೆನೆಂ. ಇರ್ದೇಡಂ ಆಣ್ಮನಾಣತಿಯಂತೆ ನಡೆವುದು ಊಟಾಗ 
ದವರ್ಗೆ ನ್ಯಾಯ. ಎನಗೆ ನೀನುಂ ಸುಗ್ರೀವನುಮೊಡೆಯರಸ್ಸಿರ್‌. 
ಆಂತಾಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮನಂಗೆಂಡೆಂತೆ ಆಂ ವರ್ತಿಪೆಂ, ದಿಟಿ. ९८०8९ 
ಗಳ್‌ ಗುರುವಾಣರಣೆಡೆಗೆ ಬಿಜಯೆಂಗೆಯ್ಕೆ ಅವರುಮನೆಮ್ಮ ನರುಮಂ 
ಪಾವನಂಗೆಯ್ತುದರ್ಕೆ ಪೊಜಿಮಡುವುದು,'? ಬಂಬುದುಂ ^“ ಅಕ್ವೆ”' 
ಎನೆ; ಆಂಜನೇಯಂ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಯ್ಮ್ಮ ಣರನಿರ್ವರುಮಂ ಪೆಗಲೊಳ್‌ ಪೊತ್ತೊ 
ಡನೆ ಸೊಂಡುಯ್ಲಿವರರವನೊರೆಯೆ; ಸುಗ್ರೀವಂ, ತಡೆಯದೆಟ್ಟು ಪಾಸಿ 
ತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮನ್ನಿಸಿದಂ. 

ಕೇಳ್ಳೈ, ಮುನಿನಾಥ! ಬಟಾ ಕಮಾವಾನೆರಂ ತನ್ನಣ್ಣ ಂವಾಲಿ ಮಡ: 
ದಿಯಪ್ಪ ರುಮೆಯನಪಹರಿಸಿದ ಪರಿಯಲ್ಲೆ ಮತ್ತಮೇಗಳುಂ ತನಗೀವ 
ಕೋಟಲೆಯಂ ಸವಿಸ್ತರಂ ಬಿನ್ನೆ ಸಿ, ತನಗಿದೇಯೊಳ್‌ ಸಾಯನಪ್ಪನೆಂದು 
ದೇವರ್‌ ಒಳ್ಲೆರವಾಗುತೆ ನಿಜಪತ್ನಿಯಂ ಮಗುಲ್ವೌ ತಂದಿತ್ತೊಡೆ, 
ತಾನುಂ ಸೀತೆಯೆಂ ಪುಡುಕಿ ತರ್ಪುದಲೊಳ್‌" ಸಾಯನಪ್ಪನೆಂದು ದೇವ 


೪೨ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಜಂ 


ರೊಳ್‌ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುದುಂ; ರಾಘವಂ ವಾಲಿಯಂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರಮೆನೆ 
ಕಾಲನೆಡೆಗಟ್ಟಿ ಬಾಲೆಯಂ ಮೇಣ್‌ ವಿಶಾಲರಾಜ್ಯಮಂ ಸುಗ್ರೀವೆಂ 
ಗಿತ್ತಂ. 

ದಿಂತಾಗಲ್‌ ಸುಗ್ರೀವಂ ವೀರರ ಸಾಸಕೆ ಪೊಗಟ್ಲು ಒಡನೆಯೆ 
ಸೀತೆಯಂ ಪಿಂ ತರ್ಪ ಕಚ್ಜಮನಣಿಗೆಯ್ದು, ಪಲನೆಡೆಯ ವಾಣರರಂ ನೆರೆ 
०९००८६०. ಮೇಣಾರಾಫವಂ ಲಂಕೆ ತೆಂಕಗಡಲಾಜೆಗಿರ್ಪದೆಂದು ಬಗೆ 
ದಂದು ಸೋದರಂಗೆ"" ತಮ್ಮ ಈಗಳೀತಡಿಯೊಳ್‌ ನೆರೆದೆಮ್ಮೀಬಲಂ 
ಕೆಡಲ್ಮಾಂಟಿ ಫೋಪಂತೆಸಗ್ಗೆ,'” ಎಂಬುದುಂ; ಲಚ್ಚುಮಣಂ ಕೆಡಲ್ಲೆ 
५५ ಎಲೆ ಕಡಲೆ, ಎಂತಿರ್ಸ್ನೆೇಯಂತೆಯೆ ಕದಲದಿರ್ಪದೀಬಲಂ ನಿನ್ನಂ ದಾಂಟಿ 
ಪೋಪನ್ನ ೦,'' ಎನುತೆ ನುಡಿಯೆ, ನುಡಿಯಂ ಕಡೆಗೊತ್ತಿದಂ ಕಡಲೊ 
ಡೆಯಂ. ಮತ್ತಂ ಸೌಮಿತ್ತಿ ८०९28 ०८८१६६8० ಬಿರುದಿಟ್ಟಿಯಿಂ ದಿಟ್ಟಿ 
ಸುತೊಡನೆಯೆ ಮುನ್ನೀರೊಳ್‌ ಪಾಖು ಬಿಲ್ಕಂ. ಐನೆಂಬೆನಾ ತನ ಮೆಯ್ಯಿಂ 
ಕೆಡಲ್ಲೀರ್‌ ಬೇಗುದಿಗೊಂಡು ಬತ್ತಿದುದು; ಜೇವಾದಿಗಳ್‌ ಬೆಂದುವು; 
ಆಗಸವಟ್ಟಿಯೊಳ್‌ ಬಿಡುಗಣ್ಣರ್‌ ಬೆದರ್ದರ್‌; ಕಪಿಸೇನೆಯಚ್ಚರಿಗೆೊಂ 
ಡುದು. ಆಗಳ್‌ ಅಣ್ಣಂರಾಮಂ-"" ಇಂತು ನೀಂ ಗೆಯ್ಕೂದು ತಕ್ಕು 
ದೆಂದಾಂಬಗೆಯೆಂ,'' ಬಂದು ತಮ್ಮ ೦ ಗೆ ಬುದ್ಧಿವೇಯ್ಸು-ಅಕ್ಕೆ, ವಿಂತಾ 
ದೊಡಂ ಕಡಲಂ ತುಂಬಿಸವೇಲ್ಯುಮೆನುತೆ ಸೀತೆಯಗಲ್ವೈೆ ಯಿನುಂಬಾದ 
ಕಣ್ಣೀರಿಂ ಮುನ್ನ ಂ ಕಡೆಲೆಂತುಟಿಂತೆ ಗೆಯ್ಲೆಂ. ಆಗಳ್‌ ಬಾನತ್ಮಣಿನರ 
ಳ್ತಟೆ ಸುರಿದತ್ತು ರಾಮನ ಸಿರದೊಳ್‌. 

ಇಂತಾಗೆ ರಾಮಂ ಪಫೊಗಟಯಿತಿರ್ಪ ಕಡಲೊಡೆಯನಂ ತಳ್ಳ ಪಸು 
ತೆಡೆಗೊಂಡು, ಕಟ್ಟಂ ಕಟ್ಟಿ, ८००६१, ९० छ709)., ರಾವಣನಂ ರಕ್ಕ 
ಸಕುಲದೊಡನೆಯೆ ಕೊಂದು, ಸೀತೆಯನೊಡೆಗೊಂಡು, ಪೂದೇರೊಳ್‌ 
ಸರ್ವರಿಂಕೂಡಿ, ನಿಜನಗರಿಯಂ ಪದಿನಾಲ್ಲಾಲಂ ಸಮೆಯೆ ಪುಗುತೆ, ಮೇ 
ಣೊಂದುಮುಹೂರ್ತದೊಳ್‌ ಪಟ್ಟಿವಣೆಯೇರ್ದು, ತಿರೆಯಂ ಪೂರೆಯುತಿ 


ದ್ವಾದಶಾಶ್ವಾಸಂ ೪ 


ರ್ದಂ. ಈತನಾಳ್ವಿ ಕೆಯೊಳ್‌ ತಿರ್ಯಗ್ವಂತುಗಳುಂ ಸಂತಸಂಗೆೊಂಡುವು; 
ದೇವದುಂದುಭಿ ಸೂಟಿಐಿತು ಮೊಲಗುಗುಂ. 


ಎಂಬಲ್ಲಿ 2 © ५ ತರಾಮಾಯಣದೆೊಳ್‌ 


ಎಕಾದಶಾ ष्टे ಸಂ, ಸಂಪೊರ್ಣಂ. 


----- 


८८२९८२० २ब९९०. 


ಇಂತು ತಿರೆಯಂ ಪೊರೆಯುತಿರಲೊರ್ನೆ ರಾಘವನಂ ಮನ್ನಿಸೆ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಂ, यप्र) १६९ 5०, ಕಣ್ನಂ, 399 डद, ಮೂಡಣ ದೆಸೆ 
ಯವರುಂ ९0३9०, 2259958, ಆಗೆಪ 8० 23390 डद, ತೆಂಕಣ ८5 
03933८9०; ಉಷಂಗು, ಕಾಮಜಂ, ಮುಂತಪ್ನ ಪಡುವಣ ಬೆಸೆಯವರುಂ; 
ವಸಿಷ್ಠ ಪ್ರಮುಖರಪ್ಪುತ್ತ ರದೆಸೆಯೊಳಿರ್ಪವರುಂ; ಪಲರ್‌ ಮುನಿಗಳುಂ- 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕರ್ಮೆರಸು ಪಣ್ಣಳಂ ಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆಯ್ದಂದು 
ಕಾಣೆ ಯನಿತ್ಲಾತೀರ್ವಾದಂಗೆಯ್ಸೆ; ರಾಘನವನಂ ಸೋದರರಿನುಂ, ಮಂತಿ 
ಗಳಿನುಂ ಬೆರೆದು ಪೂಜ್ಯರೆಂ ಯಥಾವಿಧಿ ಪೂಜಿಸುತಿರೆ; ರಿಸಿಗಳ್‌ ड, 
ಸಂತಸಂಗೊಂಡು"" ಎಲ್ಫೆ ಜಗನ್ನಾಥ! ಮುಂಮೆಯ್ಕೊಳ್‌ ನೋತ 
ನೋಂಸಿಯ ಬಲ್ಮೆಯಿಂ ನಿನ್ನ ನೀಗಳ್‌ ಕಂಡೆವಲ್ಲದೆ ಸಾಸಿರಗಾಲಂ ತಪ. 
ದೊಳಿರ್ದೊೇಡಂ ಕಾಣಲ್‌ ನೆೇಖಯೆಯಲಾಖಿವು. ಜಗಕೆ ಮೇಲೆಸಗು,'' 
ಎನುತೆ-"" ಮೆಯ್ಲೊ ಂಡು ಪುಟ್ಟಿ, ಮಡದಿಯ ನೆವದಿಂ ದುಟ್ಟಿರನೆಲ್ಲರಂ 
ಕೊಂದಿಕ್ಕಿದೀಮ್ಟೆಮೆಯಾರ್ಗೆ ನೆರ. ಸಾಜಮಾಗೆ ರಾವಣನಂತಪ್ಪ ದು 
ಟ್ವರೀಲೋಗದೊೊಳಿಲ್ಲಂ. ಬಲ್ಲೆ $ಯವಂಗೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮಾಜೌಂತರುಂಟಿ! 
ಕಡಲಂ ಕಟ್ಟಿದುದೆಂತಪ್ಪ ಸಾಸದ ಕಚ್ಚಂ. ९०९71८० ಪೊರೆಯಲೆನಿತು 
ಬನ್ನ ಮನೊಳಕೊಂಡೈ; ಪುಟ್ಟಿದ ಪಟ್ಟಿಣಮನುಟೌದೈೆ ; ತಾಯ್ತೆಂದೆನಿರಂ 
व्न्य; ಪದಿನಾಲ್ಲಾಲಂ ಕಾಡೊಳೆತಿರಿದೆ; ಸೋದರನಿವಂ ಲಚ್ಲುಮಣಂ 
ಕೇಖಿಯೆಂ ९३०८०८३० ; ಸೀತೆಯಾಲೋಕಮಾತೆಯೆಂತು ರಕ್ಕಸನೊಳ್‌ 


೪೪ ಅತ್ಕುತರಾಮಾಯೆಣಂ 


ಬಂದಿಯಾದಳ್‌ ! ಪಬನುಡಿಯಿನೇಂ ? ರಾಘವ! ನಿನ್ನಭಯಪ್ರಸಾದದ 
ತ್ಮಣಿನೀಸುರರುಂ ಸರರುಮೆಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ಪರ್‌,'' ಎನುತೆ ಬಲ್ಬಗೆಯೊಳ್‌ 
ಫೊಗಟಯಿತಿರ್ದರ್‌. 

ಆಗಳ್‌ ರಾಮಜಂದ್ರನೊತ್ತಿನೊಳ್‌ ಪಟ್ಟವಣೆಯೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ 
ಸೀತೆ ತವಸಿಗಳ್ಳೆ."" ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯರೆ! ಐಮ್ಮರಸನ ವಿಷಯಮಾಗಿ ನೀಮಿಂ 
ತಪ್ಪುಣೆಯಿತ್ತುದು ನಿಚ್ಚಯಂ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಕ್ಕು ०. ಏತರ್ಕೆನೆ, ದುಟ್ಟೈಂ 
ಕೈೈಕಸಿಯಣುಗಂ ಕಕ್ಕ ಸನಾದೊಡಂ एच ಸರೊಳ್‌ ಪೆರ್ಕಳನಲ್ಲು,'' 
००९०० ८30; ಅವರೊಳೊರ್ವರೊರ್ವರ ಮೊಗಮಂ ದಿಟ್ಟಿಸುತೆ-"" ದೇ 
ನಿಂತಿವಳೊರೆದಳ್‌ ? ನೋಡೆ ಪುಸಿಯೊರೆವಳಲ್ಲು, ಪೆಜಿತೇನಾನುಮುಚ್ಚರಿ 
ಯಿರ್ಸ್ಷುಮೊ ? ಎನುತಾಡಲನಿತಯೊಳಾ ಸುಶೀಲೆ ಬಾಗ್ಗಿ ಬಾಮದಿಂ 
ಬಲ್ಲಿದರ್ಗೆಂದಳ್‌ "" ಸ್ವಾಮಿ, ಸಟೆಯೊರೆದಳೆಂದೆಣ್ಣದಿರಿಂ. ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿತ್ತೊಡೀಯಿರವನೊಂದುಲಾಯದೊರೆಯೆ ಬಲ್ಲೆ ००१ ಎನೆ; ""ಅಂತತ್ಕೆ”? 
ಎಂಬುದುಂ, ಪೇಟಿಲ್ಲೊಡಂಗಿದಳ್‌ :-- 

"^ ಎಲ್ಲರುಂ ಲಾಲಿಪುದು. ಆನೀಮನದನ್ನನ ಸ್ಸ ವಿವುದರ್ಕೆ ಮೊದಲ್‌ 
ಐನ್ನೆಯ ಜನಕಪ್ಪು ಜನಕನೆಡೆಯೊಳಿರ್ದುದ® ಬಲ್ಲಿರೆ.  ಅಂತಾಯಡೆ 
ಯೊಳ್‌ ಬಳೆಯುತಿರ್ಪದಂ, ಮಕ್ಕಳಾಟಿಕೆಯಾದೊಡಂ 5396689 
ದಿಲ್ಲಂ. ಒಮ್ಮೆ ಮ್ಮ ರಮನೆಗೆ ಅತಿಧಿರೂಪದೊಳೊರ್ವಂ ಪಾರ್ವಂ ಬರೆ 
ಅಯ್ಯನೊಯ್ಯನೆ ಎಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಪಾಸಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಂ. ಆಗಳಾಭೂ 
ಸುರಂ ಬೊಪ್ಪಂಗೆ-" ನೀನೊಪ್ಪಿದೊಡೆ ನಿನ್ನೀಯರಮನೆಯೊಳ್‌ ನಾಲ್ಲಾ 
ಲಮಿರಲಿಚ್ಛಿಸೆಂ,' ವಂಬುದುಂ; ತಾತನೊಲ್ಲೆ ನೆಂಬನೆ ಸಂತಸೆದಿನೊಪ್ಪಿ, 
ತನ್ನ ಬೀಡೂಳೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತೆ, ಎಂತುಂ =ं० ०८०८०९९ ८२६०९९९ ಸಾಕುತೆ, 
ಪಗಲುಮಿರಳುಮವನನಗಲದೆ ಬಖ್‌ಯೊಳಿರಲಾನುಂ ಪಿತನಂ ಬಿಟ್ಟು 
ದಿಲ್ಲಂ. ಇಂತಾಗಲೆಮಗೆ ತಾಂ ತಿರಿದಖದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷ್ಮೇತ್ರಮಂ ಬಣ್ಣಿಪಂ. 
ಈ ತೆಜಿನೊಳ್‌ ಕೆಲಗಾಲಂ ಫೋಗೆ, ಅವನೊಳೆಗೆ ಸಲಿಗೆಯುಂಬಾಗ 
ಲೊರ್ವಳೆ ಓರೊರ್ಮೆ ಅವನ ಸೇವೆಗೆಯ್ಕು ತಿರ್ದೆಂ. ಇಂತುಮೆರಟ್ಲೂ 


८२५८ ४०४२, ६0 ೪೫. 


ರ್ಗಾಲಂ ಸಮೆಯಲಾನೆಸಗಿದ ಸೇವೆಯೊಳ್‌ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯುಂಟಾಯ್ತು. 
ಒರ್ನಾಳ್‌ ಪೊಟ್ಟಛೆಯೊಳುಪ್ಪವಡಿಸಿ, ಕಾಲ್ಕಮಂ ತೀರ್ಚಿ, ಎನ್ನಂ 
ಕರೆದಿಂತೊರೆದಂ:" ಮಗಳೆ, 'ಇತ್ತಲ್‌ ಬಾ. ಕಂಡುದೊಂದಚ್ಞರಿಯಂ 
ಪೇಟ್ವೈನೇನೆನೆ, ಮೊಸಳ ಜೇನೆಯ್ಯ ಕಡೆಲ್ಲಾ ಕೆಡೆಯೊಳ್‌ © ०71८8९० 
ದೊಂದು ಮುನ್ನೀರಿರ್ಕುಂ. ಅದಜಿ ನಡುವೊಂದು ७६ ठठ ದ್ವೀಪ 
ವೆಸೆಗುಂ. ಆವುಷ್ಯ ರದ್ದೀಪದೊಳ್‌ ಅಲರಿಹನಂಚೆ ಗೆಡೆಯಪ್ಪ ಪಯಿಂ 
ಛಾಸಿರೆಸಲಿ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಿಂ ಕೂಡಿ ಕಿಚ್ಚಿನೋಲ್‌ ಬೆಳಗುತಿರ್ಪ कष्ण. 
ಮೊಂದಿರ್ಕುಂ. ಅಂತಿರ್ಪ ದ್ವೀಪವರ್ಷದ ಮಧ್ಯ ದೊಳ್‌ ಎಣ್ಣೆ ಸೆಯೊಳಂ 
ಬಿಡುಗಣ್ಣರ ಬಡೆಗಿಯವಂ ಕಟ್ಟಿದ ಎಣ್ಣಿಸೆಯೊಡೆಯರ ಆರಮನೆಗಳ್‌ 
ತೋರ್ಕುಂ. ಇತ್ತೆಲ್‌ ಸುಮಾಲಿಯೆಂಬ ರಕ್ಕಸಂಗೆ ಕೈೈಕಸಿಯೆಂಬೊರ್ವ 
ಳಣಗಿಯುಂಟು. ಪುಕೊಡುಗೂಸಂ ವಿಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬವಂಗೆ ಮದುನೆಗೆ 
ಯ್ಲಂ. ದಿನೆಂ ಪೋಗಲ್‌ ಇನಳಿರ್ವರಂ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಂ ಪೆತ್ತೇಳ್‌. ಇವ 
ಕೊಳ್‌ ಪಿರಿಯನೊರ್ವಂ ಸಾಸಿರಮೊಗದವಂ, 5९९03०० ಪದಿಮೊಗದವಂ. 
ಇವರ್‌ ಪುಟ್ಟಿದಾಗಳಾಗಸದತ್ತಣಿಂ ಮೇಣಿನುಡಿಯೊಂದು-" ಈಯಿರ್ವರ್‌ 
ತನೆಯರ್‌ ಲೋಕಮಂ ಬಾಧಿಪರಪ್ಪರ್‌ ; ಈ ಕಾರಣಂ ರಾವಣರೆಂದು 
ಫೆಸರಿಕ್ಕುವುದು'-ಎಂದು ಪುಟ್ಟಿದುದು. ಈತೆಖದೊಳ್‌ ಮಕ್ಕಳ್‌ ಬಳೆ 
0०३००७८ ; ಕಯೆಯಂ ತವಸಿಂ ಬೊಮ್ಮ ನನೊಲಿಸಿ ವರಮಂ ಪಡೆದು, 
ಮುಪ್ಫೊಲಟಿಲಂ ದಾಲ್‌ಯಿಡುತೆ, ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಐಗಳಂಗೆ ಕೆಳೆಯನಪ್ಪ 
ಪಫೊನ್ನೊ ಡೆಯನಾಳ್ವ ಫೊಟಲಪ್ಪ ಲಂಕೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು, ಸೂಬೆಗೊಂಡು 
ಮೇಣವನನಟ್ಟಿ ತಾನಾಣ್ಮನಾದಂ. 

^° ಅಣ್ಣನ ಬೀರಮಂ ಪೇಟ್ಟುದೇಂ ? ಎಳವರೆಯದೊಳ್‌ ಆಟಿ 
ಸೆಂದು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಮರಂ ತಾಳಮಾಗೆ ಸಿಡಿವಂ; ಕಡಲಂ ಕಲಂ 
ಕುವಂ; ಮತ್ತಂ ಬಲ್ಲೆಯಿನಾದ್ವೀಪದೊಳಿ ದೆಸೆಯಾಣ್ಮರನಟ್ಟಿ ಮರಲ್ತಾ 
ಬಂದು ಪಿಡಿಯಜೋಲ್‌ ಕಾಸಿಡುತೆ ತಾನಿಂದಿರನರಮನೆಯಂ ತನ್ನ 
ಬೀಡಾಗೆ ಕೊಂಡದಲಯೊಳ್‌ ತನ್ನೆ ಬಳಗಂ ಕೂಡೆಯಾದ್ವೀಪಮನಾಳು 


೪೬ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ತಿರ್ಪಂ. ಈತನಿರ್ಸೀನಾಡೆಂ ಬಣ್ಣಿಸಲಳವೆ ? ತಾನೋರೊರ್ಮೆಯೋರೊಂ 
ದೆಡೆಯೆಂ ಪೋಟ್ಲೆಯಾಯೆಡೆಯ ಸಾರವಸ್ತು ಗಳನುಯ್ಸು, ತನ್ನಪೋಲಿ 
ಲಂ ತುಂಬುವಂ. ಪಲಸು, ಕೌಂಗು, ತೆಂಗು, ಮಾಮರಂ, ಪನೆಮರಂ 
ಮುಂತಪ್ಪ ಮರಂಗಳಾವಗಂ ಫಲಂಗಳೆಂ ತುಂಬಿರ್ಕುಂ. ಜಾದಿ, ಬಕು 
ಳಂ, ಬಂದುಗೆ, ಗೋರಂಟಿ ಮುಂತಪ್ಪ ಪೂಗಿಡುಗಳ್‌ ಸೊಗಯಿಸುಗುಂ. 
ಪುರುಳಿ, ಗುಬ್ಬಿ, ಕರ್ಬಕ್ಕಿ, ಮೇಲಪ್ಪ ಪಕ್ಕಿಗಳ್‌ ಮೆಲ್ಲನಿಯಿಂ 
ಪಾಡುಗುಂ. ಮಿಗಂಗಳ ಜೇದಮಂ ಬಣ್ಣಿ ಸಲ್‌ ಬಾರದು. ನೀರಿಡೆ 
ತೋರ್ಡಿಡೆಯೊಳುಂಟು; ಪಾಟ್ಲೆ ಲಂ ಕಟ್ಟೆ ಲಂ; ಲೋಗರೆಂತುಂ ಬನ್ನಮಂ 
ಕೆಂಡರಲ್ಲು; ಐಸಿರಿಗೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲಂ; ರನ್ನಂಗಳ್ಗೆ ನೆಲೆ:-"ಇಂತಿರೆ ಪುರದ 
ನೆಲೆವನೆಗಳಂ ದಾಂಟಲಾಜಿದಾದಿತ್ಯಂ ತೆಂಕು ಬಡಗುಬಟೌಯೊಳೆ ಬಾನೊ 
ಳ್‌ ಪೋಪನಪ್ಪಂ. ಇಂದಿರನ ಅಮರಾವತಿಯುಂ, ಮಾಸೇಸನ ಭೋಗವ 
ತಿಯುಂ, ಸಿರಿಯರಸನ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಮುಂ ಇದರೆ ಪಾಸಟಿಯಲ್ಲಂ. 
ಕೇಳ್‌ ಬಾಲೆ! ಸಿರಿಯನಪ್ಪ ಸಾಸಿರನೊಗದವನ ಬಲ್ಬುಪೆರ್ಮೆಗಳ್ಗೆ 
ಬೆದರ್ದು ರಕ್ಕ್‌ಸರ್‌ ಮಲಿವೊಕ್ತು ಅವನಂ ಸೇವಿಪರ್‌; ನಾಗರ್‌ ಸಾಗು 
ವರ್‌, ನಾಲ್ಮೊ ಗದವಂ ಪಂಚಾಂಗಮನೋದುವಂ; ಐಗಳಂ ಪಡಿಯ 
ಅಂ. ಗುಣದೊಳ್‌ ಪುರುಡೇಂ? ಅಮರ್ದುಣಿಗಳವನಡಿದಾವರೆಯೆ ಬಂ 
ಡುಣಿಗಳ್‌. ಇಂತಿರೆ ಕುಖಿವಾನಸರೆಮ್ಮ ಂ ಲೆಕ್ಕಿಪನೇ ? ನೆಣ್ಣೆ! ಆಯಿ 
ರ್ವರ दद्‌ ಸೇಳ್ಳೊಡಂ ರೋಮಾಂಚಂ ಪುಟ್ಟು ಗುಂ; ९७८९९९० %०० 
ಇರಿಯನಿಂಪಿರಿದು. ಎಂತಿವರ ಪುಟ್ಟ, ಪುಟ್ಟಿಗೆಂತೆಂತು ಹೆಸರೊ, ಬೆಸ 
ರ್ಗೆಂತೆಂತು ಮೊಗಂಗಳೊ, ಮೊಗಂಗಳ್ಳಿ ಂತೆಂತು ಮೆಯ್ಯೊ, ಮೆಯ್ಲೆಂ 
ತೆಂತು ಬಲಮೊ, ಬಲಕ್ಕೆ ಂತೆಂತು ಬೀರಮೊ, ಮೇಣಾಬೀರಕಿನ್ನೆ ಂತೆಂತು 
ಸೆಂಪೊ ಕಾಣೆಂ; ಕೇಳೆಂ. ಶಿವಶಿವಾ!” ಎನುತೆ, ಕಟ್ಟಚ್ಚರಿಯಪ್ಪೀಕಥೆ 
ಯಂ ಎನಗೆ ತಾಂತಿಳಿಸಿ, ಗಡುದಾಂಟಿ ಯಾತ್ರೆಗಾಗೆ ಫೋದಂ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 


ष्टे ದಶಾ ಶ್ವಾ ಸುಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ತ್ರಯೋದಶಾಶ್ವಾಸೆಂ ೪೭ 


ತ್ರಯೋದಶಾಶಸ್ವಾಸಂ ष 


+ ಕೇಳ್ತುಬೆಲ್ಲರ್‌, ಇಂತೀವಾರ್ತೆಯೆಂ ಕೇಳುತೆ, ನೀಮೀಗಳಜ್ಞ 
ರಿಗೊಂಡಂತಾನುಮಾಗಳಂತೆಯೆ ಕಟ್ಟಚ್ಚರಿಗೊಂಡೆಂ. ಪೇಟ್ಕುದೇನೀಗ 
ಳುಮೆನ್ನ ಮನದೊಳ್‌ ತಗುಳ್ನಿರ್ಕುಂ. ಆದೊಡೆ ಬಯಲ್ಲು ಡಿಯೆಂದಾನಿದ 
ನಿನ್ನೊ ರೆಯೆಂ. ಏಕೆನೆ, ದಶಕೆಂಶಂ, ಪಾರ್ವಂ ಸಿಂತೆ ಪೇಟ್ಸಿಂತೆ ದುಷ್ಕನುಂ 
ಪಾಸಿಯುಂ, ಸಾಸಿಯುಮಪ್ಪನೆಂದು ಕೇಳ್ಸುಂ ಕಂಡುಮುಂಟು. ಎನ್ನು 
ಮನಿನಿತು ಬನ್ನ ಕೆ ಗುಜಿಗೆಯ್ದನಲಾ | ಇಂತಿರಲ್‌ ಈತನಣ್ಣಂ ಸಹಸ್ರ 
ಕಂಠಂ ಜಗದೇಕ ವೀರಂ ರಾಕ್ಷ್ಮಸಾಧಿಪಂ ಇನ್ನೆನಿತು ಪರಾಕ್ರ ಮಿಯೊ, 
ವಿನಿತು ಬಲಾಢ್ಯನೊ, ಮೇಣೆನಿತ್ತು ಕ್ರೂರನೊ, ಆರಜಿವರ್‌ ! ಕಿ 
ಯರಸನಂ ಗೆಲ್ತುದರ್ಕೆಯೆ? ಎಮ್ಮ ರಸಂಗಿನಿತ್ತು ಬವಣೆ, ಬೇನೆ, ದಣುವು, 
ತೊಡರ್‌ ಮುಂತಸ್ಸೈಡಶೊಡರೆ, ಸಿರಿಯರಕ್ಕಸನಂ ಮು:ವ ಸೈಪನೆ 

ಸಲ್‌ ಬಹುದೆ! ಅದಂತಿರ್ಕೆ. ಮತ್ತಮವನಂ ದಿಟ್ಟೆಸಲುಂ ತೀರುವುದೆ! 
ನಿಶ್ಚಯಂ. ಈಪಿರಿಯರಾವಣನೆಂತಿರ್ಪನೊ ! ಆತನ ಅರ್ಲಾಸಿರಂ ತೋ 
ಳಳ ९०९, ०५९ ! ಆರೆಗಳಿಗೆಯಾದೊಡಂ ಗೆಲ್ವರ್‌ ಮೊಜದೊಳಗಾ 
ರುಮಿಲ್ಲದೆ ಫೋದರೇ !'' ಎನುತೆ ಚುಚ್ಚಿ ನುಡಿವುದುಂ ; ಸೀತೆ २९९०५. 
ದನಿತ್ತುಂ ಸಾಜಮೆನುತೆ ತಲೆದೂಗಿದರ್‌ ಕಿತ್ತಡಿಗಳ್‌. 

ಭಾರದ್ವಾಜ! ಆಲಿನ, ಮಡದಿಯೆಂತೆಂತು ಸಹಸ್ತ್ರಕಂಧರನ ಬಲ್ಬಂ 
ಪೊಗಟ್ವಿ ಳಂತೆಂತು ಕೋಪಂ ಪೆರ್ಚಿದುದು ; ಕಣ್ಲಳ್‌ ಕೆಂಪಾದುವು ; 
ಮೆಯ್ದ ವಿರ್‌ ನಿಮಿರ್ದತ್ಮು; ಕುಡಿಮಾಸೆ ಕುಣಿದುದು; ಪಲ್ಲಳೊಂದನೊೊಂ 
ದು ಕಡಿಗೊಂಡುವು; ಮೆಯ್ಯುರ್ಬಿದುದು; ಭುಜಂಗಳಲುಗಿದುವು. ಒಡ 
ನೆಯೆ ರಾಘವಂ್ಯ್ಯಸಿಂಹನಾದಮಂ ಗೆಯ್ಬು* ಅಂತಪ್ಪ +. 
ಗೆಲ್ವ ಬಲ್ಮೆ ಯಿರ್ಕುಮೊ ಕಾಣ್ಸೆಂ; ಈಗಳೆ ಗಂಡುಗಪಿಗಳೆಲ್ಲರ್‌ >> 
ಡಲಕ್ಕುಂ,'' ಎನುತಾಜ್ಞೆಯಿತ್ತು ದಿವ್ಯಪುಷ್ಪಕಮಂ ಬರಿಸಿದಂ. 


೪೮ ಅದ್ಭುತರಾ ಮಾಯೆಣಂ 


ಆನಿತಟಯೊಳೆ ಕಟ್ಟಿಪ್ಪುಣೆಯಂ ಕೇಳ್ಗು ಮೆಯ್ಕೆರ್ಜೆ, ನೀಲಂ, ನಳೆಂ 
ಜಾಂಬವಂ, ಹನುಮಂ, ಸುಷೇಣಂ, ಸುಗ್ರೀವಂ, ಅಂಗದಂ ಮುಂತಪ್ಪ 
ಮರ್ಕಟನಾಯಕಪ್ರಮುಖರುಂ ; ಭರತೆಂ, ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಂ, ಶತ್ರುಫ್ಲುಂ 
ಮುಂತಪ್ಪ ವೀರರುಂ, ಪಡೆವಳೆರುಂ, ಮಂತ್ರಿಗಳುಂ, ಮನವಿರ್ದ ತವಸಿ 
ಗಳುಂ ಸೆರ್ಬಲದೊಡನೆ ಪೊಳಿಮಟ್ಟರ್‌. ಇವರ್ಗೆ ನೆರವಾಗಿ ನಿಭೀಷ 
ಣನುಂ एच ಸವಡೆಯೊಡನೆ ಪೊಅಮಟ್ಟಂ. ರಾಘವನುಂ ತಡೆದುದಿಲ್ಲಂ; 
ಸತಿವೆರಸು ಪುಷ್ಪ ಕಮನೇರ್ದಂ. ಅಂತೆಲ್ಲರುಂ ಫೊಅಿಮಟ್ಟು ಪುಷ್ಪಕಮ 
2९685; ಬೇಗಡೊಳ್‌ ಪದ್ದು ಪಿರಿದು, ಪರ್ದಿಂ ಗಾಳಿಯೆ ಬೇಗಂ, ಈಪು 
ಷ್ಟಕಂ ಗಾಳಿಯಿನ್ನುಂ ಸಿರಿದು ವೇಗಮಾಗೆ ಪಾಟಿ; ನಾಡೆಲ್ಲಂ ಕಂಡು 
ಕಾಣದಂತಾಯ್ತು. ಇಂತಾವಿಮಾನಂ ಕಡಲ್ಲಳಂ ಕಳೆದು, ಮಾನಸೋ 
ತೃರಪರ್ವತದೆಡಗೆ ಬಕ; ವೀರರೆಲ್ಲರಿಬಾದು ಸಿಂಹನಾದಂಗೆಯೆ; ಬೆಟ್ಟುಂ 
ಬಿರಿದುದು ; ಕಡಲ್‌ ಕದಡಿದುದು; ಪಗಲೊಳೆ ಮೀನ್ನಳ್‌ ಜಗುಟ್ಟು ಬಿ 
ಟ್ಲುವು. ಔತ್ಪಾತಿಕಮಿಂತಾಗಲಿದಜಿಡಿಯೇಖಿಯದೆ ನಾಡೊಡೆಯನಪ್ಪ 
ಸಹಸ್ರ ಕಂಠರಾವಣಂ ಕಣ್ಣೆ ಬ್ರು--ಎನಿದೇನೆಂ ಬನಿತಖಯೊಳ್‌, ಪೊಟಲ್ಲಾ 
ಪಿನವರ್‌ ಪೊಡೆಮಟ್ಟು ಪೇಲ್ಗುರ್‌;""ಜೇಯ್ಯ ! ಆರೆಂದಜಿತುದಿಲ್ಲಂ. 
ಕೆಲರ್‌ ಸುಯಿಚಾಳ್ಗಳ್‌, ಕೆಲರ್‌ ನಿಡುಮೊಗದನವರ್‌., ಇವರ್ಗೆ ಬಾಲ 
ಮೊಂದಿರ್ಕುಂ. ಪೆರ್ವಡೆವೆರಸು ಬಂದಿರ್ಷರ್‌ ಬಲ್ಸಾಸಿಗಳ್‌ ಕಣಾ! 
००८० ನೋಯಿಪರ್‌, ದೇವರೇ ನೋಡಲಕ್ಕುಂ,' › ಇಂತು ಬಿನ್ನಯಿಸೆ; 
ರಾವಣಂ ಕನಲ್ಲು"* ಏಂ ಕುಮಯಿಚಾಳ್ಗಳ್‌, ಬಾಲಮುಳ್ಳರ್‌, ಎಮ್ಮ 
ನಾಡಂ ಪುಗುವರ್‌! ಅಚ್ಚರಿ! ಎತ್ತಣವರ್‌? ಮತ್ತಂ ಪಿರಿದು ಬೊಬ್ಬಿಇು 
ವರ್ಗಡ ! ಮೂಜಗಮುಮಂ ಸೂಖೆಗೊಂಡವರೋ ? ಎಂತು ಬೀ 
ರರ್‌ ! ಆಲ್ಲದೊಡೆ ಎಮ್ಮೆ ಡೆಗೆ ಬರ್ಪರಲ್ಲು. रग, ೮ನೆ ದೆಸೆಯಾಣ್ಮ 
ರಂ ಸಿರಿದೂಲಾಗಕಿಟ್ಟಿರ್ನಿನೆನುತುಂ; ಬಿದಿಯನುವಥ್ರಿ ಬಿದುವನುಮಂ 
ಪಾಸಟಿಗೆಯ್ದನಲ್ಲಮೆನುತುಂ, ಮುಪ್ಪೊಟಿಲುರಿಕನೊಲ್ಮೆ ಯುಂಟಿಂದುಂ, 
ಮುಪ್ಸೊಲಟಲೆ ಬಲ್ಲುದು. ಐನ್ನಾಣೆಯಿನೆ ಪೆಖೆನೇಸರ್ಕಳ್‌ ತಿರಿದು ಪಗಲಿ 


` ಪ್ರಯೋದೆಶಾಶ್ವಾಸಂ ೪೯ 


ರುಳ್ಗ ಳನಾಗಿಪರೆಂಬುದಂ, ಕೆಡಲೇಟಿ)ಂ ಎನ್ನಾಣೆಯೆಂ ಮೀಜಿದಿರ್ಫ್ಸ 
ದೆಂಬುದಂ, ९८३९०) ಮೂಲ್ಮೋಕಮುಮೆನ್ನ ಕೆಯ್ಯ ಪಿಡಿಯೊಳಡಂಗಿ 
ರ್ಪುದೆಂಬುದನಖ:ತುಂ ಮಣಖೆದು ८०२०३) ९८ ಬಗ್ಗದ ಬಾಯೊಳ್‌ 
ಬೀಟಿಲ್‌ ಬರ್ಪ ನೊರಜುವುಟುಗಳಂತೆ ಬಂದರಲಾ! ಓ! ಓ! ತಸ್ಪಿದೆಂ, 
ತಪ್ಪಿದೆ. ಈತಂಗಳ್‌ ಫೂಣರಲ್‌ ಬಂದರಲ್ಲು ಸಾಜಂ. ಆದೊಡೆ ದ್ವೀ 
ಪಾಟಿನಂಗೆಯ್ದೆ ನಾಮೆಯೊಳ್‌ ಬಂದರಕ್ಕುಂ. ಅಂತು ದೀವಿಯಿದಂ ಕಾ 
ಣುತೆ ಸಂತಸದ ದನಿಗೆಯ್ದರ್‌. ಅಲ್ಲದೊಡೆ ನಾಡುಗರಿವರಂ ಕಾಣುತೆ 
ಬೆರ್ಜಿ 5९९००८३ ८.> ? ಖಂತಾನುಮೀಯಿರವ ಕಣ್ಣಿಂ ಕೆಂಡು, ಮನದಿ 
६], ००६०२, ८६०८० ಫೊಅಮಡುವವಸರದೊಳ್‌-ಪರರಾಯರಂ ಕಾಣೆ 
ಡೆಗುಂ, ಸ್ವಯಂವರದೆಡೆಗುಂ, 23९९ ₹ ०६०० छण, ८०, ರಣದೆಡೆ 
ಗುಂ ತಾನೊರ್ವನೆ ಫೋಪುದರಸಂಗೆ ತಕ್ಕು ದಲ್ಲು, ಅದೂಖಿಂ ಈಯೆಜೆ 
ಗಾನೊರ್ವನೆ ಪೋಪುದಾಗದೆನುತೆ, ಮನಂದಂದು, ಮೆಯ್ಲಾವಲ ಭಟಿರಿಂ 
ಘೂಡಿ ಪೊಣಮಟ್ಟಂ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಆದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 
ತ್ರಯೋದಶಾಶ್ವಾಸಂ ಸಂಪೊರ್ಣಂ. 


ಚತುರ್ದಶಾ ಶ್ಲಾಸಂ । 


ವತ್ಸ, ಇಂತು ಬಂತಿದಲೆಯಂ ಜಲ್ಲಣಮನಿಟ್ಟು, ದಟ್ಟಿಯಂ 
ಬಿಗಿದು, ಸೂಸಕಮಂ ತೊಟ್ಟು, ಸಾಲೊಳ್‌ ಮಕುಟಿಗಳನಳವಡಿಸಿ, 
ಸೈೈಸಿಡಿಯಂ ಕೊಂಡು ಕತ್ತುರಿಯ ಬೊಟ್ಟಿಟ್ಟು, ಮಾಸೆಯಂ ತಿರ್ದಿ ಪುರಿ 
ಗೆಯ್ಬು, ಸೊಬಗಿಂಗೆ ನಸುನಕ್ಕು, ನಜಿದಂಬುಲಮಂ ಸವಿದು, ಇರ್ಫಾ 
ಸಿರ ಕೆಯ್ನಳೊಳಂ ಪಲವಗೆಯೆ ಸಾಯೆಕಂಗಳಂ ಕೊಂಡು ಮೆಯ್ಲಾವಲ 
ವೆರಿಂ ಬಳಸಿ, ಪೊಜಬಿಮಡುವುದುಂ; ರಾಯೆಂಗೆ ಬೆಂಬಲಮಾಗೆ ಕೌಣಸಪಂ, 
ಕಾಲವೇಗಂ, ಶರಣಂ, ಹಲೀಮುಖಂ ಮುಂತಪ್ಪು ಪಡೆವಳರ್‌ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಪೆರ್ವಡೆವೆರಸು ತೆರಳ್ಸರ್‌. ಒಡನೆಯೆ ಚಿತ್ರದೇವಂ, ಸುಪ್ರಸಾದಂ, ಕರೀ 
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೫೦ ಆ ದೃುತರಾ ಮಾಯಣಂ - 


६१०, ಕಲಶೋದರಂ, ಕಾಲಕಕ್ಷಂ ಇವರಾದಿಯಪ್ಪ ರಾವಣನಣುಗರುಂ 
ಆಯ್ಯನಂ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಸಂದರ್‌. ಇವ್ವರ್ಥೆ ಪಡಿಬಲಂ ನೆರವಾದುದು. 
ಆಲಿಸ್ಸೆ, ಈಪಡೆಯಂ ಬಣ್ಣಿಸಲೆಂತು ! ಕಂಡೊಡೆ ಬೆದರ್ಕೆ; ಕೇಳ್ಲೊಡ 
ಜ್ಞರಿ; ಎಮ್ಮಂತಲ್ಲವರ ರೂಪು; ९.९.7६ ಸೊಂಡಿಲಂತೆ ನಿಡುಮೂಗು; 
ಕೆಲಬರ್ಗೆ ಪಖಿಮೂಗು; ಕೆಲಬರ್ಗೆ ನಿಡುಗಣ್‌; ಕೆಲಬರ್ಗೆ ಗುಲ್‌ಗಣ್‌; 
ಕೆಲರ್ಗೆ ಪೆಡದಲೆ ; ಕೆಲರ್ಗೆ ಬಿಡುದಲೆ ; ಕೆಲಬರ च ನೀಳಂ; ಕೆಲಬರ 
च्‌ ಕುಕುಚು; ಕೆಲಬರ್ಗೆ ನೇಟಿಗಾಲ್‌; ಕೆಲಬರ ಮೆಯ್ವಣ್ಣಿಂ ಕೇಖಿದು; 
ಫೆಲರ ಬಣ್ಣಂ ಬಿಳಿದು; ಪಸುರ್ವಣ್ಣಂ ಫೆಲರ್ಗೆ; ಫೆಲರ್ಗೆ ಬೆನ್ನೊಳ 
ಬಾಯ್‌; ಕೆಲರ್ಗೆ ನೆತ್ತಿಯೊಳೆ ಕೆಲರ್ಗೆ ಕೌಂಕುಟೊಳೆ; ತೊಡೆಯೊಳ್‌ 
ಸೆಲರ್ಗೆ ಬಾಯ್‌; ಕೆಲರ್ಗೆ ಪಂದಿಯಂತೆ ಮೊಗಂ; ಕೆಲರ್ಗಾನೆಮೊಗಂ, 
ಕಟ್ಮೆಯ ಮೊಗದೋಲ್‌ ಮೊಗಂ ಕೆಲರ್ಗೆ ; ಸೊಣಗದ ಮೊಗದಂತೆ 
ಕೆಲರ್ಗೆ; ಇವರೊಡ್ಗೆಯಂಗೆಯೆ ಒಂದೆರಡೆಲ್ಲಂ. ಪತ್ತಲ್ಲಂ, ನೂಜಲ್ಲಂ, 
ಸಾಸಿರ ಮೊಗಂಗಳ್‌, ಈಯದ್ಭುತನೇನೆಯಂ ಕಾಣು ದರಿದ್ದೆ. 
ಇಂತೇರ್ಪಟ್ಟ ಪಡೆಯೊಡನೆ ನಡೆಕಂದು, ಮುಂತಿರ್ಪ್ಹ ರಾಮಸೇನೆ 
ಯಂ ಕಂಡು, ಸೋಜೆಗಂಗೊಂಡು, ಇನಿತ್ತು ಪಡೆಯೇತರ್ಕೆ 'ಬಂದುದೊ? 
ಎಂತು ಬಂದುಡೊ ? ನಾಯಕನಾರೊ ? ಎಂದು ಸಂಕೆಸುತ್ತಿರೆ ; ಆಗಸ 
८३, ६३० ಅಶರೀರನುಡಿಯೊಂದು--"" ಎಲೆ ಮರುಳೆ! ನೀನೇಖಿಯಾ'! 
ಈರಾಮಂ ಅಯೋಧ್ಯ ಗೊಡೆಯಂ ; ನಿನ್ನನುಜನಾಗಿರ್ದ ८४०८२९8 
९, ७००० ಕಳ್ಳುಯ್ದನೆಂಬ ಪಗೆಯಿನವನಂ ಮೇಣವನ ಬಳಗಮಂ 
ೊಂದಿಕ್ಕಿ ಗಳ್‌ ನೀನವನಗ್ರ ಜನಾಗಿರ್ಪಿನಂ, ९९५० ಕೊಲಲೆನುತುಮಿ 
ತ್ರಂ ಬಂದಿಹಂ, ದೇವರೂಪನವಂ,'' ಎಂದು ಪುಟ್ಟ; ಉರಿವಗ್ಗಿಯೊಳ್‌ 
ನೆಯ್ವೊಯ್ಸಂತೆ ರೋಸಮೆಣ್ಮಡಿಯಾ ದುದು. ನುಡಿಗೇಳ್ಕರೆಗಳಿಗೆ ಕೋಪಂ 
೩ಿರಿದಾಗೆ; ತಾನಿಲ್ಲಿರ್ನೆನೆಂದಖಯದಾದಂ. ಮತ್ತಂ "ಲೇಸು! ಲೇಸು! 
ಆಂ ಪಿಂತೆಣ್ಣಿದುದು ಪುಸಿಯಲ್ಲಂ. ಪಫೊಣರಲೆಂದೇ ಬಂದಿರ್ಪರ್‌. ಅಕ್ಕೈ 4 
ನೋಡುಗೆ!'' ಬಂದು ಮುಂದೊತ್ತಿ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಪೋದಂ. 


ಚೆತುರ್ದಶಾಶ್ವಾಸಂ ೫೧ 


ಮುನಿಪ, ರಕ್ಕಸರ ಬೀರಮೇಂ ಕಖಿದೆ? ಪಗೆವಡೆಯಂ ಮುಸುಂ 
ಕುವುದೆಂದು ಪಡೆವಳರ ನುಡಿ ಪುಟ್ಟುವ ಮುನ್ನ ಮೆ-ಆಂ ಮುನ್ನಮಾಂ 
ಮುನ್ನ ಮೆಂದು ಕಲ್ಮರಂಗಳನೆತ್ತಿ ಕೆಲರ್‌, ಬಿಲ್ಲಲಯಿಗಳೆಂ ಪಿಡಿದು ಕೆಲರ್‌, 
ಸುರಗಿಯಡ್ಡ ಣಂಗಳನಾಂತು ಕೆಲರ್‌, ಪೆರ್ಬೆಟ್ಟಿಮೆಂ ಪೊತ್ತು ಕೆಲರ್‌, 
ರಾಘವನ ನರವಾನರ ಸೈನ್ಯಂಗಳಂ ಸುತ್ತುಂ ಮುತ್ತಿ ಬೊಬ್ಬಿಖಿದರ್‌. 

ರಾಮಸೇನೆಯುಂ ಬೆದರ್ದುದಿಲ್ಲಂ. ಬೆಂಗಡೆಯೊಳ್‌ ರಾಘವಾದ್ಯ 
ರುಮಂ, ವಿಭೀಷಣಿಂ, ನಲಂ, ಆಂಗದೆಂ, ಸುಗ್ರೀವೆಂ ಮುಂತಪ್ಪ ವೀರ 
ರುಮನುಬಾದು, ಎಡಬಲಗಡೆಗಳೊಳ್‌ ಆಳ್ಪಡೆ ಕೋತಿವಡೆಗಳನಿಟು,, 
ವಿಭೀಷಣನ ರಕ್ಕಸವಡೆಯದು ಪಗೆವಡೆಯಂ ಮುಂಗಡೆಯೊಳ್‌ ತಾಂಗೆ, 
ಕಲ್ಮರಂಗಳಂ ಪಿಡಿದರ್ಗೆ ಕಲ್ಮರಂಗಳನೆ ಖಿಡಿದು, ಬೆಟ್ಟಿಮನೆತ್ತಿ ಬಂದ 
ವರ್ಗೆ ಬೆಟ್ಟಿಂಗಳನೆ ಪೊತ್ತು, ಬಿಲ್ಸಾಣಂಗಳಂ ಪಿಡಿದವರ್ಗೆ ಬಿಲಾಣಂ 
ಗಳೆಂ ತಾಳ್ಗು, ಕಾದಿದುದು. ಇರ್ಕಡೆಯೊಳುಂ ಸಾಸದೊಳ್‌ ದೋಸೆಂ 
ಕಂಡುದಿಲ್ಲಂ. ಓರೊಂದು ಪಡೆಯವರ್‌ ಪೊಯ್ಯಲೆಂದೆತ್ತಿದ ಮರಂಗಳೆಂ 
ಪೆಅತೊಂದು ಪಡೆಯವರ್‌ ಮೈತಖ್ಟಿಸಿಕೊಂಡವುಗಳನೆ ಸೆಳೆದು ಮರಟ್ಲು 
233 ८९:92 ಆವರನಪ್ಪಳಿಸುವರ್‌; ಬೆಟ್ಟಿಮಂ ಬೆಟ್ಟಿ ಕೊಡ್ಡುವರ್‌; ಕಣೆಗಳೆಂ 
ಕಣೆ ಕತ್ತರಿಸಿದುವು. ಇಂತವರ್ಗಿವರ್ಗೆ, ಇವರ್ಗವರ್ಗೆ, ಸರಿಸರಿಜುದ್ದ 
ಮಾಗಲ್‌ ಸೋಲಂ ನುರ್ಗುನೂಂಕಾಯ್ತು. ಕಡಿದುಡಿದ ಕೋಲ್ಲಳ 
ರಾಸಿಯಂ ನೋಡೆ ಸಾಜಮಾಗಿ ಶರನಿಧಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಇರ್ತಂಡದ 
ಸೆನ್ನೀರಮುಸ್ನೀರೊಂದನೊಂದು ಈೂಡಿದುದು. ಕಲ್ಮರಂಗಳ ರಾಸಿಯೆಂ 
ಕಂಡೊಡೆ, ಮಯಂ ಈತಂಗಳ ಸೆಂಸರ್ಗ ಮನೂಲ್ಲೆನೆನುತೆ ತನ್ನವರ್ಗಾ 
ಗುತೆ ಪೆಐತೊಂದು ಪೊಸನಾಡಸನೆ ಕಟ್ಟಿದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಂ. ಬೆಟ್ಟಿಂಗಳೊಟ್ಟಿ 
ರ್ಪುದಂ ದಿಟ್ಟಿಸಿದೊಡೆ ಕಟ್ಟೆಜ್ಞರಿ ಪುಟ್ಟುವುದು. ತುತ್ತತುದಿಗುಂ ಬಾನ್ನು 
ಮೊರ್ಗೇಣೆ ಅಂತರಂ. 

ಈತೆಅದ ಸಮದಂಡಿಯ ಯುದ್ಧಂಗೆಯ್ದು ಸಾಯಕಂಗಳೆಲ್ಲಂ 
ಸಮೆಯೆ; ಇರ್ತಂಡದಿಂ ಮಾಯಾನಿದ್ಯೆ ಪೋಟಿಮಟ್ಟುದು. ಓರೊರ್ವರೆಂ 


೫೨ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಮೇಣೋರೊರ್ವರ್‌ ನುಂಗಲೆಂದು ಬರ್ಸ್ಹ ಮುನ್ನಮೆ 2:68 ८२९८. 
ರ್ವರ್‌ ನುಂಗಿ ಬಿಡುವರ್‌. ಫುಲಿಯಾಗಿ ಮೇಲೆ ಪಾಯ್ಕೊಡೆ ಸಂದಿಯಾಗಿ 
ಸೀಟ್ವಿರ್‌. ಆನೆಗಳ್‌ ಬಂಡೊಡೆ ಸಿಂಗೆಂಗಳ್‌ ಮುಖಿವುವು. ಈಪರಿಯೊಳ 
ಮಾರ್ಗಂ ಗೆಲ್ವಾದುದಿಲ್ಲಂ. ಂತುಂ ॐ ९९ ಪಿಂತಣ ಕವಡುಬಿಜ್ಜಿಯ 
5१९००८३ कण्वे ತೊಡಂಗಿದರ್‌, > ८३९९8५२ 35352170 ಸಾ 
ರಂ ತೋರ್ದುದಿಲ್ಲಂ. ಮತ್ತಂ ಗುದ್ಧಾಟಿಂ ಪ್ರಾರಂಭಮಾದತ್ತು. ಇರ್ತಂ 
ಡಡೊೊಳುಂ ಪೊಯ್‌ ಕೆಯ್ಕಾ ಗಲ್‌, ಸೋಲಗೆಲ್ಲವಖಯೆ ಬಿಡುಗಣ್ಣರ್‌ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾಯುತಿರ್ದರ್‌. ಅವರ್ಗುಮಸಾಧ್ಯಮಾಯ್ತು. ಈಗಳ್‌ 
ಇರ್ಪಡೆಯವರ್ಗುಂ ರೋಸಂ ಸಿರಿದಾಗೆ ಕಸಿಕಿಸಿಯೊಳ್‌ ಪೊಣರ್ದರ್‌. 
ಆದೊಡೆ ರಾವಣಸೇನೆಯೊಡನೆ ರಾವಣಾರಿಸೇನೆಯ ಕಸಿಕಿಸಿ ನಡೆದುದಿಲ್ಲಂ. 
ಲಂಕೆ ಪುಷ್ಪರಕೆ ಸೋಲ್ಲುದೆಂಬುದುಂ, ಎಮ್ಮಾ ಳ್ಳಲಂ ಮುಂಬರಿದುದು. 

ಈತಂಗಳುಂ ತಬ್ಬಿಗಳಲ್ಲು. ತಮ್ಮ ರಕ್ಕಸವಡೆ ಪಿಂಜರಿದುದೆಂಬ 
ಕನಿಸಿಂ ಪೆದೆಯಂ ಬಿಲ್ಲೊ ಪ್ಪಿಗೇಖಸುತೇಯಸುತೆ ದೊಣೆಯಿಂ ಕಣೆಯೆಂ 
ತೆಗೆದು ಜೋಡಿಸುತೆ ಜೋಡಿಸುತೆ ಮುಂತೆರಳ್ಸರ್‌. ಆಡೊಡೇಂ! ^" ಪಂಡೆ 
ಗಳ ಬಾಯ್ಲೊಬ್ಬು ಸಿಂದೆ ನಾರಿಯರೆಡೆಯೊಳ್‌ '' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಿ 
ರುಂ. ९७०. ಆಅಂದಂದಿಗುಮಿಂತಿರ್ಹ ರಕ್ಕಸರಂ ಕಂಡಿಲ್ಲಂ. ಕೆಲರ್ಗೆ ಮನಂ 
ಮುಂಬರಿಯದು; ಕೆಲರ್ಗೆ ಮನಂ ಮುಂಬರಿಡೊಡೆಂ, ಕಾಲ್‌ಪರಿಯದು; 
ಕೆಲರ್ಗೆ ಮನಡದೊಡನೆ ಪೆಚ್ಚಿಯುಂ ಪೆಚ್ಚಿಗೆಟ್ಟುದು; ಕೆಲರ್‌ ಬರುತೆಬರುತೆ 
ಕೆಯ್ಮುಗಿದರ್‌; ಕೆಲರ್‌ ಬೆಂಗೊಟ್ಟರ್‌; ಕೆಲರ್‌ ಕಾಲ್ಲೆ ಬುದ್ದಿಯೊರೆದರ್‌* 
ಇಂತಾದೊಡಂ ಕೆಲರ್‌ ದಿಟಿಮನಂಗೆಯ್ದು ಪಗೆಗಳಂ ಪೊಯ್ಯಲ್‌ 
ಪಫೋದರ್‌. ಇವರೊಳುಮಾಜಿಗೆ ಬರ್ಪನಿತಜಕೊಳ್‌ ದಿಟ್ಟತನದ ಕಟು 
ಕಡಿದು ತನ್ನಿಂ ತಾನೆ ಕೆಲರ ಸ್ಸೆದುಗಳ್‌ ಜಗುಲ್ಮಿವು. ಕೆಲರ್‌" 53368 
ವಟ್ಟುಪೋದರ್‌, ಕೆಲರ್‌ ಕಡುಭಯದಿಂ ನೆಲನನಾದೊಡಂ ಪುಗುವೆ 
ವೆಂದು ತಿಕೆಯಂ ಬೆರಂಟುತಿರ್ದರ್‌. ಮೇಣುಲೌದರಾಳ್ಮನದ ಬಿರುದಿಂಗೆ 
ಮೇಲ್ವಾಯ್ಸರ್‌. ಇಂತಾಗಲಿವರ್ಗವರ್‌ ಅವರಿವರ್ಗೆ ಪೊಯ್ದರ್‌. 


ಚತುರ್ದಶಾಶ್ವಾಸಂ ೫ತಿ 


ಪೆಟ್ಟೊಂದೆಡೆಗೆ ನೋವೊಂಡಿಡೆಗೆ. ಕಟ್ಟಿಕಡೆಗಿವರುಂ ಕೋಪದಿಂದೋಡಿ 
ದರ್‌. ಬಯಲ್ಲು ಡಿಯೀನೆಂ ? ನರಸೇನೆಯುಂ ಸಂಪೊರ್ಣಂ ಸೋಲ್ಲುದು 

ಪರಬಲದೊಳ್‌ ಇಂತು ಸೋಲ್ಲರೆಂಬುದನಯಿತು- ರಾಫ್ಸಸಸೇನೆ 
ಯೊಳೊಂದೆಡೆಗೆ ಆಕೆವಾಳರ ಸಿಂಹನಾದಮುಂ ಮೇಣೊಂದೆಡೆಗೆ ಧನುಷ್ಟಂ 
ಕಾರಮುಂ ಪೆರ್ಜೆ, ಮುಂಬರಿದು ರಾಘವಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ಸೊರ್ಕಿಂ ನಡೆ 
ದರ್‌. ಈಗಳ್‌ ರಾಮನ ಬಲದೊಳ್‌ ಮಲೆನಾಡಿಗರ ದಂಡೊಂದುಟೌದು 
ದು. ಇವರ್ಗಾಳ್ಳಲಕಿರ್ದಂತೆ ಸ್ಸೆದುಗಳುಂ ಬೂಸಣಂಗಳುಮಿಲ್ಲಂ; ಆಡೊ 
ಡಾಳ್ಮನಂ ಸಿರಿದು. ಇಂತಿರಲಿವರ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ९९०३०९०१. ಮೆಯ್ಲೊಡದ 
ರಾವಣಸೇನೆಯೆಂ ತಡೆದರ್‌. ಖಳರವರಿವರಂ ಕಾಣುತೊರ್ಮೆ-ಆರೀತಂಗ 
ಳನುತ್ತಚ್ಚರಿಗೊಳ್ಳರ್‌ ; ಒರ್ಮೆ ನೋಡಿ ನಗುವರ್‌; ಒರೆ ९३८९६०० 
ವರ್‌ ; ಎಂತಾಡೊಡವಿವರಂಜುವರೆ? ಪುಲಿಯೆಂ ಕಂಡವರ್‌ ಬೆಕ್ಕಿಗಳ್ಳು 
ವರೇ? ಇಂತಿರ್ಪೆನಿತ್ತೋ ರಕ್ಟಸೆರಂ ಕೆಂಡಿರ್ಪ್ಹರ್‌; ಮಡುಹಿರ್ಪರ್‌; +) 
ಮಿಲ್ಲಂ. ಬಾಚೆಡೋಂಟಿಮಂ ಪುಗುವಂತೆಪೊಕ್ಸು, ९६.०९१. ಉವರೆಡೆಯೊಳ್‌ 
ಟುರ್ಗುಟು ತೆ, ನುಂಗಲೆಂದು ಬಾಯ್ದ್ಲಳೆದು ಬಿರ್ಪರಿದಿರೊಳ್‌ ಪಲ್ಲಿ ಯು 
ತೆ, ಪಾಲುವರೆಡೆಯೊಳ್‌ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತೆ, ಕೋತಿವಡೆ ಮಾರ್ಮಲೆತುದು 

ಆಅರಿಗಳಾನೆಯನೆ ६९० ಪಿಡಿದವರಾನೆಗಳ್ಲಿಡುವರ್‌; ತೇರಿಂ 
ತೇರಂ ಪೊಯ್ಯರ್‌; ಕಾಲಾಳ್ಗ ಳಂ ಕಾಲಂ ಅಿಡಿದೆತ್ತಿ ಕಾಲಾಳ್ಗಳ್ಲೆ ಬಡಿ 
ವರ್‌; ಪಾಣಿ ಪೋಪರಂ ಬಾಲದಿಂ ಬಿಗಿವರ್‌. ಇಂತು ನಾನಲ್ಲ ಳಿಗೆಯೊಳೆ 
ರಕ್ಕಸ ಒಲದೊಳಡ್ಡ ವಡ ನಿದ್ದೆಗೊಂಡುದು. ಉಲ್‌ದ ಬಲಮೆಂತಾನುಮು 
ಡುಗಿ ಜೀವಂಗೊಂಡು ಪಿಂದಿರುಗಿದುದು 

ಮುನಿಕುಲಲಲಾಮ ! "" ರಕ್ನಸವಡೆಯುಮುಂ ಆಳಲಮುಮಂ 
ಗೆಲ್ಲ ರಾವಣನ न्दु =° ಕೋತಿವಡೆ ಗೆಲ್ಲುದೇ! ` › ಎಂದಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿರ್ದ ಬರ್ದಿಲರ ಪಡೆ ಮೋನಮಿರ್ದುದು ದೆಸೆಯಾಣ್ಮರುಂ ಸಂತಸಂ 
ಗೊಂಡು ಮೆಂತೆ ಆಸಿರಿಯೆರಕ್ಸಸನ ಕಡೆಯಂ ಕಾಯುತಿರ್ದರ್‌ 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ಭು ತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 


ಚತುರ್ದಶಾಶ್ವಾಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


೫೪ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಪಂಚದಶಾಶ್ವಾಸಂ. 

ಇತ್ಯಲೀವಾರ್ತೆ ಸಹಸ್ರ್ರಕೆಂಶಂಗೆ ಮುಟ್ಟಿ, ಗಾಯದೆಕ್ಕಲನಂತೆ 
ಕೆರಳ್ಳು, ತನ್ನಂ ತಾನಖಿಯದೆ, ಕೆಯ್ಲೊದವಿದಾಯುಧಂಗಳಂ ಪಿಡಿದು, 
ಕಿಡಿಕಿಡಿಪೋಗುತೆ ಬಂದು, ಪರಬಲಮಂ 2९९११८०० ; ಕೋಪಂ ತಣ್ಣ 
ಗಾದುದೊರ್ಮೆಯೆ. ಮತ್ತಂ ಬಾಯೊಳೆ-""೮ಆ£! ಇವರೆಮಗೆ ಸಾಟಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದವರ್ಗಡ ! ಇವರೆಮ್ಮಂ ಗೆಲ್ಬರ್ಗಡ! ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಪುಲು 
ಮಾನಸರ್‌ ಇನ್ನೆಗಂ ರಕ್ಕಸರೊಳ್‌ ಫೊಣರ್ದು ಗೆಲ್ಲಂಗೊಂಡುದುಂಟಿ ! 
ಇದಂತಿರ್ಕೆ. ಕಂಡುದುಂಟಿ? ಇದೇಂ ಕೇಡುಗಾಲಮೋ? ಬನಿತ್ತಾ 
ದೊಡಂ, ನರಗುಖಯಿಗಳೊಳ್‌ ಬಿರುದುಳ್ಳರ ಗಂಡೆಂ ಸಾಸಿರದಲೆಯಂ 
ಮುಪ್ಪೊಲಲೊಡೆಯಂ ರಾವಣಂ ಕಾದಿದನೆಂದೊಡೆ, ಎನಗೆನಿತ್ತವಮಾ 
ನಂ? ಐನಗೊಲ್ಲ ಮಾಡೀವಂಗೆನಿತ್ತವಮಾನಂ? ಇರೆ. ಎಮ್ಮ ಬಳೆಗ 
ಮೆನ್ನಂ ದೂಅದೆ? ಇವರ ನುಡಿಯುಮಂತೆ ಪೋಕೆ! ಅಬ್ಭೆಯೇನೆಂ 
ಬಳ್‌ ? ಪುಸಿಯಲ್ಲಮೆನ್ನ ತೋಳ್ಳ್ಸೃಲಕದೊಂದು ಈೆಂದು ; ಜಸಕೆ ಕಸಂ. 
ಏನೆನೀಗಳ್‌ ಮುಯ್ಯಾ ಂತು ಸ್ಫೈದುಡುಕಲ್‌ ಲೋಕಂ ಜಣಿಗುಂ ; 
ಉಸಿಕನಿದು೯ಣ ನಮ್ಮೆ ಟ್ವೈಲ್‌ ಸ 2९99130, ' ' ಎನುತಿನಿಸುಂ ಜಾನಿಸುತೆ, 
^ ಎಂತುಮಿವರಂ ನೋಯಿಸಿದೊಡೆಮಗಪ್ಪ ಐಸಿರಿಯೇಂ? ಅಂತಲ್ಲು. 
2०8! ಪೋಕೆ! ಇದರ್ಕೆ ತೆಕ್ಕುದಂ ಮರ್ದನಲಖಿನೆಂ'? ಎಂದು ನಿಷಂಗದಿಂ 
ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರಮನೊಂದಂ ತೆಗೆದು ಶರಾಸನದೊಳ್‌ ಸಂಧಾನಂಗೆಯ್ಸಂ. 
ಭಾರದ್ವಾಜ ರಕ್ಕಸನಾಗಳಂತು ಪೆರ್ಮೆನುಡಿದೊಡಂ ಕಡುಸಾಸಿ 
ಸಾಜಂ ಕೇಳ್‌, ಕೋಲ ಮೈಮೆಯೆಂತುಟೊ ॥ ಬಿಕಿಗಾಳಿವೊಯ್ಲಿಗೆ 
ಸಿಲ್ವಿದ ತಜಿಗೆಲೆಯೊಟ್ಟಿ ಲಂತೆವೊಲ್‌ ಕೋತಿವಡೆಯುಮಾಳ್ಳಲಮುಂ, 
ರಕ್ಕ ಸದಂಡುಂ, ಲಚ್ಚುಮಣಂ, ಬರತಂ, ಸತ್ರುಗಣಂ, ಅಣುವಂ, ನೀಲಂ, 
ಜಾಂಬವಂ, ಸುಸೇಣಂ, ಬಿಬೀಚಣಂ ಮುಂತಪ್ಪ ಬೀರರ ಕೂಟಿಮಂುಂ, 
ಬಲ್ಲೋಲ ರಭಸಮಂ ತಡೆಯಲಾಅದೆ ಸುಲಾಸುಲಾದರೆಚಣದೊಳೆ ಕಡ 


ಪಂಚದಶಾಶ್ವಾಸೆಂ ೫೫ 


ಲನಿತಂ ಕಳೆದು, ಮುನ್ನಂ २५२९२२०६, ತಮ್ಮಮ್ಮೆ ಡೆಯೆಂ ಸಾರ್ದುದು. 
ಅದೊಡಿವೆರ್ಗದಖಿನೊಂದು ಗುಣಮೆ ತೋರ್ದುದು. ಈ ದೀವಿಯಿಂ 
ಮರಟ್ಟು ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ ತಾವೆ ಬಟಿಲ್ಲು ಪೊಳೆಪುಡೊಂದುಬಾದುದು, ಆಂತುಂ 
ಪಗೆಯಾಳ್ನಳ ಪೆಟ್ಟುಂ ತಪ್ಪಿದುದು. ಈ ತೆಕಿಬೊಳ್‌ ದಣುವುಮಣಮಿ 
&८ ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಬೀಟಿಲೆಲ್ಲರುಂ ತಮ್ಮಿರವಂ ನೆನೆದಜ್ಞರಿಗೊಳುತೆ, 
ಬೀಡೆಂ ಪುಗುವರಾದರ್‌. 

ಇಂತು ರಾಘವಂ ಮೇಣರಸಿ ಜಾನಕಿ ಮತ್ತಂ ವಿಮಾನದೊ 
ಳಿರ್ದು,ಬಿನದಂಗಾಣ್ಬ ದಿಮ್ಮಿ ದರಪ್ಪ ರಿಸಿಗಳಲ್ಲದೆ ಪೆಜಿತುಬಿದ ಬಲನೆ 
ಮಡಂಗೆ ; ಸಿರಿರಾಮನಚ್ಞರಿಯುಂ, ಜಾನಕಿಯ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯುಂ, 
ತವಸಿಗಳ ಬೆದರ್ಕೆಯುಂ ಪೇಟಿಲಸದಳಮಾಯ್ತು. ಎಂತುಂ ರಾಮಂ 
ಮೆನಂಗುಂದಿದನೇ? ಮಲಿಚಣದೊಳೆ ಕೋದಂಡಮಂ ಕೊಂಡು, र 
ಯೇಜಸಿ, ಬಿಲ್ಲನಿಗೆಯ್ದು ಬೊಬ್ಬಿಳಿಯೆ ; ಕೋದಂಡಂ ಒರ್ಮೆಯೆ 
ಕಂಪನಂಗೆೊಂಡತ್ತ್ಸು; ನಿಲಿಂಪರ್‌-ಕಾವುದೆನುತೆ, ತುತಿಸುತಿರ್ದರ್‌. 

ಪರಬಲದೊಳೆಲ್ಲರ್ಗುಂ ಸರಿದು ಜೀವಂ ಪೋದಂತಾಗೆ, ಕಣ್ಣೆಡು 
ವುದುಂ; ಸಹೆಸ್ರಾಸ್ಕೃಂ ತಮ್ಮ ವರಂ" ಸೈರಿಪುದು, ಸೈರಿಪ್ರದೆಮ್ಮ ವರ್‌. 
ವಿನಿತ್ಲಾದೊಡೆಂ ಪಗೆವಂ ಕುಖಿವಾನನಂ. ಪೊಳ್ಳುಬೀರಕೆ ಜಿದಳವಲಕಾ 
ಶಮಿಲ್ಲಂ. ಎನ್ನಾಳ್ತನಮನೇಖಯಿತುಂ ९७९९०३० ८28८2९० ? ಮುನಿದೊಡೊ 
ರ್ಮೆಯೆ ಕೆಡಲಂ ಕುಡಿವೆಂ; ९५०९८59० ನುಂಗುವೆಂ; ಜವನ ಬಲ್ಪಂ 
ಜವಂಗಿಡಿಸುನೆಂ. ಅರೆಗಳಿಗೆಯೊಳೆನ್ನ ತೋಳ್ಳಲಮಂ ಪುಚ್ಚವಣಂಗೆಯ್ಯು 
ತಿರ್ಫದು'' ಎಂದು ಸಂತ್ಸೆಸಿ ರಾಮಂಗಿದಿರಾಗಿ ನಡೆತಂದು, ಮಾಂಕರಿ 
ಸುತೆ, -- ५" ಎಲೆ ಮರುಳೆ! ನಿರ್ನೆರಮೆನ್ನೊ ५ ಕಾದಲೆಂದು ಬಂದ್ಬೆ. 
ಈದೀವಿಯಂ ಲಂಕೆಯೆಂದುಂ, ವನ್ನ್ನಂ ದಶಕಂಠನೆಂದುಂ ಬಗೆಯದಿರ್‌. 
ಒಳ್ಳುಡಿಯೊರೆವೆ. ಮರಟ್ಬುದು. ಅಲ್ಲದೊಡೀಸ್ಬುರಗಿಯಿಂ ತಲೆಯಂ 
ದಿಂಡನುರುಳ್ಸು ವಂತುರುಳ್ಸುನೆಂ. ಅಲ್ಲದೊಡಾನೆ ಕಪಿತ್ಸಮನೊಡವಂತೆ ಆನೆ 
ಗೆದೆಯಿಂ ಷೋದುನೆಂ'' ०००६८३०. ಇದರ್ಕೆ ರಾಘನಂ ಪಡಿನುಡಿ 


೫೬ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಯೊಳ್‌ ९? ಅಟಾರಕ್ಕೃಸ ॥ ಬಾಯ್ಯೊರ್ಬು ಎಮ್ಮೊಳಲ್ಲು ; ನಿಮ್ಮವರ 
ಪೌರುಷಮಸನೆಲ್ಲಮಂ ಬಲ್ಲೆಂ. ಕಡುಗಲಿಯಾದೊಡೆ ಎಮ್ಮೊಳ್‌ ಕೆಯ್ದಳ 
ಕನುಂ ತೋಮಿ'? ವಂಬುದುಕ ; ಸಾಸಿರಮೊಗಂ-_“ರೋಗಿಗೆ ಮರ್ಗೊ 
ಡಂಬಡದೆಂತೆ ವನ್ನನುಡಿ ಮುದ್ಧಾಗದಿನಂಗೆನುತೆ, ಕೊರ್ಗಣೆಗಳಂ ತೆಗೆದೆ 
ಚ್ಚಂ. ದೊಣೆಯಿಂ ಕಣೆಗಳನೆಂತೆತ್ಲುವನೊ ಮತ್ತೆಂತಿಸುವನೊ ಆರ್ಗು 
ಮಕುಿಯಲರಿದಾಯ್ದು. ಕೋಲಾಟಿಮನೇವೇಟ್ವೆಂ! ಸಂಧಾನಂಗೆಯ್ಕೆಡೆ 
ಯೊಳ್‌" ತಡೆಯಾದೊಡಂ ಪಾಲುನೆಡೆಯೊಳ್‌ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. ಒಂದ 
ಬಟಿಯೊಂದನೆಬ್ಲೊಡಮಾ ಕೋಲ್ಲಳೆಲ್ಲವೊರ್ತಡತರಿಯೆ ರಾಮನಂ ಮು 
ಸುಂಕಿದುವು. ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಕೋಲ್ಲಳುಂ ९, 0१.2९९} ५०० सच 
ಬಾರದಾದುವು. ಆದೊಡೇನಕ್ತು ० ? ಪೊಗರುಗುವ ಕಣೆಗಳ್‌ ಸಾರ್ತ 
ರ್ಪುದಂ ಕಾಣುತೆ ರಾಘವಂ ಪಡಿಸರಳಂ ತುಡುತೆ ಬಿಡದೋರೊಂದು ಪಗೆ 
ಗೋಲಂ ನಡುದಾರಿಯೊಳೆ ಇರ್ಕಡಿಗೆಯ್ದಂ. ಇಂತು ಇರ್ಕೆಯ್‌ ಇರ್ಲ್ಭಾ 
ಸಿರ ಕೆಯ್ದಳ್ಳೆ ಸೋಲ್ತುದಿಲ್ಲಂ. ಈಗಳ್‌ ರಕ್ಕಸನ ನಿಷಂಗದಿಂ ದಿವೃಶ 
ರಂಗಳ್‌ ಪೊಳಿಮಟ್ಟು ತಮ್ಮಾಸನಂಗಳನೇರ್ದುವು. ಅವುಗಳೊಳೊಂದಅ 
ಫೆಸರೆಂತೊ ತಾನಖಿಯೆಂ. ನಂಜುಜಾಲೆಯಂ ಸೂಸುತೆ ಪಗೆಯ ನೆತ್ತರಂ 
ಸವಿವೆನೆಂಚೋಲ್‌ ನಾಲಗೆಗಳಂ ನೀಡುತೆ ಆಗದ್ದುಗೆಯಿಂ ರೊಯ್ಯನೆ 
ಆರಿಯ ಇದಿರ್ಗೆ ಪಾಖಿ ಬಂದುದು. ಸಾಮಿಯ ಮೈಮೆ ಸಿರಿದು. ಅನಿ 
ತೇಯೊಳೆಳಂ ಕೆವೀಸುತೆ ಉದ್ದಮೂಗಿನ ಪಕ್ಕಿಯೊಂದು ತೆನ್ನ ಪಗೆಯೆಂ 
ಕಾಲೊಳೆ ಪಿಡಿದು ಆಂಬರದತ್ತಲಡರ್ದುದು. ಇದಾದೊಡೆ ರಾಘವನೆಚ್ಞ 
ಗರುಡಾಸ್ತ್ರಮೆಂದು ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಬಗೆಯಲ್‌ ಬಂದತ್ತು. 

ಈ ಪರಿಯೊಳ್‌ ಪರಿಪರಿಯ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಂಗಳ್‌" ಸಮೆಯಲಿರ್ವರುಂ 
ಮೆಯ್ಸೋಲ್ವ್ವರ್‌. ರಕ್ಕಸನ ಸಹಸ್ತಮುಖಂಗಳೊಳುಂ ಸೇದೆನೀರ್‌ ಪುಟ್ಟಿ 
ತ್ತು; ಕೆಯ್ದ ಗಳನಿತುಂ ಬತ್ತಿ ದುವು; ಎರ್ದೆಯೊಳ್‌ ಗುಡುಗುಟ್ಟಿದುದು; 
ತೊಡೆಗಳಲುಗಿದುವು; ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ ಬಲಿಲ್ವೆ ತೋರ್ದುದು. ಇಂತಪ್ಪುದುಂ 
ಖೂಳಂ ಕವರ್ತೆಯಿನಾನುಂ ಗೆಲಲ್‌ ಬಗೆದ. > ८6९6029 ರಾಮಜಂ. 
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ದ್ರಮಂ-*" ಈತಂ ಎಮ್ಮೊಳಾಟಿಂ ತೋರ್ಪಂ, ಬರಿದೆ ತಡೆಯಲ್ಫಾರದು'” 
००5०, ರುಡಿತಿಯಿಂ ಹಿಂತಗಸ್ಟ್ಯನೀತಂಗಿತ್ತ, ರಾವಣಾದ್ಭರಂ ಹೊಂದು 
ಕಳೆದ ಸಾಯಕಮೊಂದಂ ತೂಣೀರದಿಂ ತೆಗೆದು, ಬಿಲ್ಲನಾಕರ್ಣಾಂತಮೆ 
ಚೆದು ಪೂಜೆ; ವಿಶ್ವಮೆಲ್ಲಂ ಸಂತೆ ರಾವಣವಧೆಯೊಳೆಂತು ತಲ್ಲಣಂಗೆೊಂ 
ಡಿತ್ತು, ಅಂತೆಯೆ ಐಮಡಿಯಾಗಿ ಬೆದರ್ದುದು. ದಿಟಿಮಾಗಿ ರಾಮಬಾಣಕೆ 
ಪುಸಿಯುಂಟಿ? ನೆಟ್ಟನೆ ಸಹಸ್ತ್ರ ಕಂಠನ ಕಂಠಂಗಳಂ ಕತ್ತರಿಸಲೆಂದು ಜವದಿಂ 
ಬರುತಿರ್ದುದು. ಆದೊಡೇಂ! ವರದ ಬಲ್ಮೆಯೆಂತುಟೋ! ಆದಾನವಂ ವೇಗ 
ದಿನದಂ ಸಿಡಿದು ಮುರಿದು ಮಲಿಗಣೆಯಂ ತಲೆದೂಗಿ ಸೆಳೆದಿಡುವುದು ಕ್ಕಿ 
ಆಕೋಲ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ರಾಘವನೆರ್ದೆಯಂ ತಟ್ಟಿ ಮೆಲಂಗಿಸಿ ಮರಳ್ಳುದು. 

ರಾಘವನಿಂತು ಮೆಯ್ಮ ಐಿಯಲಮರ್ದುಣಿಗಳೆಲ್ಲರ್‌ ಹಾಹಾಕಾ 
ರಂಗೆಯ್ದರ್‌. ಆಗಳ್‌ ಬೊಮ್ಮ ೦" ¢ ದೇವತೆಗಳ್ಗಿ ಮರುಳ್ಮನಂ ಸಲ್ಲದು. 
ರಾಘುವಂ ನರನಾಟಿಕದ ಲೀಲೆಯೊಳಿನಿತೊಂದು ಬಿನದಮಂ ತೋಜಿಪಂ 
ಲೋಗರ್ಗೆ, ಮೇಣರೆಗಳಿಗೆಯೊಳೆ ಪೊಸವೇಸಂ ಬರ್ಪುದುಂಟು. ನೋಡಲ 
ಪ್ರುದು,'' ಎನುತೆ ಸಂತೈಸ್ಯಿಧ 0. 1 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಆದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೊಳ್‌ 
ಪಂಚದಶಾಶ್ವಾಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಪೋಡಶಾಶ್ಟಾಸಂ. 


ಪಗೆಯಂ ಕಾದಿ ಗೆಲ್ತೆನೆಂಬ ಬಿಂಕದಿಂ ರಾವಣಂ ತನ್ನವರ್ಮೆರಸು 
ಸಣವಟ್ಟೆಯೂಳ್‌ ಮೆರುಳ್ಗಳಿಂ ಕೂಡಿ ನಲಿದಾಡುತಿರ್ಪ ಕಾಳರಕ್ಕಸ 
ನಂತೆ ಕಣಡೊಳ್‌ ನಲಿದಾಡುತಿಕೆ; 
ಇತ್ತಲ್‌ ವಿಮಾನದೊಳಿರ್ದ ಮುನಿಗಳೊಳ್‌ ಕೆಲರ್‌ ಈತನ 
ಬಾಯೊಳ್‌ ಸಿಲ್ಪಿದೆವೆಶಿದು ಮಮಿಗುವರ್‌; ಕೆಲರ್‌ ತಮ್ಮಂ ಮುಟ್ಟದಂತೆ 
ದಿಗ್ಬುಂಧನಂಗೆಯ್ವರ್‌; ಕೆಲರ್‌ ಬರ್ಪುದು ತಪ್ಪುದೆನುತುಸಿಕನಿರ್ಪರ್‌. ಆರ 
ಮೊಗದೊಳುಂ ಗೆಲವಿಲ್ಲ. ಇಂತು ಇರ್ಪುಗುಂದಿದ ಮೊಗಮಂ ದಿಟ್ಟಿ 


भल ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಸುತೆ ಸೀತೆ ಕಿಬಿನಗೆವೀಯಿವುದುಂ; ತವಸಿಗಳೆಲ್ಲರ್‌ ದೇವಿಯೊಡನೆ- 
4 ಅಬ್ಬ! ಸಿಂತೆ ನೀಂ ಪೇಲಟ್ಗುದನಿತುಂ ದಿಟಿಂ. ರಕ್ಕಸಂ ಬಲ್ಲಿದಂ. 
ನೋಡೌ. ಮೂವಗೆಯ ಬಲಮುಂ ಕಣ್ಣಡ್ಡಮಾದುದ್ದ; ಪಡೆವಳರುಂ 
ಕಡೆಗೊಂಡರ್‌ ; ಬೀರರುಂ ತೋಅರ್‌ ; ಈಗಳೀರಾಮಂಗಮೀವಿಧಿ 
0३०२ ०३००.. ನೋಡು ನೋಡೌ! ಪವಡಿಸಿರ್ಪಂ. ಕವಿಗುಡ್‌; ಪರಬಲ 
ಡೊಳೆರಿಗಳ ಹರಿನಾದಂ ಪಿರಿದಾದುದು. ಬಿಲ್ಕನಿಗೆಮ್ಮ ಹರಣಂ ಕಳವಳಿ 
ವುದು. ಮುಂತೆಮಗೇಂ ಗತಿ? ಕಾವುದು. ನಿನ್ನನೆ ಮಣಿವೊಕ್ಕೆ ವು. 
ನಿನ್ನನಾದಿಮಾಯೆಯೆಂದುಸಿರ್ವರ್‌; © ०७८3 ದಿಟಿಮಾದೊಜಿ ಆಮಾಯೆ 
ಯಿನೆಮ್ಮ ೦ ಸೆಅತೊಂದೆಡೆಗುಯ್‌; ಮೇಣೆಮ್ಮಂ ಮಣಖಿಗೆಯ್‌. ನಿನ್ನ 
ನಾದಿಶಕ್ಕಿಯೆಂಬರ್‌; ಆಅಂತಿರಲಾಶಕ್ತಿಯಿನೆಮ್ಮ ೦ ಪೊರೆ. ನಿನ್ನಂ ವಿಶ್ವರೂ 
ಸಿಣಿಯೆಂಬರ್‌; ಸಾಜಮಾದೊಡೆಮ್ಮನಾನುಮೆಮ್ಮರಿಗಳನಾನುಂ ವಿಶ್ವ 
ದೊಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಬಯ್ಲಿಡು. ಮತ್ತಂ ६८५० ಸೃಷ್ಟಿಗುಂ, ಸ್ಥಿತಿಗುಂ, 
ಲಯಕ್ಕುಂ ಕಾರಣನೆಂಬರ್‌; ಪುಸಿಯಲ್ಲದೊಡೆ ರಕ್ಕ ಸರ್ಕಳನನಿತ 
ರುಮಂ ಕೊಲ್‌. ಖಂತಾದೊಡವೆಮ್ಮಂ b Sil ಎಂದು ಬಲ್ವ 
ಗೆಯಿಂ ತುತಿಸುತಿರೆ; ಎನೆಂಬೆಂ! ಎಂತೆಂತು ಭೆಯದಿಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ವರಂ 
ತಂತು ಮಾಪುಿಡುತೆ, ತಿರ್ದಿದ ಕೂಂದಲ” ನಿಗುರ್ದು ಕೆದರ್ದಿರೆ; ಸಜೆ 
ನೊಸಲ್‌ ನೆರ್ನೊಸಲಾಗೆ; ಎಸಲ್ಲಿಣ್‌ ಗುಚಾಗಣ್ಣಾಗೆ; ನಗೆಮೊಗಂ 
ಉರಿಮೊಗಮಾಗೆ; ಸುಲಿಪಲ್‌ ನಿಡುವಲ್ಲಾಗೆ ; ತಳಿರ್ನಾಲಗೆ ಜೋಲಾ 
ಲಗೆಯಾಗೆ ; ಸೀತೆ ಕರಾಳಮುಖವಿಯಾದಳ್‌. ಕಕ್ಕಸಮಾದ ಫಾಲ್ಲೋ 
ಳುಂ ಕಲ್ಲೆರ್ದೆಯುಂ, ಬಲ್ಕೊಡೆಗಳುಂ ಮೊಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುವಾದುವು. 
ಗಳದ ರುಂಡೆಮಾಲೆಯೆಂ ಕೆಯ್ಯ ಎಲ್ವುದೊಡವಂ ದಿಟ್ಟಿಸಲಾಗದು. 
ಇಂತು ಲೋಕೋತ್ತ ರಸುಂದರಿಯಸ್ಪೀಸೀತೆಯೊಡನೆಯೆ ಅದ್ಭು ತರೂಪದಿಂ 
ಮಾಕಾಳಿಯಾಗಿ ದಿಮ್ಮನೆ ತಿರೆಗೆ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕುತೆ, ಕೋಜಖೆವಲ್ಲಳ' ಮಿ 
` छ, ತುಟಿಯಲುಗೆ, ನಾಲಗೆ ನೀಡೆ, चते, ಾಟಳದಂತೆ ಸುತ್ತಿ, 
ಸೂಲಂ ಕಡುಗಂ ತಲೆಯೋಡು ಇಂತಿವುಗಳಂ ಸಿಡಿದು, ಪಕ್ಕಿವೇಗದಿಂ 
ರಕ್ಕಸನೆಡೆಗೆ ನಪಾರ್ತಂದಳ್‌. 


ಷೋಡಶಾಶ್ವಾಸಂ ೫೯ 


ಆದೊಡಿವರಿವರೊಳ್‌ ಮೊನೆಯಾದುದಾರುಂ ಕಂಡುದಿಲ್ಲಮಂತು 
ಮಾಕಾಳಿ ಇದಿರಾದುದುಂ, ರಾವಣನ ಸಾಸಿರಸಿರಂಗಳ್‌ ತಿರೆಗುರುಳ್ಲು 
ದುಂ ಬಗೆಯಲ್‌ ಬಂದುದಿಲ್ಲಂ. ಎವೆಯಲುಗುವನಿತಯೊಳೆ ದಾನವನ ಸಹ 
ಸ್ರಕಂಠಂಗಳುಂ ಗಾಳಿಗೆ ಮಾಂಗಾಯುದಿರ್ವಂತುದಿರ್ದುವು. ००७८० 
ದಿಟ್ಟಿಸುತೆ ಉಟಾದವರೊದಗೆ, ಕೆಲವರಂ च) ८००० ಕಡಿಕಡಿದೊಟ್ಟಿ ದಳ್‌; 
९८० ०९९१. ; ಕೆಲರಂ ಕಾಲ್ವಿಡಿದಪೃುಳಿಸಿದಳ್‌ ; ಸೆಲರೆಂ ಬೀಸಿಟ್ಟಿ 
ऽ ; ಕೆಲರಂ ಪೊಡೆಯೆಂ ತೋಡುತೆ ಕರುಳಿಂ ತೋರದಂಡೆಗೆಯ್ದಳ್‌. 

ಬಲೀಯಮಾಕಾಳಿ ಮುಂಡದಿನೇರ್ಪಡಿಸಿದ ಗದ್ದುಗೆಯನೇರ್ದಿರೆ ; 
ಬಿನದಕೆ ಆಗವಳ ಪಡಿವರಿಜೆನ ಮಾತ್ಳುಕೆಯರ್‌ ಕೋಟಿಲೆಕ್ಟದೊಳ್‌ 
ನೆರೆದು, ನೆತ್ತರೋಕುಟೌ್‌ಯಾಟಿಂ, ರುಂಡದಿಂ ಸೆಂಡಾಟಿಂ, ವಲ್ಕುಗಳಿಂ 
ಕೋಲಾಟಿಂ ಮುಂತಪ್ಪ ಆಟವಾಡುತೆ ; ಬಲಿಲ್ಲೊಡೆ ಮಿದುಳನುಂಡು 
ಸೆನ್ನೀರಂ ಕುಡಿದು ದಣಿಮಾಣಿ, ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಯೆ ಸೊಗೆಯಿಸುತಿರ್ದರ್‌ 

ಇಂತೀಮಾಟೆ, ಯಿಂ ದಾನವರ ಬಳಗಮೆಲಮಡಿಯಲಟ್‌ದು ಪೋ 
ಗಲ್‌; ಸೀತೆಯಂ ಪ್ರಸನ್ಮಳಾಗಿಸೆ ಬೊಮ್ಮೆಂ ಮುನಿಗಣಂಬೆರಸು ಬಗೆಬ 
ಗೆಯೊಳ್‌ ತುತಿಸಿದಂ :--"" ದೇವಿ! ಈ ನಿನ ಕಣ್ಣುರಿಯಿನೆ ಮಾಂಸಾ 
ಶಿಗಳೆಲ್ಲರಟೌದರ್‌. ಈಗಳಾಯುರಿಯೆ ಲೋಕಮನೆಲ್ಲಮುಂ ಸುಡುಗುಂ 
९८०८९७०० ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ. ನಿನ್ನಿೀೀಯದ್ದು ತರೂಪಮಂ ಕಾಣುತೆ ಇಡೆ 
ಕೊಳ್‌ | ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರುಂ ಬೆದರ್ಕೆಯಿಂ ನಡುಗುವರ್‌; ಆವರಂ ಸಂತ 
ಯಿಸ. ಮುಗಿಲ್ಲೇರಂ ಮುಂತಪ್ನ ಡೆಸೆಯಾಣ್ನರ್‌ ನಿನ್ನಂ ಪಾಡಿ ಪೊಗ 
ಟ್ವಿ ವರವರನಾರಯ. ಈನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನಾವನಜಿವಂ ? ಕಾವುದುಂ, 
ಕೊಲ್ಬುದುಂ ನೀನೆ ಜಗಮಂ,'? ಬಂಬುದುಂ; ಸೀತೆ ನಂಬುಗೆಯೆಂ 
ತೋರ್ದು ರಾಮನನೆಬ್ಸ್‌ಸುವನೋಲ್‌ ಸನ್ನೆ 03 

ಆಗಳ್‌ ನಾಲ್ಕೊಗಂ ರಾಘವನೆಡೆಗೆಯ್ದಂದು ಕೆಯ್ಯಿಂ ತಡವರಿ 
ಸಲ್‌, ಕೆಯ್ಫೋಂಕಿಂ ನಿದ್ದೆವೋದರುಪ್ಪಔಿಸುವಂತೆ ९८९. ० ರಾಮಂ. 
ಇಂತೇಟುತೇಟುತೆ-"*" ಎತ್ತಲಡಂಗಿದಂ ದುಟ್ಟಿರಾವಣಂ? ಎನ್ನಯ ಕೋ 


४.0 ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯೆಣಂ 


८४ ९९८23०7 ತಕ್ಕುದಂ ತೋಣಖಿಪೆಂ'' ಎನುತೆ, ಪುರ್ಬಂ ಗಂಟಿಕ್ಸಿ, 
ಫೆಲದ ಕೋಯೆಂಡಮಂ ತುಡುಂ8 ಪಿಡಿದಿದಿರ್ನಿಂದಂ. 

ಇಂತು ಬಿರುನೋಟದಿನೆರು ನೋಲ್ಪುವಂಗೆ ರಕ್ತಪಾನಂಗೆಯ್ದು 
ಗಣಂಗಳೊಡನೆ ನಲಿದಾಡುವ ಅತ್ಯದ್ಭು ತರೊಪಮೊಂದು ಕಾಣಿಸ್ಥೆ ದಿಟ್ಟಿ 
ತನದ ಕಟ್ಟುಡುಗಿ ಮಣಖೆಗಟ್ಟಿ ಪೋಗೆ ; ರಾಮನ ಕೆಯ್ಯ ಸರಳುಂ ಬಿಲ್ಲುಂ 
'ತನ್ನಿಂ ತಾನೆ ತಿರೆಯೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು, ಕಣ್ಮಲರ್‌ ಮುದಿರ್ದುದು, 
ಮೆಯ್ಕೊಳ್‌ ನಡುಕೆಂ ತೋರ್ದುದು. 

ಅನಿತಯೊಳೆ ಬೊಮ್ಮ ೦-ರಾಘವಂ ಭಯಂದಾಳ್ಗನೆಂದಜುತು, 
ಸೀತೆ ಮಾಕಾಳಿಯಾದುದಂ, ಸಾಸಿರದಲೆಯನಂ ಮಡುಹಿದುದಂ, ಮಿಕ್ಕ 
ರಕ್ಕಸರಂ ಫೋಮ್ಲುದಂ, ಮೇಣೇೀಗಳ್‌ ಕಾಳರಕ್ಕಸಿಯರೊಡನೆ ನಲಿದಾಡು 
ತಿರ್ಪುದಂ ಸವಿಸ್ತರಂ ಮೈಮೆಯಂ ರಾಘವಂಗೆ ಬಿತ್ತರಿಸಿದ.  ಆಗಳ್‌ 
ರಾಮಂಗೆ ಮನದ ಬೆದರ್ಕೆ ಎನನುಂ ಪೆಡಂಮೆಟ್ಟಿ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಕಣ್ಣೆಯೆದು ಮುಂತಿರ್ಪ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಂ ಕಂಡಡ್ಡ ವಿಟ್ಗು-" "ಎಲೆ ದೇವಿ, 
ನೀನಾರೆಂಬುದಂ ಬಗೆಗೊಂಡುದಿಲ್ಲ. ಅದಜಿನೆನ್ನೊ ಳನುಗ್ರ ಹಿಫ್ಸುದು,'” 
ಎಂದು ಬಿನ್ನಯಿಸಿದಂ. 

ರಘುಪುಂಗವನ ನುಡಿಗೇಳ್ಕು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಿಂತೆಂದಳ್‌:-"*"ಕೇ 
ಳ್ಳುದು, ಆಂ ಮಹೇಶನಾಶ್ರಯಂಗೆಯ್ಸಿರ್ಪವಳ್‌. ಖನ್ನ ೦ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆಂ 
ದುಂ, ಆದಿಶಕ್ಕಿಯೆಂದುಂ ಕರೆವರ್‌. ಅನನ್ಯ, ಅವ್ಯಯೆ ವಂದು ಮುನಿಗ. 
ಳಿಟ್ಟ ಪೆಸರ್‌. ಐನ್ನಿರವನೊಂದುಲಾಯದ*ಖಿಯಲ್‌ ९९०9) ಮಾದೊಡೆ, 
ದಿವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ನೋಟ್ಕಿದು >  ಎಂಡದೊರೆದು, ತಾನಂತೆಯಿರ್ದಳ್‌. 

ರಾಘಫುವೆಂ ९७०३ 2०९९०), ८०० ಸಾಸಿರ ನೇಸರ್ಕಳೆಂ ಪಬಾವ ಮೆ 
ಯ್ವೊಗರ್‌, ಕೆಂಪುಗುವ ಕೊರಳ ಪೂದಂಡೆ, ಪೊಸಬಾವನ್ನದಣ್ಣು, 80 
ವಿಡಿದುಟ್ಕೊಳ್ಳುಡೆಯ ಸೊಗಸು, ತಲೆಯ ಮಗುಡೆದಂದಂ, ಅಳವಟ್ಟ 
ಪೊಂದೊಡವುಗಳ ಸಿಂಗರಂ, ಮನಂಗೊಂಡುದು. ಒಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಪೊಂಬ. 
ಸಿಳಿಂ ಫೊಗಲುತಿರೆ, ಇಂದಿರಸೋಲಗಿಸುತಿರೆ, ತುಂಬುರುನಾರದರ್‌ ಪಾ 


ಷೋಡಶಾಶ್ವಾಸೆಂ ೬೧ 


ಡುತಿರೆ ಉಪೇಂದ್ರಂ ಸೂಟಿಖಿತು ಬಿನ್ನಯಿಸುತಿರೆ, ಮಾಡೇವಂ ಕಾದಿರೆ 
ಮೇಣೊಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಜವಂ ಕೆಯ್ದ ಟ್ಟಿ ನಿಲ್ತಿರೆ, ಬ್ರಹನ್ಮಿಂಡಮಂ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿರ್ಪ ಮಾದೇವಿಯ ಮೈಮೆಯೆಂ ಕಂಡು ಭಯದಿಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಸಾಸಿರ 
ದೆಂಟುವೆಸರಿಂ ತುತಿಸಿ, ಸೇರೆಗೆಯ್ಕೆ ತ್ಲಿಯಿಂತೆಂದಂ:-" "ಬಲೆ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆ! 
ಈಯದ್ಭುತರೂಪಮಂ ಕೆಂಡೆನ್ನ ಮನಮಂಜವುದು. ಅದಳುಂ ಮುನ್ನಿನ 
ರೂಪಂ ತೋಯಿಸು,'' ಎಂಬುದುಂ; ಸಿಂತಣ ಲೋಕೋತ್ತರಸೌಂದ 
ರ್ಯದಿಂ ಮೆಲೆಯುತಿರೆ ^ ಇಂದಿಗೆನ್ನ ಜನ್ಮಂ ಪಾವನಮಾದುದು. 
ನೀನಾದಿಶಕ್ತಿಯೆಂಬುದುಂ ನಿಶ್ಚಯಂ, ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆಂಬುದುಂ ನಿಶ್ಚಯೆಂ, 
ಪರಮಪ್ರ ಕಾಶಿಕೆಯುಂ ನೀನೆ, ಕಲ್ಯಾಣಿಯುಂ ನೀನೆ. ಮತ್ತಂ ಸಾಂಖ್ಯ 
ಯೋಗಡೊಳ್‌ ಕಸಿಲಯೋಗಮುಂ, ಮೇದಂಗಳೊಳ್‌ ಸಾಮನವೇದಮುಂ, 
ವಿದ್ಯೆಯೊಳಧ್ಯಾ ತ್ಮ ವಿದ್ಧೆಯುಂ, ಛಂದಸ್ಸಿನೊಳ್‌ ಗಾಯತ್ರಿಯುಂ, ಶಕ್ತಿ 
ಯೊಳ್‌ ಮಾಯೆಯುಂ, ಗುಹ್ಕಮಂತ್ರೆಂಗಳೊಳ್‌ ಹಓಂಕಾರಮುಂ 
ನೀನೇ,'” ಎಂದು ಪಾಡಿ ಪೊಗಲ್ನಿಂ. 

ಇಂತು ಬಲ್ವಗೆಯಿಂ ಪೊಗಲ್ವ ರಾಮನಂ ನೋಡುತೆ ಸೀತೆಯಿಂ 
ತೆಂದಳ್‌:-" ९५२ ८०, ಏರೂಸಿಂ ರಕ್ಕಸರಂ ಮಡುಹಿದೆನಾರೂಸಿಂ 
ಮಾನಸ್ತೋತ್ತರಪ್ರ ದೇಶದೊಳಿರ್ಪೆಂ. ಆದೊಡೆ ನೀಲಲೋಹಿತರೂಪದಿಂ 
ನಿನ್ನಂ ८९०२९ ಂ. 2६68 ३९० ನಿನ್ನಯ ಮನದ ಬಯಕೆ?'' ಎಂಬುದುಂ; 
“$ಫ್ರಗಳೆನಗೆ ನೀಂ ತೋರ್ದ ರೂಪೆನ್ನೆರ್ದೆಯಿಂ ಪಫೋಗಲ್ಕಾರದೆಂಬು 
ದೊಂದು, ಎನ್ನನಗಲ್ಲ ವೀರರೇಲ್ಲರ" ಮಗುಣಟ್ಲೆನ್ನಂ ಸೇರ್ವುದೆಂದೆರಡು, 
ಖನ್ನ ನಾಡೊಳೇಗಳುಂ ಗೆಲವಿರ್ಪದೆಂಬುದು ಮೂಅನೆಯ ಬಯಕೆ”? 
ಎನೆ; "" ಅಂತಕ್ಕೈ'” ಎಂದಳ್‌. ಆಗಳ್‌ ಆಗಸದತ್ತಣಿಂ ಬಿಡುಗಣ್ಣರ ಭೇರಿ 
ಮೊಲಗಿತ್ತು; ಆರಲ ಬಲ್ಬರಿ ಸುರಿದತ್ತು. 

ಆಗಳ್‌ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮಂ ಸೀತಾದೇವಿನೆರಸು ಯಸಿಗಳ್‌ 
ಸಹಿತಂ ಪುಷ್ಪುಕಮನೇರ್ದಯೋಧ್ಯೆಯತ್ತಲ್‌ ತೆರಳ್ತುದುಂ, ಕಣ್ಣಿವೆಯಿ 
ಕ್ರುವಸ್ನೆಗಂ ಸರಯೂನದಿ ತೋರ್ದತ್ತು. ಈವಾರ್ತೆ ಪುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೆ 


೨ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯೆಣಂ 


ರಾಮನಂ ಕಾಣ ಕೌತುಕದಿಂ ಪುರಜನರೊಡನೆ ಸೋದರರ್‌ ಇದಿ 
ರ್ಗೂಂಡು ಕರೆದುತಂದು ತಮಿ, ರನನೋರೊರ್ವರೊಳ್‌ २6९9१ ಸಂತ 
ಸಂಗೊಳುತಿರ್ದರ್‌ 

ಬಲೌಯೆಮಾಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರ್‌ ರಾಮನನಾತೀರ್ವದಿಸುತೆ ಆಣತಿವ 
ಹಡೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ನೆಡೆಯಂ ಸಾರೆ, ರಾಘವಂ ಸೋದರರಿಂ ಕೂಡುತೆ 
ಪಲವುಂ ಪಗಲರಸುಗೆಯ್ದುತೆ ಸರಯೂತೀರದೊಳ್‌ ಬಲ್ಲಗೆಯೊಳ್‌ ಜನ್ನ ೦ 
ಗಳನೆಸಗಿ, ಲೋಗರ್ಗೆ ಜನ್ನವೊಗೆಯನೆ 1 ಒಟ್ಟಿಗೆಯ್ದು ತಾಂ 
ಮೆಯ್ಲೊಂಡು 2९268 ಬಬೌಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದುದರ್ಕಾಒಟಾಯನೆ ಪಾವನಂ 
ಗೆಯ್ದೆಂ ಗಡ ! 

ಖಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದೊೊಳ್‌ 
ಹೋಡಶಾ ಶ್ವಾಸ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಣಂತೇರ್ಪಟಿ, ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯೆಣಮಾನಾವನೊರ್ವಂ ದ್ವಿಜಂ 
ದ್ಲೆಯಿನೋದುವನವಂ ವಾಗ್ಗಿ ದನಪ್ಪಂ ; ಆವನೊರ್ವಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೋ 
ದುವನವಂ ರಾಜನನ್ನಂ; ಆನನೊರ್ವಂ ವೈಶ್ಯನೋದುವನವಂಗೆ ಸೈಪೊ 
ಡರ್ದಪುದು ; ಮೇಣ್‌ ಶೂದ್ರಂಗೆ ಮಹತ್ತಪ್ರಾಸ್ಲಿಯಪ್ಪುದು 
ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಯಪ್ಪ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ತಾಂ ಶಿಷ್ಕೋತ್ತಮನೆನಿಪ್ಪ 
ಭಾರದ್ವ್ಯಾ ಜಂಗೆ ಶತಕೋಟಿರಾಮಾಯಣಂಗಳೊಳ್‌ ಶ್ರೀಷ್ಠಮಾದ 
ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯಣಮಂ ಸವಿಸ್ತರಂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ. 
ಬಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡಿಗನಡಿದಾವರೆಯ ಬಂಡುಣಿಗಳಪ್ಪ ಕನ್ನಡ 
ಗಬ್ಬಿಗರ ಮನೆಯೂಲಃಗದನನೊರ್ವಂ ಕನ್ನಡಿಗಂ 
२९९७, ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಮಾಮಿ 
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ध 
SS) 
ಮಾ ಪ್ರಥಮಾಕ್ಕಾಸು. 
ಪುಟ 0.--अद डं. ठट, ಭೂಮಿ. ಕಳಿವಣ್‌-ಕಳಿತ 
) A) & (| 
(ಪಕ್ಕವಾದು) + ಪಣ್‌, ಹಣ್ಣು. ಪಣ್ಮರಂ-ಹಣ್ಣುಬಿಡುವಮರ. ಪಗಲು 


ಮಿರುಳು- - -ನೀರ್ವೂಗಳ್‌-ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಅರಳುವ ನೀರ್ವೊೂ, ಕಮಲಪುಸ್ಪ; 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆರಳುವನೀರ್ವೂ, ನೆಯ್ದಲೆಹೂವೂ; ಕಮಲಗಳೂ, ಕುವಲ 
ಯಪುಷ್ಸಗಳೂ. ದಿಟ್ಟಿಸಿಮುಟ್ಟುವರ-ಕಣ್ಣಿನಿಂದ (क 
ನೋಡುವವರೆ. ಅಘಂಗಳೆಂ-ಪಾಪಗಳನ್ನು. ಸುಟ್ಬುರಿಪ-ಸುಟ್ಟು + 
ಉರಿಸು ವ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವ. ಪೂವಳ್ಳಿ-ಹೂವು 
ಬಿಡುವ ಬಳ್ಳಿ. ತಣ್ಣೆಲಲ್‌-ತಣ್ಣಿ ತು + ನೆಟಿಲ್‌; ತೆಂಪಾದನೆರಳು. ತೆಳ್ಮರ- 
ತೆಳ್ಳಿತು (ಸಣ್ಣನಾಗಿರುವು ಮರ. ತಮ್ಮತ್ತಣಿಂ-ಇಲ್ಲಿ ९३.६६० 
ಎಂಬುದು ಪಂಜಚಮಾನಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಸಯ. ಕಿಯಿನೆಲರ್‌-ಕೀಖುದು + 
ವಲರ್‌ (ಗಾಳಿ), ಮಂದಮಾರುತ. ಕುತ್ತ-ರೋಗ. ಅಟಾಯಿಪ-ನಾಶ 
ಮಾಡುವ, ಹೋಗಿಸುವ. ಮೆರ್ದುಗಿಡ-ಮದ್ಮಿನಗಿಡ, ಎಂದರೆ ಈ 
ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿಯು ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ಧರೆ ರೋಗಾದಿಗಳು 
ಗುಣವಾಗುವುವು ; ಅಂತಹ ಔಷಧದ ಗಿಡ. ಪಗೆಯುಳಿದ-ಸಗೆಯಿಂ 
(ಕತ್ರುತ್ವದಿಂದ) ಉಳಿದ (ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ), ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಶತ್ರುಗಳ 
ಗದ. ಮಿಗಗಳು-ಪಶು, ಹುಲಿ, ಆನೆ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳು. ಇಂಚರ- 
ಇನಿದು ಸರ; ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿ ಸರ-ತ್ಸ. ಸ್ವರ. ಇಕ್ಕೆ- 
ವಾಸಸ್ಕಾನ; ಇಲ್ಲಿ ಗೂಡು ಎಂದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ठठ, ಎಂಬುದು 
ಭೂಚರಸ್ರಾಣಿಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನ ಪ್ರಾಸಿಗೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿ ಇಕೆ ಎಂದು 
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ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ತೋರ್ಪ್ಷ-ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ. ತಾಣ- 
ड. ध ಪಟಿವಾತು-ಪಟತು- ಮಾತು; ವೇದ. ನುಡಿಯುತೆ-ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳು ಅಥವಾ ಉಚ್ಚರಿಸು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಜನ್ನ 
ದಾರ-ಜನ್ನೆದ* ದಾರ (ಸೂತ್ರ), ಯಜ್ಞಸೂತ್ರ, ವಂದರೆ ಜನಿವಾರ. 
ಗರವಟಿದ-ಗ್ರಹಪಟಿದ.  ಸನ್ನಯುಮಂ-ಸೇರ್ನೆಯನ್ನು. ಆಣಿಗೆಯ್ಯು 
ತಿರ್ಪರ್‌-ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು; ಎಂದರೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; 
ಇಲ್ಲಿ ಏನೋ ತಖ್ಬಿರಬೇಕು. ವಟು-ಬ್ರಹ್ಮೆ ಚಾರಿ. ಕುಶ-ದರ್ಭೆ. 
ನಾರುಡೆ-ನಾರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ, ಉಡೆ, ಬಟ್ಟೆ. "जए, 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಹದಿಬದೆ-ತ್ಸ. ಪತಿವ್ರತೆ. ನೆಗಳ್ತೆ-ಅವರ ಖ್ಯಾತಿ, 
ಅಥವಾ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳು. ಬೆಸಗೊಳುತೆ-ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತ. 
ಪುತ್ತಿನಣುಗಂ-ಹುತ್ತಿನ ಮಗ ವಾಲ್ಮೀಕಿ; ಹೇಗೆ? ಅಣುಗ-ಮಗ, 
ಇದು ಪ್ರೀತ್ಕರ್ಥದ ಅಣುಗುಶಬ್ಬದಿಂದಹುಟ್ಟಿದುದು. 

ಪುಟ ೨. ಅಗ್ಗ ಳನು-ಸಮರ್ಥನು. ಬೇಯ-ಸ್ಕ್ಯಾಮಿ ಆಜದು 
ದಜುಿಂ-ತೃಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದುದರಿಂದ ; ಧಾ. ಆಜ್‌ ಎಂಬುದರ 
ನಿಷನೇಧರೂಪ, ९९९८. ಅತ್ತ್ರಣಿಂ-ಆಕಡೆಯಿಂದ್ಯ; ಆದು ಎಂಬುದರ 
ಪಂಚಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ. ಇನಿತೆಂ-ಇಷ್ಟನ್ನು. ಕೂರ್ಮೆ-ಸ್ರೀತಿ; ಧಾ. ಕೊರ್‌ 
ಎಂಬುದರ ಭಾವನಾಮ. ಕೆಟುಿನಗೆವೀಜಿ-ಮಂದಸ್ಥಿ ತಮಾಡಿ. ಕೆರತಲಾ 
ಮಲಕದಂತೆ-ಅಂಗಯ್ಯ ನೆಲ್ಲಿಯಕಾಯಿಯಹಾಗೆ; ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ. ಬಗೆ 
ಗೊಡರಲ್‌-ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ. ಚಂದ್ರಮಂ-ತ್ಸ. ಜಂದ್ರಮಾಿ 
ಚಂದ್ರನು. ಚಿದಂಬರದೋಳ್‌ (ಚಿತ್‌-ಮನಸ್ಸಿನ, ಅಂಬರ-ಅಕಾಶ) 
ಹೈದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ. ಒಸ್ಬಿರಲ್‌-ಎಿಂದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ. ಒಳ್ಳಿತು-ಚೆನ್ನಾಗಿ. ಬಣ್ಲನಿತು- ತಿಳಿದಷ್ಟು. ವಿಯ 
ದ್ಲಂಗಾ-ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ तनी ಹಪೀಯೂಷಕಣಂಗಳ್‌-ಅಮೃತ 
ಬಿಂದುಗಳು. ಶಿವನ ಜಬಾಜೂಟಿ: --ಬಂದು-ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕಥೆಯೇನು ? 
ತಿವನು ಗಂಗಾಧರನಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಭೂಸ್ವಾಭಾವ್ಯಂ 
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ಗೊಂಡ-ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಸ್ವಭಾವೆಗುಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ. ಬಾಂಬೊಚ್ಚ-ಬ್ಬಾ (ಆಕಾಶದ) + ಪೊಚ್ಚ (ನದಿ), 
ಆಕಾಶಗಂಗೆ. ಮಾನುಷ ಚಾರಿತ್ರಗಂಧಮಂತಾಳ್ಗುವುೂವಿಷ್ಣುವು 
ಮನುಷ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ವಾಸನೆಯು ಬರುವುದು ಸಹಜ ಸ್ವಾರಸ್ಯಂಗುಂದಿದ-ರುಚಿ 
ಕೆಡಮೆಯಾದ. ಸ್ವರ್ಧುನಿ-ದೇವಲೋಕದ ನದಿಯಾದ ಗಂಗೆ; ಗಂಗಾ 
ನದಿಗೂ  ರಾಮಚರಿತ್ರಕ್ಕೂ, ಸ್ವರ್ಧುನಿಜಲಕ್ಟೊ ಸೀತಾಮಾಹಾ 
ತ್ಮ್ಯೃಕ್ಟೂ ಹೋಲಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಬಚಿತ್ಕವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರಿ, ದ್ರುಹಿಣ- 
ಬ್ರಹ್ಮ. ಕತದಿಂ-ಕಾರಣದಿಂದ. ಕಾಕುತ್ಸ್ಕೃ-ಕಕುತ್ಸ ಮಹಾರಾಜನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಮನು. 

ಪುಟ ೩.ಸಷ್ಟೀಯ- --ಕಾರಣಿಕೆಯಂ--ಈ ವಿಶೇಷಣಗ 
ಳಲ್ಲಾ ವೇದಾಂತಾರ್ಥ ವಿಚಾರವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ತತ್ವದರ್ಶಿಗಳ್‌-ತತ್ವಜ್ಞರು. ಬಯ್ತಿಟ್ಟು- 
(ಹೊಸನ್ನಡ) ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು. ಹೃದ್ಗ )ಂಥಿಯಂ-ಹೃದಯದಗಂಟನ್ನು. 
ವಿಘಟ್ಟನಂಗೆಯ್ದು-ಒಡೆದು; ಭಗವಂತನನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಆ 
ಧ್ಯ್ಯಾನಾನಂದದ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಹೃದಯದ ಗಂಟುಬಿಚ್ಚಿಹೋ 
ಗುತ್ತದೆ ವಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; "" ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃುದಯಗ್ರಂಧಿಳಿ' ००९२ 
ದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿರಿ. ಏಗಳ್‌-ಯಾವಾಗ. ಶಕ್ತಿ-ಜಗತ್ಕಾರಣಳಾದ 
ಆದಿಶಕ್ಕಿಯು. ಪುಟ್ಟಿಲೆಡೆಯಪ್ಪುದು-ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಗು 


ತ್ತದೆ. ಐನಸುಂ-(ಅವ್ಯಯ) ಸ್ವಲ್ಪವೂ. ಸ ಮುಕ್ತಿ 
ಸೀಮಂತಿನಿಯಂ-ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು. ನಿಟ್ಟಿಪರ್‌-ಎಂದರೆ 
ಆತ್ಮಾನಂದದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಮಿಟ್ಟಿ-ತ್ಸ. ಮೃತ್ಯು. ಎನಿಪ್ಪುಂ-ಎನಿಸುವನು. ಪರಿದಪಂ-ಓಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾಲ್ಲ. - -ಕೇಳ್ಳಪಂ-ಇದಕ್ಕೆ ತಾತ್ಸರ್ಳವೇನು? ಜನ್ಮ: “ಬಣ್ಣಿಪೆಂ- 
ಅಂಥವರಿಗೂ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ ವುಂಬಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
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ಆದಿಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅರೂಪ, ರಾಮನಾದಾಗ ಸರೂಪ. ಮರ್ತೃರನ 
ನುಗ್ರಹಿಸಲ್‌-ಅವತಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವುದಕ್ಕ್ರೋಸ್ಕ 
ರವೇ ನದು ವೇದಾಂತಜ್ಞರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಪುಟ ೪.ಐಹೆಗೆ (ಹೊಸನ್ನಡೆ) ಹೇಗೆ. ರತ್ನಗರ್ಭೆ-ಭೂಮಿ, 
ಹೇಗೆ? ಒಗೆ-ಇದಕ್ಕೆ ಹೃದಯ, ರೀತಿ ಎಂದು ಖರಡರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ; > 
ರೀತಿ. ಪೊಡವಿ-ತ್ಪ. ಪೃಥ್ವಿ. ನೇಸರ್ಬಲಾಯೆ-ನೇಸರ (ಸೂರ್ಯನ) 
+ ಒಲ್‌ಯ(ವಂಶದ್ಭ); ಸೂರ್ಯ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ; ಬಟಾ ಎಂಬಪದಕ್ಕೈ- 
ಒಟ್ಟೆ, ವಂಶ್ಯ ಕರೆ ಲೇಪಿಸುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಪಗಲ್‌- 
ಹಗೆಲು; ಇಲ್ಲಿ ದಿವಸಗಳು, ಬಹುಕಾಲ. ಜಂಪತಿತ್ಸ. ದಂಪತಿ, ಗಂಡ 
ಹೆಂಡಿರು. ಖಜಿಕಮಿರ್ದರ್‌-ಎರಕಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ನೈರಸ್ಕೃಂ-ಜಿಹಾಸೆ ; ಆಸೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಕೆ. ಕತಮಿದಖಿಂ = ಕತಂ- 
ಇದಳುಿಂ-ಈ ಕಾರಣದಿಂದ; ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಶೇಷ್ಠ ವಿಶೇಷಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಎಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಥಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಸರ್ವ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗೂ ಆದೇಶವಾಗಬಹುದಾದ ಪ್ರಥಮೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದುಂಟು; 
ಉ. "“ರನ್ನಮೊಂದಂತಳೆದ'', "" ಭಕ್ತನಂಬರೀಷರಾಯಂಗೆ'? (ಪುಟ 
೧೦ ನ್ನು ನೋಡಿ).  ಬಟ್‌ಯಂ-ಬಳಿಕ, ಆಮೇಲೆ. "" ಸರ್ವಂ: 
ಸಾರಂ ''--ಸಮಸವೂ ಧನದಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಡುವುದಾದರೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸೇರುವರು ಎಂದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಬಗೆದಂದು-ಯೋಚಿಸಿದಾಗ. ನಾಣ್ಣುಡಿ = ನಾಲ್ಲಿಡಿ- 
ನಾಡಿನ ನುಡಿ, ಗಾದೆ. ದುಗುಡ-ದುಃಖ, ವ್ಯಾಕುಲ. ವಿಷಯ--ಈ 
ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ದೇಶ, ಸಂಗತಿ, ರೂಪ ಗಂಧಾದಿಗಳು ಎಂಬ ನಾನಾರ್ಥಗಳಿವೆ. 
ವಿಭವೋಪೇತಂ-ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಅಅಿವಟ್ಟಿಗೆ = ಅಳಿ 
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(ಧರ್ಮದ) + ಪಟ್ಟಿಗೆ-ಶಾಲೆ; ಧರ್ಮಶಾಲೆ. ಇಂಬು-ಆಶ್ರಯ. ನಂಬಿ: -* 
ಬೀವಂ-ಇದು ಅಚ್ಯುತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ, ^ ನಚ್ಯಾವಯತಿ 
ಆಶ್ರಿತ್ತಾ'' ಎಂಬ ಅವಯವಾರ್ಥದ ತರ್ಜುಮೆಯಾಗಿದೆ. 

ಪುಟಿ ೫.ಸೆಂಪು-(ಪಿರಿದು ಎಂಬುದರ ಭಾವನಾಮ) 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ. ನಚ್ಚಿನಿಚ್ಚ ೦-(ನಚ್ಚಿನ- ಇಚ್ಞ ೦) ಪ್ರೀತಿವಿಷಯನಾದ, 
ಅತ್ಕಂತ ಪ್ರಿಯನಾದ. ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ. -. ಸತ್‌, ಚಿತ್‌, ಆನಂದ 
ಬಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ; ಭಕ್ಕರಕ್ಷಣೋಪಾಯಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ನಿದ್ರೆಮಾಡುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಶೇಷನೆಂಬ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲ 
ಗಿರುವ. ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮ ನಂ-ಪ್ರಣವಸ್ಯರೂಪನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು. 
ಉಪಫೋಷಣ-ಉಪವಾಸ; ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ. ಪವಡಿಸಿರಲ್‌-ಮಲಗಿ 
ರಲು. ಭಾವಕಿ-ಸ್ತ್ರೀಯು. ಮಾರ್ನುಡಿ-ಪ್ರತಿವಚನ, ಬದಲು. ಆನಂದ 
ತುಂದಿಲಸ್ಪಾಂತರ್‌-ಆನಂದದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು. ಕನಂ 
ಬರಿದಂತೆ-(ಹೊಸಗನ್ನ ठ) ಕನವರಿಸಿದಂತೆ; ಇದು ಕಲ್ಪಿತರೂಸ. ಚಕ್ರಲ 
ಕ್ಷಣಂ-ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರರೇಖೆಯನ್ನು ಳ್ಳ. ಎಏವೇಚ್ಛೆ ೦-ಏನು ಹೇಳಲಿ? 
ಉಕ್ಕೆವ-ಉತ್ಸವ; ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ; उठ ಪಂಪಾದಿಕವಿಗಳು ಈ 
ಪದವನ್ನು ಸತವ, ಮೋಸ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ; 
ಈ ಪದವು ಉತ್ಸವ ಎಂಬುದರ ತದ್ಭುವವೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಯೋ 
ಗವು, ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿರಬಹುದು. ವಳಕ್ಷ್ಮ ಪಕ್ಷ -ವಳಕ್ಷ (ಬಿಳಿಯ) + ಪಕ್ಷ ; 
ಶುದ್ಧಪಕ್ಷ; ಪಳರ್ಕ್ಕ್ಸ್ನ ०००६००८) ಅಶುದ್ಧ. 

ಪುಟ ೬.ಏಕಸಾಠಿ-ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ಕೇಳಿದರೆ, ತಿರುಗಿ ಅದ 
ನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಾಮಥಣ್ಯ ವುಳ್ಳ ವ ಎಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೊ ಂದಾವೃತ್ತಿ 
ಅದರ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರನಂತೆ-ಸಣ್ಮು ಖನಂತೆ. 
ಚತುರ್ದಶವಿದ್ಯೆ-"" ಅಂಗಾನಿವೇದಾಶ್ನ ತ್ವಾರೋಮಾಮಾಂಸಾನ್ಕ್ಯಾಯ 
ವಿಸ್ತರೂ | ಪುರಾಣಂಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಂಚನಿದಾಹ್ಕೇತಾಶ್ವತುರ್ದಶ ||” 
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೪ ವೇದಗಳು, ೬ ಅಂಗಗಳು, ೧ ಮಾಮಾಂಸೆ, ೧ತರ್ಕ, ೧ ಪುರಾಣ, 
೧ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಒಟ್ಟು ೧೪ ಎದ್ಮೆ ಗಳು. ಚತುಷ್ಪುಪಷ್ಟಿಕಲೆ--ವೇದಗಳು 
೪, ಅಂಗಗಳು ೬, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ೬, ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಗಳು ೧೮, ಪುರಾಣಗಳು 
೧೮, ವೀಣಾ, ಗಾಧಾ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, ಸೂದಬ ಭೈಷಜ್ಯ, ಕಾವ್ಯ, 
ನರ್ತನ, ನಾಟಕ, ಅಲಂಕಾರ, ಕೃತಕ, ಕಳಾ, ಮಹೇಂದ್ರ ಖಂಬ ೬೪ 
ಎದೆಗಳು. ಪ್ರನೀಣ-ಬುದ್ಧಿನಂತ, ಪಂಡಿತ. ಸೌಶೀಲ್ಯ--ಒಳ್ಳೆನಡತೆ. ಪರಿ 
ಣಯ-ಮದುನೆ. ಅಭಿನವ: --ಯಾದಂ-ಹೊಸದಾದ ಸುಖದ ಚಕ್ರಾಧಿಪ 
ङ ಅರ್ಹವಾದನು; ಎಂದರೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವ್ಯಾ ಕುಲವನ್ನೂ 
ಹೊಂದದೆ ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಬಾಗಿ ಮಿತಿಮಾರಿದೆ ಸುಖಾನುಭವವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು; ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುತ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮಹಾಸುವಿ 
ಯಾದನು ಖಂದರ್ಧ. ದಿಗಂತವಿಶ್ರಾಂತಕೀರ್ತಿಯಪ್ಪ-ಇವನ ಯಶಸ್ಸು 
ದಿಕ್ಕುಗಳ ಅಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು; ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಖ್ಯಾತಿ 
ಹೊಂದಿದನು. ಅನುಗ್ರಹ-ಸಪ್ರೀತಿ. ಹ್ಳುತ್ಪುಂಡರೀಕ-ಹೃುದಯಕಮಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮ | "ನುಂ-ಬ್ರಹ್ಮ ಎಷ್ಟು ಶಿವಸ್ವರೂಪನಾದವನು; ०००८८ ಇವನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಎಷ್ಣುವೂ, ಶಿವನೂ ಆದವನು. ಸಾಸಿರಗಾಲಂಬರೆಗಂ-ಸಹಸ್ರ್ರ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ; ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು, ಕಾಲ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯೃವಾಗಿ ವರ್ಷವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಾಂಬೂನದ- 
ಚಿನ್ನ. ವೈನತೇಯನಂ-ತನಗೆ ವಾಹನನಾದ ಗರುಡನನ್ನು; ಹೇಗೆ? ಗೆಲ 
ವಕ್ಕೆ-(ಗೆಲವು+ ಅಕ್ಕೆ) ಜಯೆನವುಂಬಾಗಲಿ. ಚೌದಂತ-ಚೌ್‌ (ನಾಲ್ಕು) + 
ದಂತ (ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳದ್ದು) ಇಂದ್ರನ ಐರಾವತನೆಂಬ ಆನೆ. ತಪಸು- 
ಇದು ಶ. ಶಾ. ೧೩೩ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ತಪಸ್ಸು, ತಪಂ ಎಂದಾ 
ಗಬೇಕು; ಆದರೆ ತಪನು ಎಂಬ ಅಂತ್ಯೃದ್ವಿ ತ್ವ ವಿಲ್ಲದ ರೂಪನೊಂದುಂಟಿಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದರಂತೆ ಮನಸ್ಸು ವಂಬುದಕ್ಕೈ-ಮನಸು ಎಂಬ ರೂಪ 
ವುಂಟು. ಮೆಯ್ದಣ್ಣ-ಇಂದ್ರ; ಹೇಗೆ? ಕಿಸುಗಣ್ಣಿ-ಕೋಟಿಸಿ ರೂಪ 
ನಿಷ್ಟುತ್ತಿಹೇಗೆ? ಅಮರ್ದು-ತ್ಸ. ಅಮ್ಬತ. ಅಲರ್ವೊಡೆಯ-ಅಲರಂ, ಪೊಡೆ 
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ಯಲ್ಲಿ (ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ, ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ) ಉಳ್ಳವನು; ಪದ್ಮನಾಭ, ವಿಷ್ಣು. 
ಬಿಡೌಜ-ಇಂದ್ರ. ಒನ್ನ-(ತ್ಸ. ಭಗ್ಗ) ಕೇಡು. 

ಪುಟಿ ೭. ತವಸಿ-ತ. ತಪಸಿ. ಜನಾರ್ಧನ-ಜನಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮಾ 
ನುಗುಣವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಡುವನನು ; ವಿಷ್ಣು. ಮೆಯ್ರೊಗರ್‌- 
(ಮೆಯ್ಯ + ಪೊಗರ್‌) ಕಾಂತಿ. ಪುಷ್ಪುವಂತರ್ಗೆ-ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ. ಪೊಳೆಪು- 
ಪ್ರಕಾಶ, ನವಿರ್‌-ಕೂದಲು, ರೋಮ. ನನಜಾಕ್ಷ್ಮ-ಕಮಲಾಕ್ಷ್ಮ; ಹೇಗೆ? 

ಸಂತಸಮುಸ್ಲೀರ್‌-ಸಂತೋಷಸಮುದ್ರ ; ಮುನ್ನೀರ್‌ = ಮುಂದು + 

ನೀರ್‌, ಪೂರ್ವದ ನೀರು; ಸಮುದ್ರ. ಪಠ್ಸಿದೇರ-ಪಕ್ಲಿರಥ, ಗರುಡವಾ 
ಹನ, ಎಷ್ಟು. ಮೇಲೆಸಗಯ್‌-ಮೇಲ್ಮೆ ಯನ್ನು ಎಟುಮಾಡು. ಹವ್ಯವಾಹ- 
ಅಗಿ; ಹೇಗೆ? ಪ್ರಭಂಜನ-ಗಾಳಿ, ವಾಯುದೇವ್ಯ; ಹೇಗೆ? ಇರ್ತೆ- 
ಗತಿಯಿರುವ ಸ್ನಾನ. ಸಗಿಗರ್‌-ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವರು, ದೇವತೆಗಳು, ಇಲ್ಲಿ 
ರುವ ತ್ಯೃಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇನು ? ಮಾಳ್ಯೆ ಯಿಂ-ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ९७2८ -डं 
ಅಶ್ರದ್ಧೆ. ಮೇಲು ೦-(ಹೊಸಗನ್ನೆ ठ) ಬೇತು ಕರಣ-ಮನೋವಾಕ್ಕಾ 
ಯಗಳು. ಯಜ್ಞ ಹವನದೇವ-ಅಗ್ನಿ. ಸುದರ್ಶನ-ಚಕ್ರಾಯುಧ. ಇದನ್ನು 
ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನಿಂದ ಪಡೆದನೆಂದು ಪ್ಲಿವಪುರಾಣದ ಕ್ಯಥ ಮೆಚ್ಚು--ಬಹು 
ಮಾನ. ಪಾಯಿಂಬಳೆ == 32895 ಬಳೆ, ಚಕ; ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ 
४६८२, ०३००८. 

ಪುಟ ೮.ಮೈಮೆ-ತೃ. ಮಹಿಮೆ ಆಡಂಗಿಪೋಗೆ-ಅದೃಶ್ಯನಾ 
ಗಲು, ಈ ಪ್ರಯೋಗವು ಅಶುದ್ದ, ಹಾಳಾಗಿಹೋಗು ವಿಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ರೆ ९ 
ಇದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಚಕ್ರಿ ಶಾಯಿಯಪ್ಪ = ಚಕ್ರಿಯ-ಹಾವಿನ ಮೇಲೆ, 
ತೇಷನ ಮೇಲೆ, ಶಾಯಿಯಪ್ಪ-ಮಲಗಿರುವ. ಚಕ್ರಿ-ಹಕ್ರಾಯುಧವೇ 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿಉಳ್ಳಿ; ಎಷ್ಟು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ = ಚಕ್ರ-ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಚಕ್ತ 
ವನ್ನು, ವರ್ತಿ-ತಿರುಗಿಸುವವನು; ಇಲ್ಲಿ ಜಕ್ರಿ ४७) ವಿಂಬುವುಗಳ ಎರ 
ಡೆರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಹವ್ಯಕವ್ಯ == ಹವ್ಯ ಬಂದರೆ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ८९०3387 ಕೊಡು 
ವ ಆಹಾರ, ಹವಿಸ್ಸು; ಕವ್ಯ ಎಂದರೆ ಶ್ರಾದ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿತೃದೇವತೆಗ 
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ಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಆಹಾರ. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ-ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ರೂಪ 
ಅಶುದ್ಧ; ಇದು ಸಾರಿಗ್ರಾವೆ, ಅಥವಾ ಸಾಳಿಗ್ರಾವ ಎಂದಿರಬೇಕು ; 
ಬತೆಂದರೆ, ಸಾರಿಗ್ರಾವ = ಸಾರಿ-ಅರಿ, ಚಕ್ಸರೇಖಿಯೊಡಗೂಡಿದ, 
ಗ್ರಾವ-ತಿಲೆ; ಪೂಚಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಚಕ್ರ ರೇಖೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ 
ಗಂಡೆಕಿನದಿಯೆಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವವಾಗುವ 9; ಸಾಳಿಗ್ರಾವ-ಅಳಿ-ಭ್ರಮರ 
ದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿರುನ ಶಿಲೆ; ಶಿಲೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಚಿಸ್ಪಿನೊಳಗೆ 
ಸ್ವರ್ಣದದುಂಬಿ ಇದೆ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯುಂಬು ಜೆನ್ನೊಪ್ಬಿ == ಜೆನ್ನು- 
ಸೌಂದರ್ಯ ಅದರಿಂದ ಒಬ್ಬ, ಸೊಗಸಾಗಿ ಅಗ್ಗಿ ಮೊಗರು-ಅಗ್ದಿಮುಖ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಹಾಗೆ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು ? ಪೊಲಿಲ್‌- 
ಪಟ್ಟಣ. ಫಪ್ರಚೆಗಳೇ: - "ಆಗೆ-ತಾತ್ಸರ್ಯ ವೇನು ? 


गः] ಇ 
—ತೈ ತೀಯಾಶ್ಕಾಸಂ.- 
ಪುಟ ೮. ಸೈನಿನಬಿತ್ತು-ವುಣ್ಯದ ಬೀಜ. ಪಟ್ಟಿವಣೆ-ಪಟ್ಟಿದ 
ಮಣೆ, ಸಿಂಹಸೀಠ, ಸಿಂಹಾಸನ. ಸೆಜ್ಜಿ-ತ್ಸ ಶಯ್ಯಾ; रथ, ~ 


ಶಯ್ಯಾ ಗೃಹ. 

ಪುಟ ೯. ನಾರದಪರ್ವತರಿಗೆ , ಕೊಟಿ,ರುವ ಉಪಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೊಗಸೇನು ? ಆಗಸ-ತ್ಸ. ಆಕಾಶ. ಅರ್ಫ್ಫುಪಾದ್ಯ ಕೆಗೆ ನೀರು, 
ಕಾಲಿಗೆ ನೀರು. ಮೆದು-ತ್ಪ. ಮೃದು. ಸನಿಯ-ತ್ಸ. ಸನ್ನಿ ಹಿತ್ಯ ಸಮಾಪ. 
ಪಅಮೆ-ತೃ. ಭ್ರಮರ; ದುಂಬಿ. ಸರಿಗೊಂಡ-ಹಿಣಿಲು ಪಾಕಿ, ನೀಟಿ 
ವಾದ. ಸಿಂಗಾಡಿ-ಧನುಸ್ಸು; ಕಾವನಸಿಂಗಾಡಿಯಂತೆ-ಮನ್ಮ ಥನ ಬಿಲ್ಲಿನ 
ಹಾಗೆ ವಕ್ರವಾಗಿ, ಅಷ್ಟು ಮೋಹಕರವಾಗಿ ಇರುವ ಎಂದು 
ತಾತ್ಸುರೈ. ಬಾಯ್ಕೇಲಿ = ಬಾಯೆ + ತೆರಿ; ತುಟಿ. ೆಕ್ಟೆ-ಕೆನ್ನೆ ಎಂಬು 
ದಕೆ ಮುದ್ದುಮಾತು. ಬಲಮುರಿಸಂಕು-ಬಲದಕಡೆ ಸುತು ತಿರಿಗಿರುವ 


ತ್ರ 
ಶಂಖ. ಸೊಂಡಲ್‌-ತ್ಸ. ಶುಂಡಾಲ್ಯ ಆನೆಯ ಸೊಂಡಲು. ಕೆಚ್ಚನೆಯ 
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॥,। 


ಮುಂಗೆಯ್ಯೂಂ-ಕೆಂಪಗಿರುವ ಮುಂಗೈಯೂ; ಹೀಗೆ ಗುಣವಚನವಾದ 
ಕೆಚ್ಚನೆ ಶಬ್ಧದ ಮೇಲೆ "ಆಅನೆಯ' ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ವ್ಯಾಕ 
ರಣವಿರೋಧ, ಇದು ಅಶುದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗ; ಇದನ್ನು ತಿದ್ದಿದರೆ ಕಿಸುಮುಂ 
ಗೆಯ್ಕುಂ, ಅಥವಾ ಕೆಮ್ಮುಂಗೆಯ್ಕುಂ ಎಂದಾಗಬೇಕು. ಗಲಯಿಹೂ- 
ತಾಳೆಯ ಹೂ. ಬಡತನ-ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಕ್ರೈ. ಪೊಅವಾಅ್‌-ಜಘನ, ಬೆಳ್ಳಗೆ 
ನುಣುಪಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕಾರಣ, ಇದನ್ನು ಮಲಿಲರಾಶಿಗೆ ಹೋಲಿ 
ಸಿದೆ. ದಿಂಡು-ಇಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯದಿಂಡು. ಆಲಶ್ವಿ ಜ-ಲಶ್ಚರ್ಗ „ ಸಂಕಿಸುತೆ-ಶಂಕ 
ಸುತ್ತ, ಸಂದೇಹಿಸುತ್ತ. ಕಲಹಾಶನ-ಕಲಹವೇ ಅಶನ (ಆಹಾರ) ವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳವ ಎಂದರೆ ಕಲಹ. ತಂದುಹಾಕದಿದ್ದರೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರಲಾರದ 
ನಾರದನು. ಆರಯ್ಯೆ-ವಿಚಾರಿಸಲು. ಪ್ರದಾನಸಮಯ-ದಾನಮಾಡುವ 
ಕಾಲ; ಮದುವೆಯಕಾಲ. ನುಡಿಯಿಂದಂ-ವ್ಯಾ ಕರಣವಿಶೇಷವೇನು ? 
ಬಿರ್ದಿನವರಪ್ಪ-ಊಟಿಕ್ಕೆ ಬಂದ, "" ಬಿರ್ದೆಂದೌತಣಂ'' ಶಬ್ದಸಾರ ; 
ಅರವಿನಲ್ಲಿ ""ವರಂದು''. ನಿಕ್ಕುವ-ನಿಶ್ಚಯ. ಈ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿಯ. 
ಅವಯವ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮನೋಹರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿರಿ. 

ಪುಟ ೧೦.ಎಕ್ಕ ಟಯೊಳ್‌-ರಹಸ್ಯವಾಗಿ. ಹದನ-ರೀತಿ. ಬಗೆ 
ಪರಿಯದು-ಮನಸ್ಸುಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಒಲಿವಳ್‌-ಇಷ್ಟ ಪಡುವಳೋ. ಕಜ್ಜ- 
ತ್ಸ. ಕಾರ್ಯ. ಉಜ್ಜುಗ-ತ್ಸ, ಉದ್ಯೋಗ. ಸಜ್ಜುಗೆಯ್‌-ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸುವುದು 
ಎಂದರ್ಥ ; ಸಜ್ಜು ಎಂಬುದು ಸಜ್ಯ ವಿಂಬುದರ ತದ್ದವ; ಸಜ್ಜು, 


[A 

ಬಂದರೆ ಹೆಡೆ ಏರಿಸಿದ; ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಪದವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಿಕೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಬೀಟ್ಕೊಂಡರ್‌-ಅಪ್ಪಣೆಹೊಂದಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಬಲ 
ಗೊಳ್ಳೆಂ-ಇಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವೆನು. ಇನಿಸುಂಪೊಟ್ಟು-ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು, 
ಮಂಕಡ-ತ್ಸ. ಮರ್ಕಟ್ಯ ಕಸಿ, ಕುಖಿಪು-ಹೊಸಗನ್ನಡ ಗುರುತು. . 

ಪುಟ ೧೧.-ಎಸಗಲ್‌ ವೇಟ್ಟುಂ--ಮಾಡಬೇಕು. ಬಲ್ಬಗೆ = 
ಬಲ್ಲಿತು + ಬಗೆ, ದುಢಮನಸ್ಸು. ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
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ಪಲವಗೆ-ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಬ್ಬಿಗೆ = = 79 + ಬಗೆ; ಕೀಳಾದ ಮನಸ್ಸು, 
ಹೀನಮನಸ್ಸು. ಪದದೊಲ್ಮೆ -ಪಾದದ ಅನುಗ್ರಹ.  ಪವಣಳಖಯಿತು-ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿದು ; ಪವಣ್‌--ತ್ಸ. ಪ್ರಮಾಣ; ಹೊಸಗನ್ನಡ ಹೆವಣು. 
ಬೇಸಖ್‌-ಬೇಸರಿಕೆ. ಪುಬ್ಬುಗ-ಹುಟ್ಟಿಲಿ, ಆಗಲಿ. ಗಡಂ-ಆಶ್ಚರೃವಾಚ 
ಕಾವ್ಯಯ. ಮಾಧವ = ಮಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ, ಧವ-ಸಪತಿ; ಎಷ್ಟು. ಇಂಗಡಲ್‌ 
= ಇನಿದು + ಕಡಲ್‌, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ; ಹೇಗೆ? ಬಬ್ಬೆ-ದಾರಿ, ಮಾರ್ಗ 
ಮೆಂಗಮುಸುಡು-ಕೋತಿಯ ಮೊಗ. 


—ಜೆತುರ್ಫಾಕ್ಕಾಸು. -- 


ಪುಟ ೧೨.-ಸಾರಣೆಗೆಯ್ದು-ಸಾರಿಸಿ. ಪೂಜಲ್ಲಿಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು- 
ಹೊವುಗಳನ್ನು ರಂಗವಲ್ಲಿಗಳ ಮಧ್ಯೇಮಧ್ಯೇ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮಡಗಿ. 
ಆಣೆ-ತ್ಸ. ಆಜ್ಞೆ. ಸನ್ನಣ-ತ್ನ. ಸನ್ನಾಹ. ಗಡುವು-ಗೊತ್ತಾದ ಕಾಲ: 
ಆಣತಿ-ತ್ಸ. ಆಜ್ಞಸ್ತಿ. ಸಿಡಿನಡೆಯಂತೆ-ಹಣ್ಗಾನೆಯ ನಡೆಯಹಾಗೆ, ಮೆಲ್ಲ 

^ HN + >| 
ಮೆಲ್ಲಗೆ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ. ಉಸಿಕನೆ-(ಅವ್ಯಯ) ಮೌನವಾಗಿ. ಮಾಣ್ಗಾ- 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. ಬೇದಬಿಜ್ಞಿಗ-ಬ್ರಹ್ಮ ; ಹೇಗೆ? ಮಾದೇವ- 
ತ್ಸ. ಮಹಾದೇವ, ಈಶ್ವರ. ನಾಡಾಡಿ-ನಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ; ಆಡುವ, ಆಲೆ 
ದಾಡುವ; ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ. ಕಿತ್ತಡಿ-"" ಕಿತ್ತಡಿಯೆಂದು ಜೋಗಿ.'' 
ಸಂದೆಯ-ತೃ. ಸಂದೇಹ. ಆಣಂ-(ಅವ್ಯಯ) ಸ್ವಲ್ಪವೂ. ಬೊಪ್ಪ-ತಂದೆ. 

ಪುಟ ೧೩.-ಆಜಾನುಬಾಹುವುಂ-ಮಂಡಿಯವರೆಗೂ ನೀಟಿರು 
ರುವ, ಉದ್ದವಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನು. ತುಂಗ-ಎತ್ವರವಾದ. ಉರ 
ಸ್ಕಲನುಂ-ಎದೆಯುಳ್ಳೆ ವನು. ಕುಂದಕುಟ್ಕಿ ಲ-ಕುಂದಪುಷ್ಟುದ ಮೊಗ್ಗು. 
ಕಾರ್ಮು ಕೆ-ಬಿಲ್ಲು. ಸಾಯಕ-ಬಾಣ. ವಿಷ್ಣುವೇ ನಮಗೆ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
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ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಖಯಷಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ಥಾರೆ. ಮಾಯಿಕ-ಮೋಸ, 
ಇಂದ್ರಜಾಲ. ಬನ್ನತು- ಹೊಸಗನ್ನಡ ಎನ್ನದು. ಮರುಳ್ಗೊ ಳಲ್‌ 
(ಮರುಳಿಂ4 ಕೊಳಲ್‌) ಹುಜ, 
ಸುಮ್ಮನೆ; ಗಲಭಮಾಡದೆ. 
ಹೇಗೆ? 

ಪುಟ ೧೪.-ಎಸಗಿರ್ನೆ-ಮಾಡಿ ಇರುತ್ತೀಯೆ. ತಾತ-ತಂದೆ. 
ತಳಮಳ-ಸಂತಾಪ, ಗಾಬರಿ. ಪಚ್ಚೆ-ತ್ಸ. ಪಥಣ್ಟಾ, ಹಬೆ. ನಿರ್ವ್ಯಾಜಂ- 


ಹಿಡಿಯಲು. ಕೊಂಜೆಂ-ಸ್ವಲ್ಪ. ಸ್ವಸ್ಕೃಂ- 
० 


ಖು [os 
ಪವೆಣಯತು-ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು, 


ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ. ಇದೆಕೊಳ್‌-ಇದೆಕೊ, (= ಇಗೋ ಖಂಬ ರೂಪಾಂ 
ತರಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗಿವೆ. ಗುಪ್ಪಳಾಗು-ಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವಳಾಗು. 
ಒಪ್ಪುಂಬೂಸಿದ್ದೆ-ಒಪ್ಪಹಾಕ ಕಳುಹಿಸಿದೆ; ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮೋಸಮಾಡಿಡಿ. ಅಟಲಿಸಿ-ದುಃಖಪಡಿಸಿ. ಬಟಿಲಿಸಲು-ಶ್ರ ಮಪಡಿಸಲು. 
ಸಾಲ್ಲುಂ-ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಕು. ಪುಸಿಮುನಿಸು-ಸುಳ್ಳ್ಕಾದ ಕೋಪ. 
ಸಾಜ-ತ್ಸ. ಸಹಜ. | 

ಪುಟಿ ೧೫.ದೂಖಿಗೆ-ದೂರುವುದಕ್ಕೆ. (= 
ವರಿಗೆ. ಆರಿಸಿ-" ವರಿಸಿ” ವಂದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ವಮ್ಮೆ ತು-ಹೊಸಗನ್ನಡ, 
ಎಮ್ಮ. ಬಿಂಕ-ಗರ್ವ. ಬರಿಸಿದ-ಬರಮಾಡಿ ಕೊಂಡ. 

ಪುಟ ೧೬. ಅಟಿವಟಿ-ಮೋಸ, ತಟವಟ. ಏಳಿಸಿದ-ಹಾಸ್ಯಮಾ 
ಡಿದ. ತಮೋಜ್ಞ-ತಮೋಗುಣಜನ್ಯವಾದ ಅಜ್ಞಾನ. ಈ ಯೋಗದಿಂ-ಈ 
ಸಂಬಂಧದಿಂ. ಬವಣೆ-ತ್ಸ. ಭ್ರಮಣ; ಇಲ್ಲಿ ವೈತ್ಯಾಸ್ಯ ಕೇಡು. ರಥಾಂಗ- 
ಚಕ್ರ; ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರ. ತೊಡರ್‌-ಹಿಂಸೆ. ಉಪದ್ರವವನು-ಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು. ಆಟಿಕೆ-ನರನಾಟಕಳ್ಕೆ. ಪೆಣ್ಲಾಗುತೆ-ಹೆಣ್ಣಿ ಗಾಗಿ. ದ್ವಿತೀಯೆ- 
ಹೆಂಡತಿ. 

ಪುಟಿ ೧೩೭.--ದುಗುಡ-ದುಃಖ. ತಿಳಿಸಿದಂ-ಶಾಂತಮಾಡಿದನು. 
“ಂದಿರೆ-ಲಕ್ಸ್ಮಿ. ಮುನ್ನಮಾರ್ಗಿರ್ದುದವನೊಳ್‌-ಯಾವನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
“೩ತ್ತೋ ಅವನಲ್ಲಿ. ಪಿತ್ತಂ-ಇಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚು. ಪ್ರತಿಸ್ಕಾರ್ಥಮುಂ-ಗೌರವ 
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ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲೋಸುಗ; ಎಂದರೆ ಅವರ ಶಾಪವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಂತೆ 
ಆಗುವುದಕ್ಕೆ. 
ಪುಟಿ ೧೮. ಕುಣಖಿವಾನಿಸರ್‌-ಕುರಿಯಂತೆ ಆಜ್ಞರಾದ ಮನು 


ಸ್ಯ ರು, 


--- 23० ९ ४5.38 ठ ಸಂ 


ಪುಟ ೧೮.-ಬಂತಿದೇರ-ಪಂಜ್ತಿರಥ; ನೂರಾರು ರಥಢಗಳುಳ್ಳೆ 
ವನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ; ದಶರಥನೆಂದರೆ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತೆಡೆಯಲ್ಪಡದ ರಥವುಳ್ಳವನು; ಸಮಸ್ಸ ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ಸರ್ರಶೋಕಗ 
ಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುನುದು ಕಷ್ಣ; ಗ್ರ್ರಂಥಕರ್ತನು 
ದಶರಥನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡನೆಯ ಯುಗ- 
ತ್ರೇತಾಯುಗ. ವಿಷ್ಣು ಪರೆಂ-ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಳಿದು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವವನಲ್ಲ. ವಿಧಿಯಿಂ-ಸೂತ್ರತ್ರಮದಿಂದ. ದೈನನ್ಯಸ್ಮಭರಂ-ದೇವ 
ರಲ್ಲಿ ಮುಡಗಿದ ಭಾರವುಳ್ಳ ವನು; ಎಂದರೆ ದೇವರು ಮಾಡಿದ್ದಾಗಲಿ ०००८० 
ನೆಮ್ಮ ದಿಯಾಗಿರು ವವನು. ತಿರಿಕೊೂಟಿ" = ತಿರಿದುತೆಂದಕೊಳು-ಅನ್ನ. 
ಪಡಿಯಾಗಿ-ಪ್ರತಿಯಾಗಿ; ಪಡಿ-ತ್ಸ. ಪ್ರತಿ. ಸ್ಫೆಯ್ಕೋಗರ न्त ಸ್ಫೆಯ- 
ಒಗರ-ಕೈಯ್ಯ ಅನ್ನ; ಕ್ಲೆಯತುತ್ತು. ಬವಣೆ-ತ್ಸ. ಭ್ರಮಣ; ಇಲ್ಲಿ ಅಲೆ 
ದಾಟಿ, ದೇಗುಲ-ತ್ಸ. ದೇವಕುಲ. ದೇವಾಲಯೆ, ಗುಡಿ. ತೂಗುಂ 
ಜೊಡರ್‌ = ತೂಗುವ + ಸೊಡರ್‌, ಸರಪಣಿಗೆನೇತುಪಾಕ ಉರಿಸುವ 
ದೀವಿಗೆ. ರಂಗವಲ್ಲಿ-ತೃ. ८0119; ಹೊಸನ್ನಡ, ರಂಗೋಲೆ. 

ಪುಟಿ ೧೯.-ಒದವಿದರ್‌--ಬಂದುಸೇರಿದರು. ಗಾನವಿಜ್ಞ್ಯಾನ- 
ಗಾನವಿದೆ; ವಿಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞಾನ, ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವ್ಯ ತ್ಕಾಸವೇನು ? 
ಒರ್ಮೆ-ಒಂದು ಸಲ; ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯವಾವುದು? ಬಿಜಯ-ತ್ಸ. ವಿಜಯ; 
ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು-ದಯಮಾಡಿಸಿ ಬಂದು; ಈ ಅರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? 
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ಒಡೆಯ-ಸ್ವಾಮಿ. ಕಾಣ್ಣೆ-ಕಾಣಲಿ; ಯಾವರೂಪ? ಓರೊರ್ಕೆ = ಒಂದು 
+ ಒರೆ -ಜಂದೊಂದು ಸಲ; ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಶೇಷವೇನು? ಪೆಅತನ್ಯನೆಂ- 
ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ; ಪೆಅತು-ಬೀರೆ. ತತ್ವರೂಪಮಂ-ತತ್ವದಸ್ವರೂಪವನ್ನು. 
ವಿಂತೊ-ಹೇಗೋ, ಕೊಡಂಕೆ-ಕಿವಿ. 

ಪುಟ ೨೦, ಕೆನಲ್ಲು- ಕೋಷಿಸಿಕೊಂಡು. ಬಲ್ಬನ್ನೆ = ಬಲ್ಲಿತು 
+ ಬನ್ನ; ವಿಶೇಷವಾದಹಿಸೆ; ಗ್ರಂಥಕಾರನು ನಾನಾಹಿಂಸೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಪ್ರ. ಬಲ್ಬಗೆ. ಎಂದಿನೋಲ್‌-ಎಂದಿನಹಾಗೆ. ಮೆಯ್ಯ 
ಟ್‌ಯೆ-ಸಾಯೆಲು. ಸತ್ಯಲೋಕ-ವಿಷ್ಣು ವನ ಲೋಕ. ವಿಧಿ-ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಶಾಸ್ತ್ಯ ವಿಧಾನ. ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ-ಬ್ರಹ್ಮನು; ಅವಯೆವಾರ್ಥನವೇನು ? ಶ್ವೇತ 
ದ್ವೀಪ-ಕ್ಲ್ಮೀರಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ದ್ವೀಪ್ಯ ಇದೇ ವಿಷ್ಣು 
ಶೋಕವೆಂಬುದು. ನೆೇಖಿವರ್‌-ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು; " ನೆರ್ರೈೆ' "ನೆಯೆ' ಈ 
ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವ್ಯ ತ್ಕಾಸವೇನು? ಸೊನ್ನೆ -ತ್ಸ. ಸ್ವರ್ಗ-ಚಿನ್ನ; ಮತ್ತೊಂ 
ದರ್ಥವೇನು? " ಆಗ', " ಅದು ಎತರತದ್ಭವ ? ಬೆಲೆವಣಿ-ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಮಣಿ ರತ್ನಗಳು. ಇರ್ಲಾಸಿರ = ಎರಡು ಸಾಸಿರ. ಮಾಸೇನ-ಮಹಾ 
ಶೇಷ; ಆದಿಶೇಷ. ಬಚ್ಚರ-ತ್ಸ. ವಜ್ರ. ಮೊಗವಾಡ-ಮುಂಭಾಗದ ಲೋ 
ಮೆಗಳು. ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಂ-ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವು. ಸಿಂಹಾಸ 
अ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. ವಿಷ್ಣು ಚಿನ್ನ ಸಮಾಪನ್ನರ್‌-- ವಿಷ್ಣು 
ಎನಗುರುತನ್ನು ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹಾಗೆ ನಾಲ್ಕುತೋಳು ಕಿರೀಟ, 
ವಸ್ತ್ರಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರು. ಆಪ್ಪ್ಯಾಶೀತಿ ಸಹಸ್ರ- 
«०००. ದಿಂಡುಗೆಡೆದರ್‌ = ದಿಂಡು-ಮೆಯ್ಯನ್ನು, ಕೆಡೆದರ್‌-ಬೀಳಿಸಿ 
ದರು, ಎಂದರೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 

ಪುಟ ೨೧. ಪೊಂಬಸಿಜಿ-ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ; ಬ್ರಹ್ಮ २४०९९२१. 
०८३०-९) ಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡನು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದು ಸಮಂಜಸ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಗಣಾಧಿಪ-ವಿಷ್ಣು ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪನು. ಸಾಮಾಪ್ಯಪದವಿ- 
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ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಕಾರ. ಸಾಲೋಕ್ಕ- ಸಮಾನವಾದ ರೂಪ; ವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಹಾಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುದಿಕೆ. 


ಹ ಪ್ಯಾ ॐ ಸೆ. 


ಪುಟಿ ೨೧. ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ-ಸಮಾಪ. ಅಯ್ದಾ-ಆಸೆ. ವಿಪಂಚೀಗುಣತ 
ತ್ವೈಜ್ಞರ್‌-ತಂತಿಯೆಗುಣದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವರು; ವೀಣಾವಾದ್ಯ 
ನಿಪುಣರು. ಸೂಟಿಖಿತು-ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದು; ಹೇಗೆ ಹಾಡಿದರೆ ಸೊಗ 
ಪಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು. ಮೆಲ್ಬು-ಮಾರ್ದವ; ಹಿತ. ತನಿಸೂದೆ- 
ತನಿತು + ಸೊದೆ; ಮಧುರವಾದ ಅಮೃತ; ಸೊಜೆ-ತ್ಸ. ಸುಧಾ. ಇನಿದಂ- 
ಮಧುರತ್ವವನ್ನು. ९०७२, = ಒಳ್ಳಿತರ ಭಾವ; ಸೊಗಸು. ಜೇಟಿಯರ್‌- 
ಹೆಣ್ಗಾಳುಗಳು. ಕಂಬಿ-ಕೋಲು, ಆಜ್ಞ್ಯಾದಂಡಾ ನೋಟಾ ಎಂದು ಹೇ 
ಳುವರು. ಪಡಿಯಲಿತಿ-ಬಾಗಿಲುಕಾಯುವ ಹೆಣ್ಗಾಳುಗಳು; ಪಡಿಯೆಅನ 
2७९; ಪಡಿಯಲಿ- ತ್ಸ. ಪ್ರತೀಹಾರ; ಆಳು. ಪಡಿವಳರು-ಪ್ರ ತೀಹಾರಿಗಳು. 
ಪುಟ ೨೨. ಬಿನದ-ತೃವಿನೋದ. ಅಲರಿಚಂ = ಅಲರಿನಲ್ಲಿ - 
ಹೂವಿನಲ್ಲಿ, ಜನಿಸಿದವನು; ಬ್ರಹ್ಮ; ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
"ಚ? ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ಮುಗಿಲ್ಲೇರ-ಮೇಘವನ್ನೇ ರಥವನ್ನಾಗಿ, 
ವಾಹನವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು; ಇಂದ್ರ. ಬಿಡುಗಣ್ಣರ್‌-ಬಿಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವರು; 
ಆನಿಮೇಷರು, ದೇವತೆಗಳು. ನಾಲ್ಕೊ ಗನಣುಗ-ನಾರದನು; ಹೇಗೆ? 
ಅಪ್ಪುದು-ಹೊಸಗನ್ನಡೆ ಅಹುದು; ಧಾತುವೇನು? ಆಣ್ಮಂ-ಸ್ವ್ಯಾಮಿ. 
ನಿತರವರ್‌-ಷ್ಟೃರವರು; ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ.  ಮಾನಪೂರ್ವಕಂ- 
ಸಗೌರವವಾಗಿ. ಪಾರಿತೋಷಸಿಕಮಂ-ಬಹುಮಾನವನ್ನು. ಅಂಜೆದೇರ- 
ಹಂಸರಥ್ಯ; ಬ್ರಹ್ಮ; ಅಂಚೆ-ತ್ಸೆ. ಹಂಸ, ಅವನಣುಗನು ಯಾರು? 
ಬೇಗುದಿಗುದಿದು-ಬೇಯುವಾಗ ನೀರು ತಳಮಳವಾಗಿ ಕುದಿಯುವ ಹಾಗೆ 
ಕುದಿದು; ಇಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ವೃಥೆಪಟ್ಟು, ತಳಮಳಿಸಿ. ನಾಣಿಲಿ-ನಾಚಿಕೆ 
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ಯಿಲ್ಲದ್ದು ಯಾನವುಡೋ ಅದು; ಹೇಯನಾದ ಎಂದರ್ಥ. ಬಹುವ್ರೀಹಿ 
ಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಪದವು " ಇಲ್ಲ' ಎಂದಿದ್ಕರೆ ಕಡೆಯಕ್ಷರಕ್ಕೆ "ಲ್ರ” 
ತ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಉ. ಪಲ್‌ 4 ಇಲ್ಲ, ಯಾವುದಕ್ಕೋ ಅದು 
ಪಲ್ಲಿಲಿ ಪಿಂಮೆಯ್‌-ಪೂರ್ವಜನ್ನ. ನೋಂತನೋ-ವ,ತಾಚರಣೆಯನು 
ಮಾಡಿದನೊ. ಏಲಾ ಂತೆ-ಅಪಹಾಸ್ಕೃ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ. ಅಟಿ ಸಿದಳ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಓಡಿಸಿದಳು; ಆರ್ಥಾಂತರ, ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಅಬ್ಬೆ-ಹೊಸ 
ಗನ್ನಡೆ ಅವ್ವೆ, ತಾಯಿ. ಅಆಜ್ಞರರ್‌-ಅಪ್ಸರಸ್ನು ಗಳು; ದೇವತೆಗಳು. ಅಲಲಿ 
ದರ್‌-ದುಃಖಿಸಿದರು. ಮುಪ್ಪೊಬಟಿಲ್‌ = ಮೂಲಿ 4 ಪೊಟಲ್‌ (ಲೋಕ) 
ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ಪಾತಾಳಗಳು. 

ಪುಟಿ ೨೩.--ಮಾಲಕುಮಿ-ತೃ. ಮಹಾಲಕ್ಟ್ಮಿ. ತೊದಳ್‌- 
ಸುಳ್ಳು. ಬೇಟ್ಸೆಂ-ಹೊಸಗನ್ನಡೆ ಬೇಡುವೆನು. ಪಡಿ-ತೃ. ಪ್ರತಿ. ನೆತ್ತರ್‌- 
ರಕ್ತ. ಪಗೆಯುಲಾವ-ಹಗೆಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಕೋನ್ಯವಾಗಿರುವ. ಕೋಲ್ಕಾಗೆ = 
ಕೋಡುಳ್ಳ, ಕೊಂಬಿರುವ, ಮಿಗ-ಮೃಗ ; ಇಲ್ಲಿ ಹಾಯುವ ಎತ್ತು ಮುಂತಾ 
ದುವು. ದಾರುಣಮೆನುತೆ-ದಾರುಣನೆಂದು ಹೇಳಿ. ಹೃುಪಿಕೇಶ-ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೆ ಈಶನಾದ, ಮನುಷ್ಣನ ಅಂತಃಪ್ರವೃತ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಭಗವದಧೀನವಾ 
ಗಿರುವ ಕಾರಣ, ವಿಷ್ಣು. ಪಫೊರ್ದುಗೆಯಾಗದು-ಹೊಂದುವಣೆಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನೀಡುಂ-(ಅವ್ಯಯ) ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಬಹಳವಾಗಿ. ಚಾಗ-ತ್ಸ. ತ್ಯಾಗ, 
ದಾನ, ಇತರರಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದು. ಭೋಗ-ತಾನು ಅನುಭವಿಸುವು 
ದು; ದಾನಮಾನ, ಧರ್ಮಕರ್ಮ, 'ನಡೆನುಡಿ, ಬಿಜ್ಜಿಬಿನ್ನಣ-ಇವುಗಳಿಗಿರುವ 
ಅರ್ಥವ್ಯ ತ್ಕಾ ಸವೇನು ? ಲೆಕ್ಕಿಸದಲ್ಲಂ-ಆಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಲೀಲಾ 
ವಿನೋದಕೆ-ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡುವುದಕ್ಕೆ. 
ಸಾಯ- ತ್ಸ. ಸಹಾಯ. 

ಪುಟ ೨೪.-ಅನ್ನೆಯ-ತ್ನ ಅನ್ಯಾಯ ಪೊರೆವುದು-ಕಾಪಾಡು 
ವುದು ತಿಪ್ಪಿ ತನಪ್ಪು-ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗುವ ಹಾಗೆ. ಉಲೂಕ-ಗೂಗೆ 


५ 
२९ ತನಾದ-ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ, ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವ. ಭಕ್ತಿ ಮಿಗೆ- 


16 ಆದ್ಭುತರಾಮಾಯಣಂ 


ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಲು. ಮಣೆ-ಸೀತಠ. ನಿರ್ನೆರಂ-(ಅವ್ಯೈಯ) ನಿಷ್ಕಾರ 
ಣವಾಗಿ. ಜಪ, ತಪ-ಇನವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವ್ಯ ತ್ಯಾ ಸವೇನು ? ಸಡ್ಡೆ-ತ್ಸ 
ಶ್ರದ್ಧೆ. ಪಾಡುಮೈ ಮೆ = ಪಾಡಿನ-ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ, ಮಹಿಮೆ. 
ಪಾಸಟಿ-ಸದ್ಭಶವಾದುದು. ಇರುವುಮಂ-ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು, ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. 

ಪುಟಿ ೨೫.-ಎನ್ನ ಯಸರಿಯನುವಂ-ನನ್ನೆ ಸ್ಟಿತಿಯ 2९७०५०८० ; 
ಪರಿಯನುಮಂ ಎಂದಿದ್ದರೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸತ್ಯಾತ್ರಂಗಳೊಳ್‌ 
ಯೋಗ್ಯ ರಾದವರಲ್ಲಿ. ಎರೆಯ-ಸ್ವಾಮಿ. ತುಲೌಲ್ಲೆಯ್‌-ಇಲ್ಲಿ ತುಟೌಲ್‌- 
ಸೇವೆ ಅಥವಾ ನ್ರೋತ್ರವನ್ನು, ಗೆಯ್‌-ಮಾಡು. ತಮಿಳಲ್ಲಿ ತುಳಿಲ್‌ 
ಎಂಬುದೆಕ್ಕೆ ತೊಳಿಲ್‌. ಪಕ್ಕಾಗುವರ್‌-ಪಾತ್ರರಾಗುವರು; व 
ವರು. ತುಚಾಲಾಳ್ಗಳ್‌-ಇಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರರು; ತುಬೌಲ್‌-ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ: 
ತೊಬ್‌ಲ್‌ ಎಂದರೆ ಸೇವೆ, ಅಥವಾ ಕೆಲಸ. ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳು- 
ಯಾವುವು? ಕಬ್ಬಾಣತಿ-ಇದಕ್ಕೆ ವಿಗ್ರ ಹವಾಕ್ಕವೇನು 7 ವಿಧಿಯಂ- 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಕಾ. ಕಾಲಧರ್ಮ-ಸಾವು, ಹೇಗೆ? ಎಂತುಂ-ಯಾವ 
ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ. ಸ್ಫುಸದೆ-ಸಹಿಸದೆ. ತಿನಿಸು-ಆಹಾರ. ಮುಮ್ಮೆಯ್ಯ- 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ದ. ಸೈಸಿನೆಸಕ-ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯ, ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವ. ಜವ-ತ್ಸ. 
ಯಮ. ಬೆಸಗೊಂಡುದು-ಗೂಗೆಯಾದುದರಿಂದ ಕ್ರಿೀಯಾಪದವು ನಪುಂ 
ಸಕಲಿಂಗದಲ್ಲಿದೆ. 

ಪುಟಿ ೨೬. ಉಣಿಸು-ಆಹಾರ. ಈ ಬನ್ನಮಂ-ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು. 
ಕಾಲಂ-ಯಮನು, ಮುನ್ನಿನ ಒಡೆಲಂ-ಹಿಂದಣ ರಾಜಶರೀರವನ್ನು. 
ಪಡಲಿಟ್ಟುದು-ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು, ಇಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋಯಿತು. ದಂಡಧರ- 
ಯಮನು, ಹೇಗೆ? ಜೂಣಗ-ತ್ವ. ಶುನಕ, ನಾಯಿ. ಸವನಿಸುವನ್ನೆ ಗಂ- 
ಅಣಿಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ. ಗಾಳಿದೇರು -ವಿಮಾನ. ಬೆಂಗದಿರ ಬೆಚ್ಚನೆ + 
ಕದಿರ್‌-ಕರಣವುಳ್ಳ ವನು; ಸೂರ್ಯ 

ಪುಟ ೨೩. ಕುನ್ನಿ-ನಾಯಿ. ಗಾನಯೋಗ-ಸಂಗೀತಪ್ರಾಸ್ತಿ; 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವಿದ್ಯೆ. 
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-- 738, ಮಾಶ್ಕಾಸೆಂ. ल= 
ಪುಟಿ ೨೭. ಗಾನಬಂಧು-ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ^ ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂಧು ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ " ಬಂಧು” ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋ 
ಗಿಸುತ್ತಾರೆ ; ಇಲ್ಲಿ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು ಖಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಸಿ. ಗಾ ಣಬಿಜ್ಜೆ-ತ್ಸ. ಗಾನ ವಿದ್ಯಾ . ಜಳಗಲ್ಲಂ-ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ; 
| ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಶ್ರಮದಿನುಂ  ಶ್ರಮದಿಂ + ಉಂ-ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ; ಇಲ್ಲಿ 
¢ ಉಂ' ಎಂಬುದು ಸಮುಚ್ಚಯಾವ್ಯಯ; ಹೀಗೆ ಸಮುಚ್ಛ್ಚಯಾವ್ಯಯ 
ವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಹಳೆಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮದಿಂದೆಯುಂ 
ಬಂದಿರಬೇಕು. ಸಾಸ್ತ್ಯ-ತ್ಸ. ಶಾಸ್ತ್ರ. ನಾಣ್ಣಿಕೆ-(ಹೊಸಗನ್ನಡೆ) ನಾಚಿಕೆ. 
ಕೆಯ್ಮಿರಿಸಿ-ಕೈಯನ್ನು ತಿರಿಗಿಸಿ. ಕಿಮಿವಾಯ್ಲೆಯ್ಲು-"ಇಲ್ಲಿ ಬಾಯೋರೆ 
ಮಾಡಿ. 
ಪುಟಿ ೨೮. ಗಾಯನ-ಇದು ತಪ್ಪು; ಗಾನ ಎಂದಿರಬೇಕು; 
ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಭ್ರಮಿಸಿ ಅನೇಕಕಡೆ ಈ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿದ್ಕಾನೆ. ಕಾಣ್ಣುದುಂ-ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಈ ಅಥ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಈ ಧಾತುವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪೆಅಿತೆಣಿಕೆ- 
ಬೇರೆಕಡೆ ಯೋಚನೆ. ನೀರಚ್ಛೆ-(ಹೊಸಗನ್ನ ಡ,) ನೀರಡಿಕೆ; ದಾಹ 
ಎಟ್ಛಿಗೆಗೆ-ಎಳುರೀತಿಗೆ.  ಪಾಡುಪಾಡಾಗದು-ಗಾನವು ವಶ್ಕವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪಾಡುಶಬ್ಬವು च ಸಲ್ಗುವುದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ; ಈ ಪ್ರಯೋಗವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ; ತಮಿಳಲ್ಲಿದೆ. 
^^ ಇಂತು ದೋಷಂಗಳಂ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ( = ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ) ಪಾಡಲ್ತಕ್ಕುದು'” 
ಎಂದರೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ ವೇನು ? ಭೇದಾಭೇದಂಗಳಂ  ತಿಳಿಸಿ-ಯಾತರಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ದಿವ್ಯ ಸಾಹಸ್ತ್ರ-ದೇವ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಧ್ವಾಂಕ್ಷೃಶತ್ರು-ಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರು; ಗೂಗೆ. 
ಈಮೇಲ್ಲೆ-ಈ ಪಾಂಡಿತೃದ ಮಹಿನೆಗೆ. ವಂಪಡಿ-ಐನನ್ನು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ. 
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ಮೇಲ್‌-ಮುಂಡೆ. ಎನ್ನ ತ್ಪಣಿಂ-ನನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಗತಕ್ಕುದು. ಪಕ್ಲಿ 
ರಾಜ-ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗೆರುಡೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲಿ 
ಗೂಗೆರಾಯ. ಮನುಗಳ್‌-ಇಲಿ ಮನ್ನಂತರಗಳು ಖಂದರ್ಥ. ಸಂಪ್ಲವ- 
ಪ್ರಳಯ. ಸಾಯುಜ್ಯಪದಂ ०३.०९ ವು. 

ಪುಟ ೨೯.ಬೀಡು-ಮನೆ; ತಮಿಳಲ್ಲಿ ವೀಡು. ಎಲ್ಲಿ ಲಾಗೆ- 
ಎಚ್ಞರವಾಗಲು, ಹೆಚ್ಚಾಗಲು; ಎಂದರೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಭವಾಗುವಂತೆ. 
ಪೆಣಿಗಾಲ್‌-ಹೆಳಗಾಲು. ಕುಡುಗೆಯ್‌-ಕೊಂಕು (ವಕ್ರವಾದ) + 
ಕೆಯ್‌. ವಏಜನೆರ್ದೆ-ಎತ್ತರವಾದ ಎದೆ; ಉಬ್ಳಾದ ಎದೆ; ಅಥವಾ 
ಹುಣ್ಣಾದ ವದೆ. ಪೇರೊಡಲ್‌-ಸಿರಿದು 4 ಒಡೆಲ್‌-ದಪ್ಸ ಹೊಟಿ, ರಾಗಂ 
ಮೇಣ್‌ರಾಗಿಣಿಗಳ್‌-ಗಂಡುರಾಗಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣುರಾಗಗಳೂ. ಪೆರ್ಕಳಿಕೆ- 
ಗರ್ವ, ಹೆನ್ಮೆ. ಪಾಡು-ಕಷ್ಟ; ನಾನಾರ್ಥಮೇನು ? ಬಿನ ಸಂಧಿ-ಮಧ್ಯೆ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಛಿನ ಭಿನ್ನ -ಕತ್ಸರಿಸಲಟು,, ४३९८ 
ಯಾಗಿ. ಕಮಲಿನಿ-ಕಮಲದ ಬಳ್ಳಿ. ಮರಲು “ಹೂಬಿಟ್ಟು; ಮೆರಳ್ಳು 
ಮರಲ್ಳು ಖಂಬುವುಗಳಿಗೆ ಆರ್ಥವ್ಯ ತ್ಕಾ ಸವೇನು ರಿವಿಡಿಯಿಂ-ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ. ಖಣೆ-ಸದ್ಭಶ, ಸಮಾನ, ಪಾಸಟಿ 

ಪುಟ ೩೦.--ಯೋಗಸಾಧನೆಯಂತೆವನೋಲ್‌-ಕಷ,ಪಟು, ಯೋ 
ಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಹಾಗೆ. ಯಥಾಮತಿ-ಬಲ್ಲನಿತು ಬುಧ್ಯನುಸಾರ 
2४०९) -ಸೆಂತ್ಸೆಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ. ಬೀಣೆಬಿನ್ನ ಣಗ-ನೀ ಇಮೈೆಜ್ಞಾ 
ನಿಕ; ಬಿನ್ಸ್ನಣ-(ತ್ಸ. ವಿಜ್ಞಾನ) + ಇಗ. ಐಣುತೆ-ಇಲ್ಲ ಏನರ್ಥ? 
ಜತನೆ- ತ್ಸ. ಯತ್ನ. ಗಾನಯೋಗ-ಗಾನವಿದ್ದೆ; ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ. (गर) 
ವಿಟ್ಟು-ಹೆಮ್ಮೆಯ ಬೀಜ. ಕೆಮ್ಮನೆ-ಸುಮ್ಮನೆ. ಬಗೆಗೊಂಡು-ಮನಸ್ಸಿನ 
ಛ್ಲಟ್ಟು ಕೊಂಡು; ಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡು. ಬಾರಿ-ನಲ. ನಾಣ್‌-ನಾಚಿಕೆ. 
ಮುಮ್ಮಡಿ-ಮೂರು + ಮಡಿ-ಮೂರರಷ್ಟು. ಕಿಲಯಿಮನ-ಕರಿದು 4'ಮನ, 
ಮನಸ್ಪಂಕೋಚ, ಲಬ್ವೆ ಮೆಡುಹಿ-ಕೊಂದು ತಿಣ್ಣ-ತ್ಸೆ. ತೀಕ್ಷ್ಮ, 
ಇಲ್ಲಿ ಭಾರ. ತವಿಸೆ-ಕಡಮೆಮಾಡಲು. ಮೆಯ್ಲೊ ಂಡು-ಶರೀರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು; ಅವತಾರ ಮಾಡಿ. 
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ಪುಟ ೩೧. ಜಾಂಬವತಿ-ಜಾಂಬವಂತನ ಮಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಂಡತಿ; ಕರಡಿಮೊಗದವಳು.. ಒರ್ಕಾಲಂ-ಒಂದುವರ್ಷ; ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಕಾರನು ಕಾಲಶಬ್ದವನ್ನು ವರ್ಷ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಡೆ ಉನಯೋ 
ಗಿಸುತ್ತಾನೆ; ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮೆಯೆ- 
ಕಳೆಯೆ. ಪುಚ್ಚವಣ-ಪರೀಕ್ಷೆ. ವರ್ದೆಗೊಡರಿಲ್ಲಂ-ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊ 
ಳೃಲಿಲ್ಲ; ಕರುಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಾಸ-ತ್ಸ. ಸಾಹಸ. ಏಯುಂಮನಂ-ನಿಲುವ+ 
ಮೆನಂ; ಸೊಬ್ಬುತಿದ್ದ ಮನಸ್ಸು. ಸೊರ್ಕು-ಗರ್ವ. ಸಿರ್ಕುಗೊಂಡುದು- 
ಸಿಕ್ಕಾ ಗಿಹೋಯಿತು; ಗೋಜಿಹೋಯಿತು; ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಆಮೇ 


य 
ಯಂ-ದಿಕ್ಕು ಕಾಲ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ न ಆಗದ 


ವನಾದ. NESE ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾನಂದ-ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಆನಂದ; ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಆನಂದ. ದಿಟಿಮನಮಂ-ದ್ಭೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ; 
ಛಲವನ್ನು. ಬಗೆಗೊಂಡು«ಇಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚಿ. ಅಹಂಕೃತಿ-ಗರ್ವ. ಒಡರ್ಪುದು- 
ಬರುವುದು. ಮಚ್ಚರ-ತ್ಲೆ. ಮಾತ್ಸರ್ಯ; ಹೊಟ್ಟಿಗಿಚ್ಚು. ಭಗೀರಥಪ್ರಯ 
ॐ, ಕಂ-ಭಗೀರಥನು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತರಲು ಪಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟದ 
ಹಾಗೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರೂ; ಬಹು ಶ್ರಮಪಟ್ಟಿರೂ; ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕಥೆಯೇನು? 
ಕೂರ್ಮೆಗಡೆಲ್‌-ಸ್ರೀತಿಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರ. ಐಸೆ-ಅಲ್ಲವೆ 1 ಹರಿಯ 
ಕೊರ್ಮೆ. .-ಡೈಸೆ!ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನು? ಲೋಗರ್‌-ಲೋಕದಜನರು. 
ಪರಮೇಶನಂ-ಸರ್ವಸ್ಪಾಮಿಯಾದ ಹರಿಯನ್ನು. ಕಟ್ಟುಂಬಗೆಯಿಂ- 
ಕಟ್ಟು ವಮನಸ್ಸಿನಿಂದ; ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. ಅವಗೆ = ಆರು + ಪಸೆ, ಅರಿ 
ಷಡ್ವರ್ಗ; ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಗಳು. 
ಸಮ್ಮ ಣ-ತ್ಸ. ಸನ್ಮಾನ; ಈ ರೂಪವು ಬಹು ಅಪರೂಪ. ಹರಿಯೊಲ್ಲೆ 
ಯಿನೆ-ಹರಿಯೊಲ್ಲೆ ಯಿ © + ವಿ ಹರಿಯೊಲ್ಮೆ ಯಿಂದಲೆ. 


OE 
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0. ಅಪ್ಫಮಾಶ್ವಾಸೆಂ. ಬ 

ಪುಟಿ ೩೨. ದೀವಿ-ತ್ಸೆ. ದ್ವೀಪ. ಸಂದ-ಪ್ರ ನಾದ द) 
ಮೊಗಂ = ಎರಡು + ಐದು-ಹತ್ತು; ಮೊಗಗಳು ಉ ವನು; ದಶಶಿರನು. 
ಮುದಿವಬೌವುಂ-ಮುಪ್ಫೂ ಸಾವೂ. ಪೌಲಸ್ತ್ಯೃ ಬಸ $ನಮಗ ಪುಣ್ಯ 
ಭೂಮಿ-ವಿಂಧ್ಯ ಕ್ಕೂ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶ್ಯ ಆರ್ಕಾ 
ವರ್ತದೇಶ. ತವಿಸೈೈ-ನಿಲ್ಲಿಸಯ್ಕೆ; ಧಾತು, ತವು-ಕ್ಷಯೇ. ಕಾಲ್ಲೆರಗು- 
ನಮಸ್ಕರಿಸು. ಫೈೈಗೂಡಿದತ್ತು, ಬೇಳ್ಫೆಂ (ಬೇಡುವೆನು), ಈ ರೂಪಗಳ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ? ಸರ್ವಾಮರತ್ವ-ಸರ್ವ ವಿಧವಾದ ಅಮರತ್ನ; ಯಾನ 
ವಿಧವಾದ ಸಾಯುನಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದದಿರುನಿಕೆ. 

ಪುಟ ೩೩. -ಎಣಿಕೆಯಿಂ-ಇಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆಯಿಂದ, ಆಲೋಚಿಸಿ. 
ಸಿತಾಮಹ-ಬೃಹ್ನ. ಓರಂತೆ-ಒಂದು + ಅಂತೆ, ಒಂದೇತೆರನಾಗಿ. ಎಣೆ' 
ವಾರರು-ಸದ್ಭ ಶರಿಲ್ಲ. ಬೀರ- ತ್ರ. ००९८९; ಪರಾಕೃಮ. ಬರ್ದಿಲರ್‌- 
ಬರ್ದು (ಮರಣವು) + ಇಲರ್‌-'೩ಲ್ಲದವರು; ಅಮತಣ್ಯರು; ದೇವತೆಗಳು. 
ಕನ್ನೆ ನೆಣ್ಣಳ್‌-ಕನ್ಯ ಕಾಸ್ತ್ರೀಯರು; ದೇವಕನ್ನಿಕೆಗಳು. ಅಚ್ಞರಿಯರ್‌- 
ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು. ಒಚ್ಚ ತಂ-ಹಿತವಾಗುವಂತೆ, ಪ್ರ ಒಚ್ಚತಮಟಳ್ಳ 
ಕೋಗಿಲೆ'' ಪಂಪ. ಕೀಚೆಳೆ-ಕೆಬಗು + ಬಳೆ-ಅಥೋಭುನವನ; ಪಾತಾಳ. 
ಗದ್ದಿಸು-(ಹಳಗನ್ನಡ) ಗದ್ದರಿಸು ಭಂಡಾರ-ತ್ನ. ಭಾಂಡಾಗಾರ 
ಎಣ್ಣೆಸೆ-ಎಂಟು + ದೆಸೆ. ಆಣ್ಮ ರಂ-ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಅಷ್ಮದಿಕ್ಸಾಲಕರನು 
ದಾಯಾಯಿಡುತೆ-ಮುತ್ತಿಗೆಹಾಕುತ್ತ ;  ದಾಯ್‌-ತ್ಸ. ಧಾಟಿ; ಎಂದ 
ರೇನು? ಉಪಟಳ-ಕೊಂದರೆ. ಸೆಅತೇಂ-ಮತ್ತೇನು ? ಮುದಿಪಾರ್ವರ್‌- 
ಮುದಿಹಾರುವರು; ಪಾರ್ವ ಎಂದರೆ-ಬಾ वू ವೇದವನ್ನು ನೋಷು 
ವವನು. 2390499 ರ್ಬುತ-ಮೆಯ್ಯನ್ನು ಚುಚುತ್ತ; ಚುರು ०००६९०७ 
ದಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವು- ಬಹಳ ಕಡಮೆ; 
ಚುರ್ಚು-ದಾಹೇ, ಸುಡು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. 
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ಪುಟ ೩೪. ಕೆನ್ನೀರ್‌-ಕೆಚ್ಚನೆ + ನೀರ್‌; ರಕ್ತ. ಒಟ್ಟಿಸಿ-ಒಟ್ಟು 
ಗೊಡಿಸಿ; ಒಂದಾಗಿಸೇರಿಸಿ; ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಿಲ್ಲ. ಗೆಲ್ಲ-ಗೆಲ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಭಾವರೂಪ; ಜಯ. ನಂಜುನೆತ್ತರ್‌- 
ವಿಷಮಯವಾದರಕ್ಕ. ತುಡುಗೊಂಡು-ತುಡುಕುಗೊಂಡೆ); ಒಂದೊಂದು 
ತುಡುಕಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ; ಅಥವಾ ತುಡುಗುಗೊಂಡು-ಕಳ್ಳ ತನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛ 
ಯಾಗಿ, ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೇಳದೆ, ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಪೆಳುನೆಣ್‌-ಪರಸ್ತೀ.  ಖಳಿಕಂಗೊಂಡು-ಸ್ರೀತಿಮಾಡಿ. 
ಪುರುಡು-ಹುರುಡು, ಮಾತ್ಸರ್ಯ. ನಿಚ್ಚ-ತ್ಸ. ನಿತ್ಯ. ಹಿಪಂ-ಭರ್ತಾ ; 
ಗಂಡನು. ತಾನಿದುಣಂಪಾಡೇ-ತಾನಿದ್ದೂ ಕಷ್ಟವೇ ? ಬಬೌಗುಂ- 
ವಂಶಕ್ಕೊ. ಖಂಡಮಾಣಿಕ್ಕ-ಕೆಂಸಿನ ಕಮಲ; ಈ ಪದವು ಕವಿಯೆ 
ಬಹಳ ಆಧುನಿಕನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪುಟಿ ೩೫. ಕೆಡಂದುಮಿಗೂಡು-ಕಣಜದಗೂಡು. ಬಾವಬಾ 
ದು ಬಲ್ಬುಣ್ಣಾದು ದು-ಈ ದೃಸ್ಸಾಂತದ ಸಾಮಂಜಸ್ಕವನ್ನು ०९०९९३९९. 
ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂಪೊಜಿಮಟ್ಟಳ್‌-ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು 
ಉಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಪೇಬಾಗೆ-ತ್ಸ. ಪೇಟಿಕೆ; ಪೆಟ್ಟಿಗೆ. ಬಾಯ್ಸೇಣಿಯಲಜ್ಞ 
ರಿಗೆ-ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರೃವಾಗಳು. ಪುತ್ತಟ್‌-ತ್ಸ. ಪುತ್ರಿ'ಕಾ; ಗೊಂಜಿ. 
ಬಾನ್ನುಡಿ-ಆಕಾಶವಾಣಿ. ಸಪ್ತಾಂಗದೊಳ್‌, ರಾಜ್ಯಮುಮಂ ಕಾಣುತೆ- 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿಕಂಡು; ಎಂದರೆ ಸಪ್ತಾಂಗನನ್ನು ಭಪ್ರಪಡಿಸಿ; ರಾಜ್ಯಸ್ಥ್ಕಾಪನೆ 
ಮಾಡಿ ಎಂದರ್ಥ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಜಿರ ಸ್‌ ತೆನ್ನಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ ಬಲನೆನಿಪ್ಪ 
ಅರಸು, ವಿಶ್ವಾಸದಿಂ ನಿಜನೆನಿಪ್ಪ ಪೆರ್ಗಡೆ, ನೆಗಳ್ತೆಯ ಸಂಭ್ರಮೋನ್ನತದ 
ಜನಪದಂ, ಜಲಶಿಲಾಧಾರಮುಹ ಸರ್ವ ಸಂಗ್ರಹದ ದುರ್ಗಂ, ರನ್ನ 
ಹೇಮಾದಿಭಂಡಾರಂ, ಮಹಾನೀರಸ್ಯೈನ್ಯ ಂ, ००२१०२०० ಕೂಡೆ 75352७० 
ಗಸಂಪನ್ನ ಮೆನಿಸುವ ರಾಜ್ಯಮಕ್ಕುಂ, ಇನಿತಿಲ್ಲದ ರಾಜಂ ದುರ್ಬಲ 
ನಕಸ್ವಂ.”' ಮಂಗಿರಾಜನಿಘಂಟು. 
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—ನವಮಾಶ್ನಾಸಂ. 

ಪುಟಿ ೩೬. ಪುಟ್ಟು-ಹುಟ್ಟು; ಜನ್ಮವು. ಪಟ್ಟಾದುದೆ-ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಯಿತೆ? ಅದು ಹೇಗೆ ವಿವಂಸಿರಿ. ಪಿರಿದೆನೆ-ಸಿರಿದು ಎನೆ; ದೊಡ್ಡದು 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ, ಸಂಭ್ರಮವಾಗಿ. ದಿಬ್ಬಣ-ವಧೂವರರೊಡನೆ 
ಒಂಧುಗಳ ಪ್ರಯಾಣ. ಬದ್ಧವಣ-ತ್ಸ. ವರ್ಧಮಾನ; ಮಂಗಳವಾದ್ಯ. 
ಬಿರು ಸರಂ-ಬಿರುಸಾದ ಸ್ವರ; ಗೆಡುಸುಧ್ದನಿ; ಹೆಚಷ್ಟಾದ ಧ್ವನಿ. ಬ್ಬುಂಹಿತ- 
ಆನೆಯ ಗರ್ಜನೆ. ಮೊಲಗು-ಗುಡುಗು. ಮಾರ್ದನಿಗುಟ್ಟಿದುದು-ಪ್ರತಿ 
ಧ್ವನಿ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಬಿರುಸರಂ: - “ಮಾರ್ದನಿಗುಟ್ಟಿದುದು-ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿ 
ಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳ ಆರ್ಭಟಿವೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ, ಎಂಟುದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಜಗಳ ಗರ್ಜನೆಯೋ ०००९० 
ತೆಯೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗುಡುಗುಗಳ ಧ್ವನಿಯೋ ಬಂಬಂತೆಯೂ ಪ್ರತಿ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದುವು. ಲರ್ಚೀಕ-ಯಚೀಕಯಪಿಯ ಪುತ್ರ. ಬಿಲ್ಲ 
ಣೆಗಳ್‌-ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳು. ಕೊಡಲಿಯವ-ಪರಶುರಾಮ. ಕಾಣ್ಕುದು- 
ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸು. ದಿವ್ಮಿ ದರ್‌-ದೊಡ್ಡೆ ವರು; ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಪೊಣ 
ರ್ಕೆ-ಯುದ್ಧ. ಸಾಲ್ಲು ೦-ಸಾಕು. ಕೋಯೆಂಡ-ತ. ಕೋದಂಡ; ಬಿಲ್ಲು. 
ಪುಟ ೩೭. ಕೊಪ್ಪು-ಧನುಸ್ಸಿನ ತುದಿ, ಅಗ್ರ. ಕಡೆಗಾಲದ 
ಸಿಡಿಲ್ಲನಿಗೆತ್ತು-ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದ ಸಿಡಿಲುಗಳ ಧ್ವನಿಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ. 
ಆಕರ್ಣೂಂತಂ-ಕ 20397357. ನನುಮುನಿಸು--ಐಕೆ ಹುಟ್ಟಿತು ? ರಾಜ 
ನ್ಫರ್‌-ರಾಜರ ಸಮೂಹ; ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು-ಮಿತ್ರ, 
ಅರ್ಕಮ, ತೃಷ್ಟ್ರೃ; ಧಾತ್ಸು, ವರುಣ, ಇಂದ್ರ, > ಎಷ್ಟು, 
ಭಗ, ಪೂಸನ್‌, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಅಂಶುಮಾಕ ಎಂಬ ಹನ್ನೆರಡು ಸೂರ್ಯರು ಗಳು. 
ಎಕಾದಶರುದ್ರರು-ಶಿವ, ಶಂಭು, ಗಿರೀಶ, ರುದ್ರ, ಸಿನಾಕಿ, ಸ್ಕಾ 
ಶವ ದಾನಿ ಹರ, ಭರ್ಗ, ಈಶ್ವರ ००७९ ಹನ್ನೊಂದು ರುದ್ರರು. 


ಸದಾಂವ, ०००५८) 


ದಶಯೋಗಿಣಿಯರು-ಕೌಮೋದಕಿ, ವಜ್ರಿಣಿ ಪದ್ಮಿನಿ, ಪಲಯೀಶ್ವರಿ, 
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ಮಾಹೇಶ್ವರಿ, ವೈಷ್ಣವಿ, ॐ ©, ಪಾಶುಧಾರಿಣಿ, ದಂಡಿಸಿ, ಧ್ವಜಸ್ಟ್ಯಾ 
ನಂಬ ಹತ್ತುಯೋಗಿನಿಯರು ನವಗ್ರಹಗಳು-ಸೂರ್ಯ ಹಂದ, ಮೆಂಗಳ 
ಬುಧ, ಬ್ರಹಸ್ಪತಿ, ಶುಕ್ರ, ಶನಿ ರಾಹು, ಕೇತುಗಳು. ಅಷ್ಟವಸುಗಳು- 
ವರುಣ, ಖಯಷಭ ವಿಷ್ಣು, ಪ್ರತ್ಯೂಸ್ಯ ನಹುಷ, ಅನಲ ಪ್ರಭಾಸ್ಯ 
ಜಯಂತರು. ಸಪ್ತಶರಧಿಗಳು-ಲವಣ್ಯ, ಇಸ್ಟು; ಸುರಾ, ಸರಿ, ದಧಿ 
दु, ९ ಶುದ್ಧೋದಕಗಳೆಂಬ ಏಳುನಸಮುದ್ರಗಳು. ಸಟ್ಕಾಸ್ತ್ಯ್ರಗಳು-ತರ್ಕ, 
ವೇದಾಂತ, ಮೀಮಾಂಸ, ವ್ಯಾಕರಣ ಜ್ಯೋತಿಷ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು. 
ಪಂಚತತ್ವ ಗಳು-ನ್ಭುಥಿವೃಪ್ಪೇಬೋವಾಯ್ತಾ ಕಾಶಗಳು ಚತುರ್ಮೇದ 
ಗಳು ಯಗ್ಯ ಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಣ ಗಳು ಮೂರ್ತಿಗಳುಬೃಹ್ನ 


< -& > 
ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರುಗಳು. ' ದ್ವಿಜಾತಿಗಳು-ಬ್ರಹ್ಮೆ, ಕ್ಲೃತ್ರಿಯ, ಮೈಶ್ಯರು 


ಕಾಣನೆ ಗಂ-ಕಾಣುವಲ್ಲಿ. ನೋಟ ದಂ--ಈ ಪದವು ಇಲಿ ಅನವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿದೆ, ತಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು 

೩೭ನೆ ಪುಟಿದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆರುಪಜ್ಮಿ ಗಳು ಸಮಂ ಜಸವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತಮೂಲಕೋಶದಲ್ಲಿ- ತಿ € ರಾಮನು ಬಿಟಿ, ಬಾಣವು ಭಾರ್ಗ 
ವನನು, ವಿಪ್ನಲನನಾ'ಗಿ ಮಾಡಿ ಅವನ ತೇಜಸ 8, ಪಹರಿಸಿ ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ನನ್ನೇ ಸೇರಿತು. ಆ ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನು 2322 &4£ ಹೋಗಿದ್ದು, ಬಳಿಕ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಚೈತನ್ಯ ಹೊಂದಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆವಡೆದು 
ತಿರಗಿ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತಕ್ಲೆ 'ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಭೀತನಾಗಿ ಹೆಮ್ಮುಳಿದ 
ವನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ನಿಸ್ತೇ 
ಜಸ್ಯನಾಗಿರಲು ಅವನ ತಂದೆಯು ಬಂದು ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ- 
44 न ಪುತ್ರನೆ, ನೀನು ಹೀಗಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಪೂಜ್ಯನು, ಮಾನ್ಯನು. ವಧೂಸರನೆಂಬ ಮಡುವಿನಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ 
ಪುಣ್ಣನದಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನಾದ ಭೃಗುವು 
ದೇವಯುಗದಲ್ಲಿ " ದೀಪ್ತೋದ' ವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಬಳಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
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ದನು. ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು'' ಎನ್ನಲು, ಭೃಗುರಾಮನು 
ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ, ತಿರಿಗಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು ಎಂದಿದೆ. 
—ದೆಕಮಾಕ್ಕಾಸ.-- 

ಪುಟ ೩ಲಿ.  ಈರೇಟ್ಗಾ ಲಂ-ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು. ಎಲೆವನೆ- 
ङग. ತಿಖಿತಂದು-ತಿರಿದು ಕೊಂಡುಬಂದು; ಕೊಯ್ದು ಕೊಂಡು 
ಬಂದು. 

ಪುಟ ೩೯.ಕವರ್ತೆ-ಕವರುವಿಕೆ; ಚೌರ್ಯ. ಮೋನ-ತ್ಸ. 
ಮೌನ. ಪಟು-ಕಾಡು. ಕಣಿ-ತೃ. ಘನಿ; ಗಣಿ. ಕಂಡು-ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ; 
ಹುಡುಕಿ; ಇದು ತಪ್ಪಾದ ಪ್ರಯೋಗ. ವಿಣ್ಣದೆ-ಯೋಃಿಸದೆ; ವಿಚಾರ 
ಮಾಡದೆ. ಕಣ್ಳುಳುಂಕೆ-ಕಣ್ಣಿನ ಪುಳುಕೆ, ಮಲ. ಏವರ್‌-ನನುಮಾಡು 
ವರು? 

ಪುಟಿ ೪೦.ತಿರುಕುಳಿ-ತಿರಿಯುವುದೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳ, 
ತಿರಿಕೆಯವನು.  ಅಮರ್ದುಣಿಗಳ್‌-ದೇವತೆಗಳು; ಹೇಗೆ? ಸಿರಿವಚ್ಞ 
ಲಚ್ಚಣ-ತ್ಸ. ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಂಛನ.  ಇಂಬಾಗೆ-ಒಸ್ಬುರಲು. ಬಲ್ವಗೆ-ದ್ಭುಢ 
ಮನಸ್ಸು; ಈ ಪದವನ್ನು ಬಲುವಗೆ ಎಂದರೆ ಅನೇಕರೀತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಿಸಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಕಾ ದಕಾಶ್ನಾಸುಂ. ध 
ಪುಟ ೪೧,ಮಾನುಷಮಾತ್ರನಾಗಿ-ದೇವನಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇವಲ 
ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ. ಬಂತಿದೇರ-ಪಂಬ್ರ್‌ರಥ; ದಶರಥನು. ಎಂತಾನುಂ- 
ಎಂತು 4 ಆನುಂ (ಪ್ರತ್ಛಯ), ಹೇಗಾದರೂ, ದಿಟ್ಟಿ ಗೊಟ್ಟಿ ದನಿಲ್ಲಂ- 
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ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಸೆಳೆಯರನು-ಗೆಳೆಯರನ್ನಾಗಿ; ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನಾಗಿ. 
ಅಣುವ-ತ್ಸ. ಹನುರ್ಮಾ; ಹನುಮಂತ. ವಿಶ್ವರೂಪ: --ನಂತೆಯೆ-ಈ 
ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇದನ್ನು ನಿಜನೆಂದು. 
ಇರವಂ-ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು, ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು; ಯಾರು, ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದರು 
ಎಂಬುದನ್ನು. ಪಾಸಿತ್ತು-ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಇತ್ತು; ಪಾಸು-ಹಾಸಿಗೆ; 
ಹೀಗೆ ಧಾತುವನ್ನು ನಾಮಪದವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೊಡಿ. ಒಳ್ಲೆ ರವು-ಒಳ್ಳೆಯಸಹಾಯ. 

ಪುಟ ೪೨. ಲೀಲಾಮಾತ್ರಮೆನೆ--ಲೀಲಾಮಾತ್ರಂ + ಎನೆ-- 
ಹೇವಲ ಲೀಲೆ ಬನ್ನು ವಹಾಗೆ; ಒಂದು ಆಟಿವಾಡಿದಹಾಗೆ. ಕಾಲನೆಡೆ 
ಗಟ್ಟಿ-ಯಮನಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಓಡಿಸಿ; ಕೊಂದು. ಸ೦-ಸಿಂದು, ಹಿಂದಕ್ಕೆ. 
ಅಣಿಗೆಯ್ಬು-ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ. ನೆರೆಯಿಸಿದಂ-ಧಾತುವೇನು? ठठ, द 
ವಿಂಬ ಧಾತುಗಳ ಅರ್ಥಭೇದನವೇನು? ಅರೆಹಣಂ-ಅರ್ಧಕ್ಷ್ಮಣದಲ್ಲಿ. ಬಿಡು 
ಗಣ್ಣರ್‌-ಬಿಟ್ಟಿಕಣ್ಣು ಳ್ಳವರು, ದೇವತೆಗಳು. ಅರಳ್ಮಟೆ-ವುಷ್ಟುವೃಷ್ಟಿ. 
ತಳ್ಳೈಸುತ-ತಕ್ಕೈೈಸುತ್ತ, ಅಸ್ಪಿ ಕೊಂಡು. ವಿಡೆಗೊಂಡು-ಎಡೆಗೆಕೊಂಡು; 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು. ಕಟ್ಟಂ ಕಟ್ಟಿ-ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ. ಪೂದೇರ್‌-ಪುಷ್ಟುಕ 
ವಿಮಾನ; ಇಲ್ಲಿ ತೇರ್‌ ಎಂಬುದು ದಾಟಿಸುವ ಸಾಧನನೆಂಬ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, ಪಟ್ಟವಣೆಯೇರ್ದು-ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿ; ಏರ್ದು- 
ಏರಿ; ಷಟ್ಟದಿಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಿಕಾರಾಂತವಾದ ಧಾತುವನ್ನು 
"ರ್‌' ಕಾರಾಂತ ಧಾತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದುಂಟು; ಪ್ರ, ತೋರು, 
ತೋಜಿ;) ಬೆದರ್ದು, ४३८8. 

ಪುಟಿ ೪೩.--ದೇವದುಂದುಭಿ-ದೇವತೆಗಳ ನಗಾರಿಯು. ಸೂಲ 
ಖಿತು-ಸೂಟುನ್ನು ಅಜುತು; ವೇಳೆಯನ್ನೆರಿತು, ಕ್ರಮವಾಗಿ; ನೊಲಗು 
ಗುಂ-ಶಬ್ಧಮಾಡುತ್ತದೆ; ಎಂದರೆ ಜೀವತೆಗಳು ತಕ್ನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋ 


ಧ್ರ 
ಷಸೂಚಕವಾಗಿ ದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. 
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ठभ ದಕಾ ठन ಸುಂ 


ಪುಟಿ ೪೩.-ಮೇಲೆಸಗು-ಮೇಲ್ಮೆ ಯನ್ನು ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನು ಉಂ 
ಟುಮಾಡು. ನೆರಂ-ನೆರವು; ಸೇರುವಿಕೆಯುಂಟು. ಬಲ್ಲ ೈಯ-ಬಲಿಷ್ಮ. 
ಮಾಅಾಂತರ್‌-ಪ್ರ ತಿಭಟಿಸಿದವರು; ಎದುರುಬಿದ್ದವರು. 

ಪುಟಿ ೪೪. ಬನ್ನ-ಕಷ್ಟ. ಬೆಂಡಾದಂ-ಬೆಂಡಿನಂತೆ ನಿಸ್ಸಾರ 
ವಾಗಿ ಹೋದನು. ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ-ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ; ಗಣಿಸದೆ. 
ನಾಣ್ಣುಡಿ-ನಾಡಿನ + ನುಡಿ; ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನೆಗಳ ನುಡಿ ಎಂದರೆ ತಿಳಿಯ 
ದವರ ಮಾತು. ಕಕ್ಕಸ-ತ್ಸ. ಕರ್ಕಶ್ಯ ಕಠಿನ; ಕ್ರೂರ. ಪೆರ್ಕಳನಲ್ಲು- 
ಪೆಕ್ಕಳಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಎಂಬ ಅರ್ಥಖಿರುವುದರಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿನವನಲ್ಲ; ಮಹಾಬಲಿನ್ನ ನಲ್ಲ ವಂಬ ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದು; ಅಥವಾ 
ಸಿರಿಯಂ ಕಳಂ (ತೃ. ಖಳ, ನೀಚ) ಅಲ್ಲು-ದೊಡ್ಡ ದುಷ್ಟ ನಲ್ಲ; 
ಇವನಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ದುಷ್ಟನು ಬೇರೊಬ್ಬನಿದ್ಧಾನೆ ಖಂದೂ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಬಖನುತಾಡಲ್‌-ಇಲ್ಲಿ ಆಡು ಧಾತುವಿಗೆ ಅರ್ಥವೇನು ? 
'ಬಾಮ-ತ್ಸ. ವಾಮ; ವಡೆಗಡೆ. ಬಾವದಿಂ ಬಾಗಿ-ಎಡಗಡೆಗೆ ಬಗ್ಗಿ. 
ಮೆನದನ್ನ-ಮನದ + ಅನ್ನ; ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟನಾದವನು; ಪತಿ. ಸಲಿಗೆ- 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೋಗಿಬರುವಿಕೆ; ಮತ್ತೊಂದರ್ಥವೇನು ? 

ಪುಟ ೪೫. ಎರಟ್ಟೊರ್ಗಾಲಂ-ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು. 
ಒರ್ನಾಳ್‌-ಒಂದುದಿವಸ. ಪೊಟ್ತೀಸೆ-(ಹಳಗನ್ನ ಡೆ) २६०९०. ठ; (ಹೊಸ 
ಗನ್ನಡ) ಹೊತ್ತಾರೆ. ಉಪ್ಪವಡಿಸಿ-ಎದ್ಗು. ಕಾಲ್ಯ-ಬೆಳಗ್ಯೆ ಮಾಡಬೇಕಾ 
ದ ಕರ್ಮಗಳು; ध ವಂದನಾದಿಗಳು. ಪಯಿಂಛಾಸಿರ-ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ; ಹತ್ತು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಯಿಕ್‌ ಎಂಬಾದೇಕವಾಗಿದೆ. ಪುಷ್ಪರ- 
ಕಮಲ. 'ದ್ವೀಪವರ್ಷ-ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಷಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಖಂಡೆ; ಭೂಭಾಗನೆಂದರ್ಥ; 
ಪ್ರ. ಭಾರತವರ್ಷ, ಕೆಂಪುರುಷವರ್ಷ ಇತ್ಯಾದಿ. ಕೊಡುಗೂಸು-ಕೊಡುವ 
ತೊಸು; ಕನ್ಯಕೆ. ದಿನಂ ಪೋಗಲ್‌-ಇಲ್ಲಿ ದಿನಂ ಎಂದರೆ ಕೆಲವುಕಾಲ. 
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ಪದಿಮೊಗದನಂ-ಯಾರು? ಪತ್ತು ಖಂಬುದಕ್ಕೆ ಪದಿ ಎಂದಾದೇಶವಾ 
ಗಿದೆ. ಮಜ್‌ನುಡಿ-ಅದೃಶ್ಯವಾಕ್ಸು; ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಐಗಳ-ಐದು ಗಳ- 
(ಕತ್ತು) ಉಳ್ಳವನು; ಪಂಚಶಿರ; ಈಶ್ವರನು. ಪೊನ್ನೊ ಡೆಯ-ಧನೇಶ್ವರ; 
ಕುಬೇರ. ಎಳವರೆಯ-ಳದು + ಪರೆಯ; ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸು; ಪರೆಯ-ತ್ಸ. 
ಪ್ರಾಯ. ಬೀಡಾಗೆಕೊಂಡು-ಮನೆಮಾಡಿ ಕೊಂಡು. 

ಪುಟಿ ೪೬. ಕೌಂಗು-ತ್ಸ. ಕ್ರಮುಕ; ಅಡಿಕೆಯಮರ. ಪನೆ 
ಮರ-ಓಲೆಯಮರ. ಮೇಲಪ್ಪ-ಇಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಈ ಅರ್ಥ ಸರಿಯೆ? 
ತೋಟ್ಸೆಡೆ-ಶತೋಡಿದ ವಿಡೆ. ಪಾಟ್ಲೆ ಲಂ-ಪಾಳಾದ ನೆಲಂ; ಖಾಳುಭೂಮಿ; 
ವ್ಯೃವಸಾಯನಿಲ್ಲದ್ದು; ಪೈರುಪಚ್ಞಿಯಿಲ್ಲದ್ದು. ಕಚ್ಚೆ ಲಂ-ಕೆಳಗು + 
ನೆಲಂ-ನೀಚವಾದ ಭೂಮಿ; ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಭೂಮಿ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಪಾಟ್ಲೆಲಂ ಕಿಟ್ಲೆ ಲಂ-ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ಊಸಷರಭೂಮಿಯೇ ಪಾಳುಬಿದ್ದಿರುವ ಭೂಮಿ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಳೈಮಾಡ 
ಬೀಕು. ನೆಲೆವನೆಗಳಂ- - -ನಪ್ಪುಂ-ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
ಸಾಗುವರ್‌-ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸುವರು, ಮಾಡುವರು; 
ಅಧವಾ ಹೆರಿಕಾರರಾಗಿರುವರು ಖಂದರ್ಥ ಮಾಡಬೇಕು.  ಅಮರ್ದುಣಿ, 
ಬಂಡುಣಿ-ಅರ್ಥ ವೇನು ? ರೋಮಾಂಜಚಂ ಪುಟ್ಟುಗುಂ-ಮೈೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊದಲು ಏಳುವಷ್ಟು ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂತಿವರ ಪುಟ್ಟೊ- -:ಶಿವ 
ಶಿವಾ-ಇದು ಯಾವ ಅಲಂಕಾರ? ಗಡುದಾಂಟಿ-ಗಡುವಂ ದಾಂಟಿ; 


ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ. 


१ ತ್ರ ಯೋದಕಾ 2२९ ಸಂ. 


ಪುಟ ೪೭.ತಗುಳ್ಳಿರ್ಕುಂ-ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ६५०५०९११ @-- 
ವೈರ್ಥವಾದ ಮಾತು;  ತಮಾಸಿಮಾತು. ऊणु ०- (क्ण 
ಹಾರುವ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ; ಹೇಗೆ ಈ ಅರ್ಥಬಂದಿದೆ ? 
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ವಣಿಸಲ್‌-ಯೋಚಿಸಲು. ಚುರ್ಚಿ-ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವಂತೆ. ಕಾಣ್ಸೆಂ-ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಅರ್ಥ? ಗಂಡುಗಪಿಗಳು-ವೀರರಾದ ಕಸಿಗಳು. 
ಪುಟಿ ೪೮.ಮೆಯ್ಯೆರ್ಚೆ-ಮೆಯ್ಯುಬ್ಬಲು; ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಕೂಡಿ. ಪಡೆವಳರುಂ-ಸೇನಾಪತಿಗಳು ; ಇಲ್ಲಿರುವ यु) बू ०३०८ ಅರ್ಥ 
ವೇನು ? ತಡೆದುದಿಲ್ಲಂ-ಸಾವಕಾಶಮಾಡೆಲಿಲ್ಲ. ಮನಮಿರ್ದ-ಬರಲು 
ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ. ನಾಡೆಲ್ಲಂ- “ಕೆಂಡು ಕಾಣದಂ ತಾಯ್ದು-ತಾತ್ಸರ್ಯ ವೇನು ? 
ಮಾನ್ನಳ್‌-ನಕ್ಷತ್ರಗಳು; ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವೇನು? ಅಡಿ5ಇಲ್ಲಿ ಆದಿ; 
ಕಾರಣ, ಆರೆಂದು: *-ಛ್ಲಂ-ಅವರು ಯಾರೋ ಗೊತ್ತುಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆನೆ- 
ನಾನೇ. ದೆಸೆ.. “ದೂಟಾಗಕೆ-ಅಸ್ಟೃದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೆ ೇ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕ ಆಳುಗಳನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಬಿದಿಯನುಮಂ-ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನೂ. ಬಿದುವನುಮಂ-ನಿಸ್ಲು ವನ್ನೂ. ಬಿದು-ತ್ಸ. ವಿಧು, ವಿಷ್ಣು; 
ಆರ್ಥಂತರ ಚಂದ್ರ. ಬಿದಿಯನುಮಂ ಈ ರೂಪವು ಅಶುದ್ಧವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಬಿದಿ ಅಂ ಉಂ = ಷಟ್ಟದಿಯ ವ್ಯಾಕರಣದ ಪ್ರಕಾರ 
ಬಿದಿಯನುಂ ಎಂದೂ, ಹಳೆಗನ್ನಡದ ವ್ಯಾಕರಣದ ಪ್ರಕಾರ ಬಿದಿ 
ಉಂ + ಅಂ = ಬಿದಿಯುಮಂ (ठ. ದ. 122) ಎಂದೂ ಆಗಬೇಕು. ಇದ. 
ರಂತೆ "ಬಿದುವನುಮಂ' ಎಂಬುದನ್ನು ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ತೋರಿಸಿರಿ. ಪಾಸಟಿ 
ಗೆಯ್ವ-ತನಗೆ ಸದ್ಭಶರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನು. ಮುಪ್ಫೊಲಿಲುರಿಕ-ಈಶ್ವರ; 
ಹೇಗೆ? ಮುಪ್ಪೊಟಿಲೆ-ಮೂರು ಲೋಕವೇ; ಪೊಟಲ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪಟ್ಟಿ 
ಣವೆಂಬುದು ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ; ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಿಗೋಸ್ಕರ ಲೋಕವೆಂಬ 
ಅರ್ಥ ದಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಪುಟ ೪೯. -ಕಡಲೇಟಿ)ಂ-೩೭ ನೆಯ ಪುಟಿದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. ದೀವಿಯಿದಂ-ವ್ಯಾ ಕರಣವಿಶೇಷವೇನು ? ಬಗ್ಗ -ತ್ಸ. ವ್ಯಾಘ್ರ, 
ಹುಲಿ.  ಪೊಣರಲ್‌-ಜಗಳಮಾಡಲು. ದ್ವೀಪಾಟಿನ--ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ 
'ಂನಿದರೊ--ಕೂಗಿಕೊಂಡರೊ; ५ ಚೀಯಿ' ಖಂಬುದಕ್ಕೆ 
ದುವುಗಳ ಧ್ವನಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
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ಉಪಯೋಗವಿಜೆ. ಮನದಿಟ್ಟಿ-ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯ; ದಿಟ್ಟಿ-ತ್ಸ. ದಾಢಣ್ಯ. 
ವೇಡಿಕೆ-ನಿನೋದ; ತಮಾಷೆ; ಇದು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ; 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


—ಚತುರ್ದಶಾ ಕ್ಯಾಸಂ. ಮಾ 


ಪುಟಿ ೪೯.-ಬಂತಿದಲೆಯಂ-ಸಹಸ್ರ್ರ ಕಂಠನು; ಹೇಗೆ? ಚಲ್ಲಣ- 
ಚಡ್ಡಿ. ಸೂಸಕ-ಗೊಂಚಲು; ಇಲ್ಲಿ ಗೊಂಡೆಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವ ನಿಲುವಂಗಿ. 
ಮಕುಟಿಗಳ್‌-.ಕರೀಟಿಗಳು. ಪುರಿಗೆಯ್ದು-ಹುರಿಮಾಡಿ; ಮಾಸೆಯ ತುದಿ 
ಯನ್ನು ನಿಗುರಿಸಿ. ನಯಿದಂಬುಲ-ನಜಿ-(ವಾಸನೆಯುಳ್ಳೆ) ತೆಂಬುಲ- 
(ತಾಂಬೂಲ); ಕರ್ವೊರತಾಂಬೂಲ. ಸಾಯಕ-ಬಾಣ; ಇಲ್ಲಿ ಆಯುಧ. 

ಪುಟ ೫೦.ಪಡಿಬಲ-ಪ್ರತಿಬಲ; ಸಹಾಯಸ್ಯೈನ್ಯ. ಪಣ 
ಮೂಗು-ಪಖಿದಮೂಗು; ತುದಿ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದಹಾಗೆ ಚಪ್ಪಟಿಯಾಗಿರುವ 
ಮೂಗು. ನಿಡುಗಣ್‌-ನಿಡಿದು (ಉದ್ದವಾದ) + ಕಣ್‌. ಪೆಡದಲೆ-ಹಿಂದ 
ಕ್ವಿರುವ ತಲೆ. ಬಿಡುದಲೆ-ಮುಂದಕ್ಕಿರುವ ತಲೆ. ಕಾಣ್ಕುದರಿದೈೆ-ನೋ 
ಡುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ; ಎಂದರೆ ಹೆದ್ದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ನರ್ಪಟ್ಟಿ-ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ. ಪಗೆ-ಶತ್ರು, ಶತ್ರುತ್ವ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಪುಟ ೫೧. ಸಿಂತೆಣ್ಣಿದುದು-ಹಿಂದೆ ನೆನೆಸಿದುದು,, ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದುದು. ಬಿಲ್ಲಯೆಳು-ಬಿಲ್ಲೂ ಬಾಣಗಳೂ. ಸುರಗಿ ತ್ನ. 
ಮರಿಕಾ; ಕತ್ತಿ. ಆಡ್ಡ ಣ-ಗುರಾಣಿ. ಬೆಂಗಡೆ-ಬೆನ್ನಿನ ಕಡೆ. ತಾಂಗೆ- 
ತಾಗಲು; ಎದುರಿಸಲು. ಪೊಯ್ಯಲು--ಹೊಡೆಯಲು; ಅಪ್ಪಳಿಸಲು. 
ಮರಟ್ಟಿ- ತಿರುಗಿ. ಅದಲುನೆ-(ಅದಣಯಿಂ + ಎ) ಅದರಿಂದಲೇ. ಸೋಲ- 
ಸೋಲು; ಪರಾಜಯ. ನುರ್ಗುನೂಂಕಾಯ್ದು-ಚೂರುಚೂರಾಯಿತು; 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಕೋಲ್ಲಳ-ಬಾಣಗಳ. ಶರನಿಧಿ-ಇಲ್ಲಿ ಶರಗಳ, 
ಬಾಣಗಳ, ನಿಧಿ-ಬೊಕ್ಕಸ್ಯ; ಶರ ಎಂಬುದರ ನಾನಾರ್ಥವೇನು? 
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ಇರ್ತಂಡೆ-(ಎರಡು + ತಂಡ); ಉಭಯಸೇನೆ. ಮಯಂ-ರಾಕ್ಷ್ಮಸರ 
ಶಿಲ್ಪಿಯು. ಈತಂಗಳೆ-ಇವರುಗಳ. ಸಂಸರ್ಗಮಂ-ಸಂಬಂಧವನ್ನು ; 
ಸಹವಾಸವನ್ನು. ಒಲ್ಲೆ ನೆನುತ-ಒಪ್ಪುನುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ. उत्‌, ವರ್ಲಾ 
ಗುತೆ-ತನ್ನ ಕಡೆಯವರಾದ ರಾಕ್ಷ ಸರಿಗೋಸ್ಟರ. ತನ್ನ ವರ್ಗಾಗು 
ಗುತೆ: . “ಬಿಟ್ಟಿರಂ. ಅಸ್ಟೊಂದು ಕಲ್ಲೂಮರಗಳೂ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಒಟ್ಟಿ 
ರ್ಬುದಂ-ರಾಸಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು; ರಾಶಿಯನ್ನು; (ಪುಟಿ ೩೪. 4. 
ध ಕೆನ್ನೀರನೊಟ್ಟಿಸಿ ’ ವಂಬುರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ.) ಕಟ್ಟಚ್ಚರಿ-ಕಡಿದು + 
ಅಚ್ಚರಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಲರ್ಯ; ಅತ್ಯಾಶ್ಲರೈ ಏತಕ್ಕೆ ? ತುತ್ತತುದಿ-ತುದಿ ತುದಿ; 
ಇದರಂತೆ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲ್‌. 
ಪುಟಿ ೫೨. ಸಮದಂಡಿಯ-ಸಮತೂಕದ; ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಯಿ 
ಅದ್ಯ ಈ ಅರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಬಂದಿಡೆ? ಗೆಲ್ಲ-ಜಯ. ಕವಡುಬಿಬ್ಬೆ-ಕಪಟ 
ವಿದ್ಯೆ; ಮಾಯಾವಿದ್ಯೆ. 75८०-2, ०९५०९९०३. ಪೊಯ್‌ ಕಯ್‌-ಯುದ 
ಕಾಯುತಿರ್ದರ್‌-ಇಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಸಿಕಿಸಿ-ಸ್ಪರ್ಧೆ. ಅಸಾಧ್ಯ 
ಯ್ಕು-ಯಾವುದು ? ಲಂಕೆ-ವಿಭೀಷಣನ ಸೇನೆಯು. ऊ ठठ 
ಸಹಸ್ರ ಕಂಠನ ಸೇನೆಗೆ; ಈ ಅರ್ಧ ಹೇಗೆ ಬಂತು? ತಬ್ಬಲಿಗಳ್‌-ಅಪ್ರಯೋ 
ಜಕರು; ಪ್ರ. ತಬ್ಬಲಿಮಾತು, ಕಬ್ಬಲಿಕೆಲಸ, ತಬ್ಬಲಿಶರೀರ, ಇದು 
" ತರುವಲಿ'-(ತಾಯ್ತಂದೆಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಕನ್ಯೆ) ಎಂಬುದರ ರೂಪಂ 
ತರವಾಗಿರಬಹುದು; ಪ್ರ್ರಾಚೀನಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿಲ್ಲ. ಕನಿಸಿಂ-ಕೋಪದಿಂದ. ದೊಣೆ-ನಿಷಂಗ; ಬತ್ತಳಿಕೆ. ಪಂದೆಗಳ... 
ರೆಡೆಯೊಳ್‌-ಹೇಡಿಗಳು ಹಿಂದುಸರಿಯುವರು ಎಂದು ತಾತ್ಸ ೈ; ಉತ್ತರನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದಂದಿಗುಂ-ಆಗಾಗ್ಯೆ. ಬೆಂಗೊಟ್ಟರ್‌- 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಓಡಿದರು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಕಾಲ್ಡೆ 
ಬುದ್ಧಿಯೊರೆದರ್‌-ಓಡಿಹೋದರು. ಆಜಿಗೆ-ಯುದ್ಧ ಕೈ. ದಿಟ್ಟಿತನದ- 
ಧೃಷ್ಟತನದ. ಕಟ್ಟುಹಿಡಿದುಂ-ಕಟ್ಟಿನ್ನು ಹಿಡಿದುಂ, ಎಂದರೆ +» 
ಧೃಠ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡರೂ. ಕದು-ಆಯುಧ. ಬರ್ಪನಿತಯೊಳ್‌- 
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ಬರುವುದರೊಳಗೆ. ಮಳವಟ್ಟು-ಸ್ವಬ್ಧರಾಗಿ. ಬೆರಂಬುತಿರ್ದರ್‌-ಆಅಂಗು 
ಷ್ವದಿಂದ ಬಗಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಳ್ತನದ ಬಿರುದಿಂಗೆ-ಶೂರರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿದ್ದು ದಕ್ಟೋಸ್ಕರ. 

ಪುಟ ೫೩. ಕಟ್ಟಕಡೆ ಎ ಕಡೆ + ಕಡೆ, ಕೊನೆಗೆ. ಆಕೆವಾ 
ಳರ್‌-ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಗಳು. ಮಲೆನಾಡಿಗರ = ಪರ್ವತಪ್ರಾ ೦ತ್ಕುದವರ; 
ಇಲ್ಲಿ ಕೋತಿಗಳ. ಬೂಸಣ-ತೃ. ಭೂಷಣ ಅಲಂಕಾರ. ಆಳ್ವನ- 
ಆಳಿನತನ, ಶೌರ್ಯ, ಪರಾಕ್ರಮ. ಅಡಿಯೆಯ್ಟು-ಅಡಿಯಿಂ ಎದ್ದು ನಿಂತು, 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಮಡುಹಿರ್ಪರ್‌-ಕೊಂದಿರುವರು. ಬೊಬ್ಬಿರಿವರ್‌- 
(क ಟುರ್ಗುಟ್ಯುತೆ-ಕರಡಿಗಳಂತೆಯೂ, ಟಿಗರುಗಳೆಂತೆಯೂ 
ಟುರ್ರೆಂದು ಶಬ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ. ಬಾಯ್ಗೆಳೆದು-ಬಾಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು; 
" ಫಳೆ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವು ಸಾಧಾರಣವಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಮಾರ್ಮಲೆತುದು-ದುರುಬಿದ್ದಿತು; ಧಾ. ಮಾರ್ಮೆಟೆ. ಅಡ್ಡೆ 
ವಡೆ-ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದಸೇನೆ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ಸೇನೆ. ನಿದ್ದೆ ಗೊಂಡುದು-"ಲ್ಲಿ 
ದೀರ್ಫನಿದ್ರೆ ಗೊಂಡೆದು,, ಸತ್ತರು. ಉಡುಗಿ-ಮ್ಹೆಯೆಲ್ಲಾ ನೋಯು 
ವಂತೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಧಾ. ಉಡುಗು-ಸಂಛನ್ನೇ. ಬರ್ದಿಲರ 
ಪಡೆ-ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯ; ಇಲ್ಲಿ ಪಡೆ ಎಂಬುದು ಸಮೂಹಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಲು ಸಂದರ್ಭವಿರೋಧ. 
ಮೋನಮಿರ್ದುದು-ಆಕ್ಟರ್ಯದಿಂದ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು, ಎಂದರೆ ಬೆರಗಾಗಿ 
ಹೋದರು. 


—ಪಂಜಚ್‌ದಕಾ ५. ಸು 


ಪುಟ ೫೪. ಗಾಯದೆಕ್ಕ ಲನಂತೆ--ಗಾಯಹೊಂದಿದ ಕಾಡ 
ಹಂದಿಯಂತೆ, ಮಹಾರೋಷದಿಂದ. ಕೋಪಂತಣ್ಣಗಾದುದು-ಕೋಪವು 


ಶಾಂತಿಯಾಯಿತು : ಶಾಂತವಾದುದು ಏತಕ್ಕೆ ? ಪುಟುವಾನಸರ್‌- 
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ಹುಳುವಿನಂತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು, 3 द ದರೆ ನುಸಿಯಂತೆ ಸಾಯುವಷ್ಟು 
ಬಲಹೀನರಾದ ಮನುಷ್ಯರು, ೨ನ್ನೆಗಂ- ಈವರೆಗೂ. ನರಗುಖಿ-ಕ8ರಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ಹೇಡಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು. ಗಂಡಂ-ಸಮರ್ಥನು, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ. 
ಜಸಕೆ ಕಸಂ-" ಬರ್ಪುದು' ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ. ಏನೆಂ-ವಗುವೆಂ, 
ಐನುಮಾಡಲಿ? ಮುಯ್ಯಾಾಂತು-ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು. 
ಉಸಿಕನೆ- (ಅವ್ಯಯ) ಸುಮ್ಮನೆ. ನಿಷಂಗ-ಬತ್ತಳಿಕೆ. ಶರಾಸನ-ಬಿಲ್ಲು. 

ಪುಟಿ ೫೫.ದಿಮ್ಮಿ ದರಪ್ಪು-ಪೌಢರಾದ; ಇಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವರಾದ. 
ಅಸದಳ-ಅಸಾಧ್ಯೆ. " ಕೋದಂಡಂ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದರ್ಥ ಧನುಸ್ಸು; ಮತ್ತೊಂದರ್ಥ 
ಕೋದಂಡಂ = ಕ (ಬ್ರಹ್ಮನ) + ಉತ್‌ (ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ) + ಅಂಡಂ = 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ. ನಿಲಿಂಪರ್‌-ದೇವತೆಗಳು. ಜವೆ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಯಮ, ವೇಗ 
ಖಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥವಿದೆ. ಜವಂಗೆಡಿಸುನೆಂ-ಜವದಿಂಕೆಡಸುನೆಂ, ಇಲ್ಲಿ 
ध ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಪುಚ್ಜವಣಂ-ಪರೀಕ್ಷೆ ; ಪುಡ್ಜವಣಂ 
ಗೆಯ್ಯೂತ-ಪರೀಕ್ಲೆನೋಡುತ್ತ.  ಮಾಂಕರಿಸುತೆ-ಹಾಸ್ಕ ಮಾಡುತ್ತ. 
ನಿರ್ನೆರಂ-ಸುಮ್ಮನೆ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ. ಆನೆ-ಅನೆಯೆ, ನಾನೇ = ङु 
ಬೇಲದಹಣ್ಣು. 

ಪುಟ ೫5೬. ಅಟಾರಕ್ಕಸ-ಕ್ಲುದ್ರರಾಕ್ಷ್ಮಸ, ನೀಚರಾಕ್ಷಸ. 
ಕೊರ್ಗಣೆ = ಕೂರಿತು + ಕಣೆ, ಹೆರಿತವಾದಬಾಣ. ಎಚ್ಚಂ-ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದನು; ಧಾ.ಇಸು. ತಡವೆ-ಸಲ್ಯ ಇದು ತಮಿಳಿನಮಾತು. ಮಂತ್ರಿಸಿದ 
ಕೋಲ್ಲಳ್‌-ಅಸ್ತ್ರಗಳು. ಅಚ್ಚಯಗೊೊಲ್ಲ ಳ್‌-ಅಕ್ಷ್ಮಯವಾದ ಬಾಣಗಳು; 
ಅಚ್ಞಯ- ತೃ. ಅಕ್ಷಯ. ಫೊಗರುಗುವ-ಇಲ್ಲಿ ಜ್ರಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿ 
ರುವ; ಫೊಗರ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕಾಂತಿ ಭಂಬುದೇ ಅರ್ಥ. 
ತಮ್ಮಾ ಸನ-ತಮ್ಮ + ಆಸನ, ಬತ್ತಳಿಕೆ. ಗದ್ಭುಗೆ-ಸೀಶ; "ಅಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲು. 

ಪುಟ ೫೭.--ಮೆಯ್ಸೋಲ್ಲರ್‌ = ಮೆಯ್ಯಲ್ಲಿಸೀಲ್ತರು; ಎಂದರೆ 
ಬಳಲಿಕೆಹೊಂದಿದರು. ಸೇದೆನೀರ್‌ = ಸ್ವೇದಜಲ, ಬೆವರುನೀರು. 
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ಸ್ಪೃಶಿಸಿ- ಮುಟ್ಟಿ. ರಾಮಬಾಣಕೆ ಪುಸಿಯುಂಟಿ-ನಿಂದರೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನೇನು 1 
ಮರುಳ್ವನಂ-ಅಜ್ಞಾನವು. ಸಲ್ಲದು-ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ; ಉಚಿತವಲ್ಲ. ನೀವು 
ದೇವತೆಗಳಾದರೂ, ರಾಮನ ನರನಾಟಕವನ್ನು ತಿಳಿಯಡೆ ಹಾಹಾಕಾರ 
ಮಾಡಿದಿರಲ್ಲಾ ! ಬಂದರೆ, ನೀವು ಮಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 


[2 


ಬಹೋಡಕಾ ८२९० = 
[1 [ ` 


ಮಸಣವಟ್ಟಿ-ಸ್ಕ ಶಾನಮಾರ್ಗ. ಮರುಳ್ಗ ಿಂ-ಸಿಶಾಚಿಗಳೊಡನೆ. 
ಕಾಳರಕ್ಕ ಸ-ಕಪ್ಪುಗಿರುವ ರಾಕ್ಷಸ; ಭಯಂಕರನಾದ ರಾಕ್ಷಸ. ಕಣ-ಇಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಭರಂಗ. ದಿಗ್ಸಂಧನಂಗೆಯ್ವರ್‌-ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸುವರು, ಎಂದರೆ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಅವನು ಮೇಲೆ ಬೀಳದಂತೆ ಮಂತ್ರಪುರಶ್ತರಣೆ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇರ್ಪಗುಂದಿದ-ದ್ರವಹೋದ, 
ನೀರಾರಿದ, ಬಾಡಿಹೋದ. 


ಪುಟಿ ೫೮. ಕಣ್ಣಡ್ಡ ಮಾದುದು- ( ಕಣ್ಣೆ + ಅಡ್ಡಮಾದುದು) 
ಎಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೆಮರೆಯಾದುದು, ಅದ್ಭಶ್ಯ ವಾಯಿತು; ನಾಶವಾ 
ಯಿತು; "ಕಣ್ಣಡ್ಡ' «ಕಣ್ಣೆಡ್ಡ' ಇವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಭೇದವೇನು? ಕಡೆ 
ಗೆೊಂಡರ್‌- (ಕಡೆಯಂಕೊಂಡರ್‌) ಒಂದು ಕಡೆಗಾಗಿ ಹೋದರು. ಹರಿ 
ನಾದಂ-ಸಿಂಹನಾದ್ರ ಘರ್ಜನೆ; ಹರಿ-ನಾನಾರ್ಥವೇನು? ಆದಿಮಾಯೆ, 
ಆದಿಶಕ್ತಿ, ನಿಷ್ಟರೂನಿಣಿ-ಈ ವಿಶೀಷಣಗಳ ಅರ್ಥಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಏನೇನು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಯಷಿಗಳು ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ? ಕೂಂದಲ್‌-ಕೂದಲು. ಸುಲಿಸಲ್‌ಎಸುಲಿದ (ತೊಳೆದ) 
+ ಪಲ್‌, ಶುಭ್ರವಾದ ಹ್ಗು. ತಳಿರ್ನಾವಿಗೆ-ತಳಿರಂತಪ್ಪನಾಲಿಗೆ; ತೆಳ್ಳಗೆ 
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ಕಂಸಗಿರುವ ನಾಲಗೆ. ಕರಾಳೆಮುಖಿ-ಭಯೆಂಕರವಾಡ ಮುಖನುಳ್ಳೆವ 
ಸಿ. ರುಂಡಮಾಲೆ-ತಲೆಬುರುವಿಗಳ ಮಾಲಿ. ಎಲ್ಲುದೊಡವು-ನಲ್ಲು 
ಗಳೆ ತೊಡವು; ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಭರಣಗಳು. ಮಾಕಾಳಿ- 
ನುಹಾಕಾಳಿ, ಸೀತೆಯೊಡನೆಯಿ-ಸೀತೆಯು + ಒಡನೆಯೆ. ತಿರೆಗೆ ಧಿಮ್ಮಿ 
ಕ್ಕುತೆ-ಪುಷ್ಟಕದಿಂದ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಧುಮಿಕಿ. ಕಣ್ಸಾಸೆ-ಕಣ್ಣಿನ ಸಾಸ 
ಕಣ್ಣಿನೊಳಗೆ ಇರುವ ಬೊಂಬೆ, ಇಲ್ಲಿ ಗುಡೆ. 


ಪುಟ ೫೯ ನೊನೆ-ಯುದ್ಧ. ಪೊಡೆ-ಹೊಟ್ಟಿ. ತೋರದಂಡೆ- 
ದಪ್ಪವಾದ ಹಾರ; ತೋರ-ತ್ಸ. ಸ್ಫೂಲ. ಪರಿಜು-ವೇಷ; ಪಡಿವರಿಜಿನ- 
ಪ್ರತಿವೇಷದ; ಇಲ್ಲಿನಮಾನಾಕಾರವುಳ್ಳ. ಮಾತೃಕೆಯರ್‌-ಪ್ರಭಾವತಿ, ವಿಶಾ 
र्ट, ಮೊದಲಾದ ಅವಳ ರೋಮಕೂಪದಿಂದ + ಮಾತ್ಸ 
ठ 049८3. ಓಕುಳಿಯಾಟಿಂ-ರಕ್ಕದಿಂದ ವಸಂತೋತ್ಸವ. ಸೆಂಡಾಟೆಂ- 
ಚೆಂಡಾಟ, ಸೊಗಯಿಸುತಿರ್ದರ್‌-ಸುಖಪಡುತ್ತಿದ ರು. ಅಡಿಯಟೂದು- 
ಆಡಿ ನಾಶವಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶವಾಗಿ. ಮಾಂಸಾಶಿಗಳ್‌-ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವ ರಾಕ್ಷಸರು. 

ಪುಟ ೬೦ ಪೆಡಂಮೆಪ್ಛಿ-ಒಸ್ಕುಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ, ಅಡಗಿಹೋಗಲು. 
ಬಾನೆನ್ನದ ಅಣ್ಣು-ಚಂದನದ ಲೇಪನ. 


ಪುಟಿ ೬೧ ಉಪೇಂದ್ರಂ-ನಿಷ್ಣುವು; ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಮ್ಮನಾಗಿ 
ವಾಮನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಆ ಹೆಸರು ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಸೇರೆಗೆಯ್ಸೆ ತ್ರಿ-ಅಂಜಲಿಮಾಡಿ, ಕೈಮುಗಿದ್ದುಕೊಂಡು. ಗುಹ್ಕಮಂತ್ರ- 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಮಂತ್ರ. ಏರೂಪಿಂ-ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ್ಯ್ಯ ನೀಲಲೋಹಿತ 
ರೂಪ-ನೀಲ ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಇವುಗಳ ಬೆರಕೆಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಆಕಾರ. 

ಪುಟ ೬೨--ತೋಗರ್ಗ: **ಬಟ್ಟಿಗೆಯ್ಬು-ನಂದರೆ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಮೆಯ್ಲೊ ಂಡು-ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅವತಾರಮಾಡಿ.  ನೇನಸಲಿಬೂಟ- 
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ಸೂರ್ಯನ ವಂಶ. ವಾಗ್ವಿದಂ-ಮಾತುಬಲ್ಲವನು; ವಾಗ್ಮಿ, ಸೈಪು-ಪುಣ್ಯ, 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು 


ಸೊನೆಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತಿರುಳೆ ನಡಿಗನ-ಆದಿಸಂಪನು ತನ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದೆರಿಂದ್ದ  ಆದಿಪಂಪನ ಖಂದರ್ಡ 
ವಿರಬಹುದು. ಅಡಿದಾನರೆಯ ಬಂಡುಣಿಗಳ್‌-ಸಾದಪದ್ಮದ ಭ್ರಮರಗಳು; 
ವಂದರೆ ಹೇಗೆ ಭ್ರಮರಗಳು ದ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಮಳರಂದಪಾನದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಆಸಕ 
ಗಳಾಗಿನೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಮುಪಾಕನಿಗಳ ಕಾವ್ಯರಸಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ರಾದ್ಯ ಕನ್ನಡಗಬ್ಬಿಗರ-ಕನ್ನಡಭಾಸೆಯ ಕವಿಗಳ. ಮನೆಯೂಣಗ 
ದವನು-ಗೃಹದಾಸನು, ಬಡದಾಸನು, ००८८ ಅವರ ಮನೆಗಳಲಿ ಇದು 
ಫೊಂಡು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆಗಳನ 3.2 ९ ಅಲಸ್ಪಲ, ತಿಳಿದಿರುವವನು 
ವಿಂದು उ... ಈ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ನದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಕಾಳಿದಾ 

ಮಂದಃಕವಿಯಶಃಪ್ರಾರ್ಥೀೀ ಗಮಿಸ್ಕಾಮ್ಯಸಹಾಸ್ಸೆ ತಾಂ | 

ಪ್ರಾಂಶುಲಚ್ಲೇಫಲೇಲೋಭಾದುದ್ದಾ, ಹುರಿವನಾಮನಃ || 


ವಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನೆಂದು ತನ್ನ ನೈಚ್ಛವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾವ, 
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ಅದ್ಭುತ ರಾಮಾಂಶೆಣದ ಶೋಧನೆ ಪತ್ರಿಕೆ 
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